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บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ 

# # 5886702235 : MAJOR WESTERN MUSIC 
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KULAMAS LIMPRAWUTTIWARANONTH: A MASTER VOCAL RECITAL BY KULAMAS 
LIMPRAWUTTIWARANONTH. ADVISOR: ASSOC. PROF. DUANGJAI THEWTONG {, 
159 pp. 

The Master vocal recital aims to develop the performer’s vocal capacity in 
various vocal techniques and music interpretation. This includes the study of 
composers and composition histories, the musical analysis. Moreover, the recital also 
enables the performer to have an experience in organizing solo recital which includes 
repetoir selection, practice coordination, preparation of posters and program notes, 
and performance venue arrangements. In conclusion the Master vocal recital aims to 
provide in depth information about classical vocal music to all interested parties.  

The author selected 13 pieces in 3 languages by 8 composers as follows: (1) 
Ganymed by Franz Schubert (2) Auf dem Wasser zu Singen by Franz Schubert (3) 
Sweeter than Roses by Henry Purcell (4) If Music Be the Food of Love by Henry Purcell 
(5) Ich ging mit Lust durch einen grünen Wald by Gustav Malher (6) Wer hat dies Liedlein 
erdacht? by Gustav Malher (7) Song my mother taught me by Antonín Dvorák (8) Batti, 
batti, o bel Masetto from Opera “Don Giovanni” by Wolfgang Amadeus Mozart (9) 
Saper Vorreste from Opera “Unballo in maschera” by Giuseppe Verdi (10) Libiamo 
ne’lieti calici from Opera “La Traviata” by Giuseppe Verdi (11) Quando men ‘n vo’ 
from Opera “Bohème” by Giacomo Puccini (12) O mio babbino caro from Opera 
“Gianni Schicchi” by Giacomo Puccini (13) Con te partirò by Francesco Sartori 

The Master Vocal Recital took place on Thursday April 27, 2017 at 6:00 p.m. 
at 3rd Floor, Recital Hall, Faculty of Fine and Applied Arts, Chulalongkorn University, 
with Morakot Cherdchoo-ngarm (piano), Tuntikon Muangnongwa (vocal), Amen 
Sotthibandhu Komeluecha (vocal). The approximate duration of the Master Vocal 
Recital was one hour and thirty minutes including an intermission. 
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บทท่ี 1 

บทน า 

ความเป็นมาและความส าคัญ 

 
 การจัดการแสดงการขับร้องในระดับบัณฑิตศึกษานั้นจะต้องมีการศึกษาค้นคว้าหาข้อมูลอย่าง
ละเอียด โดยบทเพลงเหล่านี้ได้ถูกผ่านการคัดสรรให้มีความเหมาะสมตามมาตรฐานของระดับ
บัณฑิตศึกษา โดยมีการน าเสนอบทเพลงที่มีความแตกต่างกันทางด้านยุคสมัย รวมถึงภาษาที่แตกต่าง
กันอีกด้วย ซึ่งผู้แสดงจะต้องมีการศึกษาวิจัยหาข้อมูลที่เป็นพ้ืนฐาน ของการท าความเข้าใจในบทเพลง 
ไม่ว่าจะเป็นชีวประวัติของผู้ประพันธ์ดนตรีและผู้ประพันธ์บทกวีหรือเนื้อร้อง รวมถึงแรงบันดาลใจใน
การสร้างผลงานเพลงชิ้นนั้น อีกทั้งยังมีการศึกษาเชิงลึกถึงรายละเอียดต่าง ๆ ของบทเพล ง เพ่ือ
ส่งเสริมให้ผู้แสดงมีความเข้าใจในการตีความหมาย และถ่ายทอดบทเพลงออกมาได้อย่างสมบูรณ์แบบ 
 
 โปรแกรมการแสดงการขับร้องเดี่ยวในครั้งนี้ ได้มีการน าเสนอบทเพลงที่มาจากหลากหลาย
ยุคสมัยจ านวนทั้งหมด 13 บทเพลง แบ่งออกเป็นสองช่วงของการแสดง ในช่วงแรกมีการน าเสนอบท
เพลงประเภท Art song จ านวน 7 บทเพลง  และในช่วงที่สองมีการน าเสนอบทเพลงประเภท Aria 
ซึ่งเป็นบทเพลงจากอุปรากรจ านวน 6 บทเพลง โดยมีการใช้ภาษาท่ีแตกต่างถึง 3 ภาษา ประกอบด้วย 
ภาษาอิตาเลียน ภาษาเยอรมัน และภาษาอังกฤษ 
 
วัตถุประสงค์ของการแสดงดนตรี 

 
       ผู้แสดงมีวัตถุประสงค์หลักในการแสดง  ดังนี้ 
 

1. เพ่ืออนุรักษ์ผลงานวรรณกรรมเพลงร้องและเพลงร้องจากอุปรากร ให้เป็นที่รู้จักในกลุ่มคน

ที่ให้ความสนใจ 

2. ผู้แสดงได้พัฒนาศักยภาพทางการร้อง ทั้งทางด้านเทคนิคการร้อง รวมถึงความเข้าใจใน

การตีความบทเพลงมากยิ่งข้ึน 

3. เพ่ือเป็นแนวทางการศึกษาบทเพลงร้องที่มีความแตกต่างกันทางด้านยุคสมัย 
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4. เพ่ือศึกษารูปแบบการสร้างสรรค์ผลงานในรายละเอียดของตัวบทเพลงและชีวประวัติของ

ผู้ประพันธ์บทเพลง 

 
5. เพ่ือรวบรวมข้อมูลบทเพลงที่ใช้ในการแสดง ประกอบไปด้วย ประวัติของผู้ประพันธ์ 

เทคนิคการบรรเลง ความหมายของบทเพลง วิธีการซ้อม รวมถึงการท าความเข้าใจในการ

ตีความบทเพลง น ามาจัดท าวิทยานิพนธ์ 

วิธีด าเนินการศึกษาวิจัย 

 
 1. การคัดเลือกบทเพลงส าหรับการแสดง 

 2. ปรึกษาอาจารย์วิชาทักษะดนตรีเกี่ยวกับบทเพลงที่เลือกใช้ในการแสดง 

 3. ค้นคว้าศึกษาหาข้อมูลของบทเพลงที่ใช้ในการแสดง 

 4. วิเคราะห์บทเพลง 

 5. ฝึกซ้อมบทเพลงพร้อมกับนักเปียโน 

 6. ฝึกซ้อมเสมือนจริง 

 7. จัดแสดงผลงาน 

 8. จัดพิมพ์และน าเสนอเป็นรูปเล่มวิทยานิพนธ์ 

ขอบเขตของการแสดงดนตรี 

 
 ผู้แสดงได้ก าหนดขอบเขตของบทเพลงที่ใช้ในการแสดงไว้จ านวน 13 บทเพลง โดยการแสดง
ขับร้องในครั้งนี้ผู้แสดงได้คัดเลือกบทเพลงโดยพิจารณาจากคุณค่าของบทประพันธ์ความไพเราะ ความ
เหมาะสมทางด้านเทคนิค การแสดงออกทางด้านอารมณ์ ความชอบส่วนบุคคล และความเหมาะสม
กับเวลาที่ใช้ในการแสดง โดยในการแสดงครั้งนี้ผู้แสดงได้แบ่งการแสดงออกเป็น 3 ช่วง โดยใช้
ระยะเวลาในการแสดงรวมประมาณ 1 ชั่วโมง 30 นาท ี
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รายการแสดงประกอบด้วยบทเพลงดังต่อไปนี้ 
 

1. บทเพลง Ganymed ผลงานการประพันธ์ของ Franz Schubert ใช้เวลาแสดงประมาณ 

4.15 นาท ี

2. บทเพลง Auf dem Wasser zu singen ผลงานการประพันธ์ของ Franz Schubert ใช้

เวลาแสดงประมาณ 3.36 นาท ี

3. บทเพลง Sweeter than Roses ผลงานการประพันธ์ของ Henry Purcell ใช้เวลาแสดง

ประมาณ 2.57 นาท ี

4. บทเพลง If Music be the Food of Love ผลงานการประพันธ์ของ Henry Purcell ใช้

เวลาแสดงประมาณ 2.41 นาท ี

5. บทเพลง Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald` ผลงานการประพันธ์ของ 

Gustav Mahler ใช้เวลาแสดงประมาณ 4.58 นาท ี

6. บทเพลง Wer hat dies Liedlein erdacht? ผลงานการประพันธ์ของ Gustav Mahler 

ใช้เวลาแสดงประมาณ 2.05 นาท ี

7. บทเพลง Songs my mother taught me ผลงานการประพันธ์ของ Anton Dvořák ใช้

เวลาแสดงประมาณ 3.05 นาท ี

8. บทเพลง Batti, batti, o bel Masetto บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง Don Giovanni 

ผลงานการประพันธ์ของ Wolfgang Amadeus Mozart ใช้เวลาแสดงประมาณ 3.54 นาท ี 

9. บทเพลง Saper vorreste บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง Un Ballo in Maschera 

ผลงานการประพันธ์ของ Giuseppe Verdi ใช้เวลาแสดงประมาณ 2.20 นาท ี 
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10. บทเพลง Libiamo ne’lieti calici บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง La Traviata ผลงาน

การประพันธ์ของ Giuseppe Verdi ใช้เวลาแสดงประมาณ 3.02 นาท ี 

11. บทเพลง Quando men ‘n vo’ บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง La Bohème ผลงาน

การประพันธ์ของ Giacomo Puccini ใช้เวลาแสดงประมาณ 2.35 นาท ี

12. บทเพลง O mio babbino caro บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง Gianni Schicchi 

ผลงานการประพันธ์ของ Giacomo Puccini ใช้เวลาแสดงประมาณ 2.41 นาที 

13. บทเพลง Con Te Partiró ผลงานการประพันธ์ของ Francesco Sartori ใช้เวลาแสดง

ประมาณ 4.00 นาท ี

 
 การแสดงขับร้องเดี่ยวในครั้งนี้ก าหนดจัดแสดงในวันพฤหัสบดีที่ 27 เมษายน 2560 เวลา  
18.00 น. ณ ห้องแสดง ชั้น 3 ตึก คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย โดยมีผู้ร่วมแสดง
คือ มรกต เชิดชูงาม (เปียโน)  ตันติกร เมืองหนองหว้า (ขับร้อง)  อาเมน โสตถิพันธุ์ ค าลือชา (ขับร้อง) 
รวมเวลาที่ใช้ในการแสดงทั้งประมาณ 1 ชั่วโมง 30 นาที 
 
ประโยชน์ที่ได้รับ 

 
 1. ได้แสดงความสามารถด้านการขับร้องอย่างมีประสิทธิภาพ 

 2. ได้เรียนรู้เทคนิคการขับร้องและการแก้ไขสถานการณ์ต่าง ๆ อย่างมีไหวพริบ 

  3. มีความสามารถในการตีความบทเพลงได้อย่างแตกฉาน  

 4. มีวินัยในการฝึกซ้อมมากยิ่งข้ึน 
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บทที่ 2 

อรรถาธิบายบทเพลง 

 
 การคัดเลือกและจัดล าดับของบทเพลงที่ใช้ในการแสดงขับร้องเดี่ยวในครั้งนี้ ผู้เขียนได้แบ่ง
การแสดงออกเป็นสองช่วง โดยครึ่งแรกจะมีการน าเสนอบทเพลงประเภทเพลงร้องศิลป์ Art Song ใน 
ภาษาเยอรมัน และ ภาษาอังกฤษ จ านวนทั้งหมด 7 เพลง และในส่วนของการแสดงครึ่งหลังเป็นการ
น าเสนอบทเพลงจากอุปรากร (Opera) ซึ่งประกอบไปด้วย บทเพลงประเภท Aria ในภาษาอิตาเลียน 
จ านวน 5 บทเพลง และเพลงประกอบภาพยนตร์อีก จ านวน 1 บทเพลง 
 

ช่วงที่หนึ่ง บทเพลงประเภทเพลงร้องศิลป์ Art Song 
 

2.1 Ganymed ประพันธ์โดย Franz Schubert 

2.1.1 ชีวประวัติ Franz Schubert 

 Franz Schubert (1797-1828) ข้อมูลอ้างอิงจาก นักดนตรีเอกของโลก เล่มที่1, ทวี มุขธระโกษา 

(2551: 341-366) (มุขธระโกษา 2551) โดยสรุปข้อมูลได้ดังนี้ 

 
ฟรานซ์  ชูเบิร์ต เป็นผู้ประพันธ์เพลงชาวออสเตรียมีที่มีชื่อเสียงโด่งดัง และสร้างผลงานที่

ทรงคุณค่ามากมาย โดยใช้ชีวิตอยู่ที่เวียนนาจนถึงแก่กรรม เกิดวันที่ 31 มกราคม ค.ศ. 1797 ชูเบิร์ตมี
พ่ีน้องทั้งหมดรวม 15 คนรวมตัวชูเบิร์ตเองด้วย แต่โชคร้ายที่พ่ีน้องสิบคนได้ถึงแก่กรรมไปตั้งแต่ยังเด็ก
ยังเด็ก ด้วยความที่บิดาของชูเบิร์ตเป็นนักดนตรีสมัครเล่นจึงได้ถ่ายทอดความรู้ความสามารถทางด้าน
ดนตรีให้กับลูกชายที่ยังมีชีวิตอยู่ตั้งแต่ชูเบิร์ตยังมีอายุได้เพียง 5 ขวบ โดยอีกหนึ่งปีหลังจากนั้น ก็ได้
เข้าเรียนที่โรงเรียนที่บิดาเป็นครูสอน หลังจากนั้นเมื่ออายุได้ 7 ขวบ ความสามารถของชูเบิร์ตก็มีมาก
ยิ่งขึ้นมากจนเกินกว่าที่ครูสอนดนตรีธรรมดา ๆ จะสอนได้ ปกตินั้นชูเบิร์ตมักจะคลุกคลีอยู่กับกลุ่ม
เพ่ือนผู้ชาย ด้วยความที่ลักษณะนิสัยของชู เบิร์ตมีความนุ่มนวลเกินจากผู้ชายปกติ ท าให้นัก
ประวัติศาสตร์หลายคนตั้งข้อสังเกตว่าชูเบิร์ตอาจจะมีรสนิยมรักร่วมเพศ 
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 ปี 1813 ชูเบิร์ตผันตัวเองมาครูสอนดนตรีโรงเรียนเดียวกับบิดา เนื่องจากชูเบิร์ตต้องการที่จะ
หลีกเลี่ยงการเกณฑ์ทหาร ในช่วงนี้เองเป็นช่วงที่ชูเบิร์ตมีความเบื่อหน่ายท าให้ผลงานที่พยายามจะ
สร้างออกมาไม่ส าเร็จ โดยจุดเปลี่ยนของชีวิตชูเบิร์ตเกิดขึ้นใน 2 ปีถัดมา เนื่องจากลูกศิษย์ที่อยู่ใน
ตระกูลมั่งคั่งมีข้อเสนอให้ชูเบิร์ตลาออกจากการเป็นครูในโรงเรียน และเบนเข็มมาประพันธ์เพลงอย่าง
เดียว แต่ชีวิตก็ไม่ได้ราบรื่นอย่างที่ชูเบิร์ตคิด เมื่อไม่ประสบความส าเร็จทั้งในการสอนดนตรีตามบ้าน 
รวมถึงด้านการแสดง ชูเบิร์ตสามารถผ่านวิกฤตชีวิตในครั้งนี้ไปได้ด้วยความช่วยเหลือจากผองเพ่ือน 
การใช้ชีวิตของชูเบิร์ตมักจะใช้เวลาในช่วงเช้าจนถึงเที่ยงวันหมดไปกับการประพันธ์เพลง หลังจากนั้น
จะใช้เวลาสังสรรค์กับเพื่อนในยามบ่าย  
 
  ชีวิตของชูเบิร์ตนั้นได้มาถึงช่วงเวลาที่ยากล าบากอีกครั้งในปี 1822 เมื่อพบว่าตัวเองได้รับเชื้อ 
Syphillis  ซึ่งเป็นเชื้อที่คนสมัยนั้นหวาดกลัวเป็นอย่างมาก เปรียบได้กับเชื้อ HIV ในปัจจุบันนั่นเอง 
โดยชูเบิร์ตคาดว่าน่าจะติดโรคร้ายนี้มาจากสาวใช้ที่อยู่ในบ้านที่ของนักเรียนที่เขาไปสอนดนตรีในช่วง
ฤดูร้อน นายแพทย์ได้แนะน าให้ชูเบิร์ตใช้เวลาพักผ่อนที่แถบชานเมืองกับพ่ีชาย  แต่เนื่องจากร่างกาย
ที่อ่อนแอของชูเบิร์ตจึงท าให้มีภาวะติดเชื้อได้ง่าย จึงท าให้ได้รับเชื้อจนกลายเป็นโรคไทฟอยด์อีกโรค
หนึ่ง  มีการค้นพบทางประวัติศาสตร์ว่า ชูเบิร์ตได้เดินทางไปเยี่ยมเบโทเฟนที่นอนป่วยอยู่บนเตียงใน 
ปี 1827 อีกด้วย ด้วยความที่เบโทเฟนเป็นคีตกวีที่ชูเบิร์ตให้ความเคารพเป็นอย่างมากได้ถึงแก่กรรม ชู
เบิร์ตก็มีความมุ่งมั่นที่จะช่วยแบกโลงศพของเบโทเฟนเพ่ือแสดงความรักและอาลัย (โดยบางบทความ
ได้กล่าวว่าชูเบิร์ตเป็นคนถือคบไฟน าหน้าขบวน) หลังจากนั้น 1 ปี ชูเบิร์ตก็ได้ล้มป่วยจนถึงแก่กรรม 
แต่ด้วยความรักและเคารพที่ชูเบิร์ตมีต่อเบโทเฟน ชูเบิร์ตจึงร้องขอให้ร่างของชูเบิร์ตถูกฝังอยู่ใกล้กับ
หลุมฝังศพของเบโทเฟน โดยหลุมฝังศพของคนท้ังคู่อยู่ในสุสาน Waehringer ในกรุงเวียนนา  
 
ผลงานที่ส าคัญของ Franz Schubert 
ส าหรับวงออร์เคสตรา 

- 8e symphonie dite « L'inachevée » D.759  

- 9e symphonie dite « La grande » D.944 

ส าหรับเปียโน 

- Huit impromptus 

- Les six moments musicaux 
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- 21 Sonates pour piano, don’t 

- 21ème sonate en Si bémol majeur D960 

- 20ème sonate en La majeur D959 

- 19ème sonate en Ut mineur D958 

- 18ème sonate en Sol majeur (Fantaisie) D 894 

- 17ème sonate en en Ré majeur D850 

- 16ème sonate en La mineur D845 

- 15ème sonate en Ut majeur D894 

- 14ème sonate en La mineur D784 

- 13ème sonate en La majeur D664 

- 11ème sonate en Fa mineur D625 

- 9ème sonate en Si bémol majeur D575 

- 8ème sonate en Mi bémol majeur D 568 

- 6ème sonate en Mi majeur D566 

- 5ème sonate en Mi bémol majeur D557 
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- 4ème sonate en La mineur D537 

- 1ère sonate en Mi majeur D157 

- Fantaisie à 4 mains en fa mineur D940 

แชมเบอร์มิวสิก 
 

- Sonate «Arpeggione» 

- Quintette pour piano et cordes « La truite » 

- Quintette pour deux violons, alto et violoncelle 

- Quartettsatz 

- 13e quatuor «Rosamunde» 

- 14e quatuor « La jeune fille et la mort » 

- 15e quatuor en sol majeur 

- Trio avec piano n° 1 en si bémol majeur, opus 99 (D 898) 

- Trio avec piano n° 2 en mi bémol majeur, opus 100 (D 929) 

ดนตรีขับร้อง 

 

- Cycle La belle meunière (Die Schöne Müllerin) D. 795 

- Cycle Voyage d'hiver (Winterreise) D. 911 

- Cycle Chant du cygne (Schwanengesang) D. 957 

- Le pâtre sur le rocher 

- Le Roi des aulnes 

- Marguerite au rouet 

 



 20 

2.1.2 ความส าคัญของบทเพลง 

Ganymed เป็นบทเพลงร้องศิลป์ล าดับที่ 544 ของฟรานซ์ ชูเบิร์ต ประพันธ์โดยใช้สังคีต

ลักษณ์แบบ Through-Composed บทประพันธ์นี้ได้รับแรงบันดาลใจมาจากต านานกรีกโบราณ 

Ganymed เป็นชายหนุ่มที่มีความงดงามอย่างยิ่ง  โดย Goethe นักกวีชาวเยอรมันชื่อดัง ก็ได้บรรยาย

ความรู้สึกของเด็กหนุ่มผู้นั้นไว้ว่า เปรียบเสมือนเขาได้ถูกส่งขึ้นไปสวรรค์โดย Zeus เพ่ือที่จะเป็นผู้ถือ

ถ้วยรางวัลให้กับพระเจ้าบทเพลงร้องศิลป์บทนี้ ชูเบิร์ตได้ใช้ Rythmic motives, melodic motive 

และการเปลี่ยนบันไดเสียงอย่างหลากหลาย โดยเฉพาะการเปลี่ยนบันไดเสียงแบบโครมาติก เพ่ือแสดง

ถึงการผจญภัยและการเปลี่ยนแปลงของวัยหนุ่ม จากเด็กน้อยผู้เลี้ยงแกะที่ที่มีความสุขกับการใช้ชีวิต

ไปวัน ๆ เข้าสู่การเป็นผู้กล้าและผู้ที่เป็นที่รักของพระเจ้า 

 

การเริ่มต้นของบทเพลงในช่วงแรกมีการบรรยายถึง ในฤดูใบไม้ผลิ เธอนั้นโอบกอดฉันไว้ ใน

อ้อมแขนทีอบอุ่นของเธอ ฉันได้ใกล้ชิดกับเธอในขณะที่ช่วงเช้าอากาศดีมาก มีสายลมพัดผ่านเรา และ

พร้อมกับเสียงร้องของนกไนติงเกล จากบริเวณที่โล่งในป่า นั้นพระเจ้าก็ได้ลงมาและน าฉันขึ้นไป

ท่ามกลางหมู่เมฆบนฟ้าไกล 

 

บทเพลงเริ่มต้นด้วยการพรรณนาถึงความรักในฤดูใบไม้ผลิและจบลงด้วยสมมติถึงหมู่ก้อนเมฆ

ที่ลอยอย่างใกล้ชิด โดยมีการแสดงถึงความรักทั้งหมดของชายหนุ่มที่มุ่งมั่นและมั่นคงในความรักต่อ

พระเจ้า ในบทเพลงนี้มีการน าเสนอความรักที่บริสุทธิ์ ดังนั้นจึงมีการใช้เสียงที่มีความแหลมและสูง

เข้าถึงความต้องการของอารมณ์ในบทเพลงอย่างสมบูณณ์แบบจึงท าให้บทเพลงมีความน่าหลงใหล 

 

ในบทเพลง “Ganymed” ถือได้ว่าเป็นอีกหนึ่งบทเพลงที่น่าน ามาเป็นแบบอย่างที่สุดของ 

ฟรานซ์ ชูเบิร์ต เนื่องจากบทเพลงนี้มีการประพันธ์ที่มีความเปลี่ยนแปลงของดนตรี เพ่ือให้ตอบสนอง

ถึงเนื้อหาของบทกวีอย่างสูงสุด บทเพลงนี้มีการเปลี่ยนคีย์เพ่ือให้มีเสน่ห์มากยิ่งขึ้น และได้อธิบาย

เกี่ยวกับตัวละครโดยบรรยายถึงเหตุการณ์ส าคัญในบทกวี ซึ่งล าดับเหตุการณ์ต่าง ๆ จะมีการ

เปลี่ยนแปลงเป็นช่วง ๆ สังเกตได้จากการเปลี่ยนคีย์ : เอ แฟล็ตเมเจอร์, อี เมเจอร์, เอฟ เมเจอร์ 
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2.1.3 บทวิเคราะห์ 

(1) บันไดเสียง (Key) เริ่มบทประพันธ์ด้วยบันไดเสียงเอ แฟล็ตเมเจอร์ (Ab Major key) และ
จากนั้นมีการเปลี่ยนบันไดเสียงเป็นอี เมเจอร์ (E Major key) ในช่วงห้องที่ 46 หลังจากนั้นเปลี่ยนมา
เป็นบันไดเสียงเอฟ เมเจอร์ (F Major key) จนจบบทประพันธ์ (พันธุ์เจริญ 2551) 

(2) อัตราจังหวะ (Time signature) อัตราจังหวะ 4/4 (Common time) 

(3) เสียงประสาน (Harmony) 

บทเพลงนี้มีการใช้เทคนิคการซ้ าทันที แต่ต่างระดับเสียงหรือซีเควนซ์ (Sequence) โดย
เกิดข้ึนในแนวเปียโนมือขวา (ตัวอย่างที่ 1) ซึ่งเริ่มด้วยโน้ตตัวที (B) มีซ้ าท านองเดิมอีกครั้งในระดับ
เสียงทีสู่งขึ้นเป็นตัวโด (C) การซ้ าครั้งที่ 3 มีการปรับระดับเสียงให้สูงขึ้นเป็นโน้ตตัวเร (D) และจบซี
เควนซ์สุดท้ายด้วยโน้ตตัวมี (E) 

ส่วนของแนวขับร้องมีการใช้ขั้นคู่ที่ห่างกันสามเสียงเต็ม (Tritone) ซึ่งก็คือท านองที่มีการใช้
โน้ตอีชาร์ป (E#) กับโน้ตที (B)  

ตัวอย่างที่ 1 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 61-64 
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จาก (ตัวอย่างที่ 2) แนวเปียโนมีการใช้แนวเสียงประสานและลักษณะจังหวะธรรมดาโดยทิศ
ทางการเคลื่อนท านองเป็นแบบสมมาตรมีการขึ้นและลงทุก ๆ 2 ห้อง มีการประสานกันอย่างสมบูรณ์
ระหว่างสองแนวในเปียโนทั้งมือขวาและมือซ้ายในแนวขับร้องเริ่มตั้งแต่ห้องที่ 9 ลักษณะของท านอง
ในแต่ละประโยค มีการเริ่มต้นประโยคด้วยขั้นคู่ 6 ไมเนอร์ขาลง (Decending minor sixth) และ
สิ้นสุดประโยคด้วยขั้นคู่ 2 (The interval of a second) จังหวะในช่วงแรกของบทเพลงมีการน าเสนอ
ความชีวิตชีวาและมีการแผ่ขยายเพ่ิมขึ้น โดยทั้งหมดจะสะท้อนถึง Ganymed แสดงถึงความสบาย
อารมณ์ ของชายหนุ่มคนหนึ่งที่เดินส ารวจความสวยงามของฤดูใบไม้ผลิ กล่าวยามเช้าที่เต็มไปด้วย
อารมณ์ที่สดใสของความรักที่เขามีให้กับคู่รักของเขา” จังหวะของบทเพลงนี้จะมีเสียงที่เน้นในจังหวะ
ที่ 2 เพ่ือรักษาอารมณ์ และความรู้สึกที่ผ่อนคลายรวมถึงมีการเคลื่อนที่ไปเรื่อย ๆ อีกด้วย 

 
ตัวอย่างที่ 2 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 1-18 
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บทประพันธ์ในช่วงนี้เกิดเสียงประสานเพ่ิมเป็น 4 แนว และเป็นความตั้งใจของผู้ประพันธ์ ที่

สร้างให้เกิดความน่าตื่นเต้นด้วยแนวลักษณะจังหวะ (Melodic rhythm) ให้ถี่ขึ้นเรื่อย ๆ โดยมีการใช้

โน้ตเขบ็ตหนึ่งชั้น (Eighth note) ในแนวเปียโนประกอบ (Accompaniment) (ตัวอย่างที่ 3) 

ตัวอย่างที่ 3 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 19 - 23 

 
 จาก (ตัวอย่างที่ 4) แนวเปียโนในบทประพันธ์ช่วงนี้มีการใช้โมทีฟ (Motif) ซ้ าไปซ้ ามาเป็น  

โมทีฟสามพยางค์ซ้ ายืนพื้น (Triplet ostinato motif) ในคอร์ดซี แฟล็ตเมเจอร์ (Cb Major) 

ตัวอย่างที่ 4 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 36 - 39 
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ช่วงบทประพันธ์ตาม (ตัวอย่างที่ 5) เป็นช่วงที่มีการเปลี่ยนกุญแจเสียง (Modulation) จาก

บันไดเสียงเอ แฟล็ตเมเจอร์ (Ab Major) เป็นอี เมเจอร์ (E Major) ซึ่งแสดงให้เห็นอย่างชัดเจน

โดยเฉพาะช่วงห้องที่ 46  - 49 ในแนวเปียโน ในช่วงที่ 2 เริ่มต้นกับการเปลี่ยนคีย์ “Du kuhlst den 

brennenden durst …” โดยเป็นช่วงที่ประกอบเพ่ือแสดงถึงความเพ้อฝันจินตนาการสิ่งที่มีเติมเต็ม

แสดงภาพประกอบเพ่ือบรรยายถึงบรรยากาศของยามเช้าที่มีสายลมพัดผ่านเบา ๆ พร้อมกับเสียงของ

นกไนติงเกล 

ตัวอย่างที่ 5 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 46 - 51 

 
 

จาก (ตัวอย่างที่ 6) แนวเปียโนบรรเลงเป็นโมทีฟจังหวะและออสตินาโตจังหวะสั้น ๆ 

(Staccato rhythmic ostinato) ซึ่ งโมทีฟนั้นเกิดจากการกระจายคอร์ด และความเข้มเสียง 

(Dynamic) ค่อย ๆ ดังขึ้นทีละน้อย จากเบามากถึงดังมาก (pp to ff) และหลังจากนั้นเบาลงทันที

ในช่วงท้ายของห้องที่ 78  เพ่ือเตรียมเข้าห้องต่อไปที่มีลักษณะแตกต่างกัน ดังจะกล่าวถึงในตัวอย่าง

ต่อไป “Ich komm” เริ่มต้นด้วยความต่อเนื่องสลับกันของคอร์ด โดย Ganymed เป็นการเริ่มต้นการ

เดินทางของชายคนหนึ่งโดยจะมีความเข้นข้นในบทบาทมากยิ่งขึ้นตรงที่ “Hinauf !” กับการเปลี่ยน

คีย์อีกรอบ แสดงออกให้เห็นในเรื่องราวเกี่ยวกับจุดจบของชายคนหนึ่งมุ่งหน้าไปสวรรค์ แสดงจุดสูงสุด

กับ 2 แนวดนตรีซึ่งขยายออกโดยเนื้อเพลงที่ยาว โน้ตที่เกิดข้ึนมีการให้ความส าคัญถึงจุดสูงสุดเกี่ยวกับ 

เรื่องราวพร้อมกับความยิ่งใหญ่และความสงบ 
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ตัวอย่างที่ 6 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 68 - 81 

 
จาก (ตัวอย่างที่ 7) ห้องที่ 78 มีการเปลี่ยนเสียงให้เบาลงทันที และเปลี่ยนลีลาจากเสียงสั้น

เป็นเสียงยาวต่อเนื่อง (Legato) ในห้องที่ 79 – 84 (พันธุ์เจริญ 2553) 

ตัวอย่างที่ 7 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้อง 78 – 82  
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จาก (ตัวอย่างที่ 8) แนวเปียโนบรรเลงสั้น ๆ เป็นจังหวะขัด 

ตัวอย่างที่ 8 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 85 - 89 

 
แนวขับร้องในช่วงท้ายของบทประพันธ์มีใช้เทคนิคการขับร้องแบบเอ้ือน คือค าร้องหนึ่งค าแต่

มีใช้โน้ตมากกว่าหนึ่งตัวโน้ต หรือเรียกว่า แบบเอ้ือน (Melismatic) โดยลักษณะการขับร้องก่อนหน้า

นี้เป็นไปในลักษณะของหนึ่งโน้ตต่อหนึ่งค าร้อง ซึ่งลักษณะการขับร้องนี้ไม่เคยปรากฏในช่วงก่อนหน้า

นี้ (ตัวอย่างที่ 9)   ชูเบิร์ต ได้ตั้งประโยคขึ้นมาว่า “All-Loving father” แสดงเกี่ยวกับศาสนา แสดง

ถึงความรู้สึกท่วมท้นถึงความส าคัญ โดยมีความกว้างและความยืดหยุ่น คือมีสัญลักษณ์เนเชอรัล 

เกิดข้ึน 1 ตัว เพื่อให้เกิดความกลัว เนื้อเพลงที่ใช้ในการขับร้องจะมีการแสดงออกถึงความอดกลั้น 

ตัวอย่างที่ 9 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 106 - 112 

 
(4)  สังคีตลักษณ์ (Form) แบ่งออกเป็น 3 ช่วง โดยช่วงแรก A (ห้องที่ 1-30), (31-45) ตาม

ด้วยช่วงที่สอง B (ห้องที่ 46-75) และช่วงสุดท้าย C (ห้องที่ 76-122)    
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2.1.4 วิธีการฝึกซ้อม 

 

 บทเพลงนี้ถือได้ว่าเป็นบทเพลงที่มีท านองสวยงาม ไพเราะ ชวนจินตนาการที่สุดบทเพลงหนึ่ง 

โดยผู้แสดงจะต้องมีอารมณ์ร่วมเป็นอย่างมากยามแสดง (อมาตยกุล 2546) 

 

-  เพ่ือความแม่นย าในการขับร้อง ผู้แสดงจะต้องใช้วิธีการฝึกซ้อมท านอง โดยการกดเสียงแนว

ท านองกับเปียโน  เพ่ือความแม่นย า เพราะบทเพลงนี้มีการเปลี่ยนคีย์ ท าให้มีความเสี่ยงสูงที่

จะท าให้เสียงเพ้ียนได้หากแม่นย าไม่มากพอ ผู้แสดงจะต้องแบ่งการซ้อมออกเป็น 3 ช่วง ใน

การฝึกซ้อมโดยค่อย ๆ ฝึกทีละช่วง หลาย ๆ รอบ เพื่อให้เกิดความม่ันใจ และความแม่นย าใน

เสียงร้อง 

 

-  ผู้แสดงจะหาบทเพลงตัวอย่างที่ร้องโดยนักร้องมืออาชีพมาฟังเพ่ือศึกษาท านอง และจังหวะ

รวมถึงอารมณ์ในบทเพลงให้ถูกต้อง เนื่องจากตัวอย่างเป็นสิ่งส าคัญ หากตัวอย่างที่เราฟังร้อง

ไม่ถูกต้องไม่ชัดเจน อาจจะท าให้การร้องของผู้แสดงไม่ถูกต้องได้ 

 

-  การฝึกซ้อมบทเพลงนี้ สิ่งที่ส าคัญที่สุดที่ต้องค านึงถึงคือ การออกเสียง ภาษาเยอรมัน ให้

ถูกต้องและชัดเจน อันดับแรกผู้แสดงจะต้องฝึกอ่านออกเสียง และศึกษาความหมายของเนื้อ

เพลง เพ่ือท าความเข้าใจในเนื้อหา และควรฝึกออกเสียงส าเนียงให้ถูกต้องชัดเจนใกล้เคียง

เจ้าของภาษาให้ได้มากท่ีสุด 

 

-  ช่วงแรกของบทเพลงมีการ น าเสนอแนวเปียโนด้วยท านองที่ไพเราะ ในส่วนของแนวขับร้อง

ช่วงแรกผู้แสดงจะต้องเน้นย้ าอารมณ์ แสดงออกถึงความรู้สึกถึงความรักที่มากมายดัง 

(ตัวอย่างที่ 10) ห้องท่ี 1-18 
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ตัวอย่างที่ 10 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 1-18 

 
 

- จาก (ตัวอย่างท่ี 11) ห้องท่ี 36-39 ผู้แสดงควรฝึกซ้อมท านองด้วยการกดเปียโนเพ่ือท าให้เกิด

ความแม่นย าในการร้อง จากโน้ตที่ปรากฏสังเกตได้ว่าแนวเปียโนจะด าเนินท านองไปเรื่อย ๆ 

โดยไม่มีท่วงท านองที่สนับสนุนแนวการขับร้อง ดังนั้นผู้แสดงจ าเป็นที่จะต้องมีความแม่นย า

ในการร้องเป็นอย่างมาก 

 

 

 

 



 29 

ตัวอย่างที่ 11 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 36-39 

 
-   ในช่วงที่ 2 เป็นช่วงที่มีการเปลี่ยนอารมณ์ในบทเพลง โดยมีการเปลี่ยนคีย์ ดังนั้นผู้แสดง

จะต้องเปลี่ยนอารมณ์ในขณะขับร้องตามดนตรีเช่นกัน เนื่องจากโน้ตที่ปรากฏในแนวขับร้อง 

ผู้แสดงจะต้องฝึกซ้อมโดยการร้องขั้นคู่เสียงต่าง ๆ จนกว่าจะเกิดความแม่นย า (ตัวอย่างที่ 

12) ห้องท่ี 61-64 

ตัวอย่างที่ 12 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 61-64 
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- จาก (ตัวอย่างที่ 13) ห้องที่ 68-81 ในช่วงนี้ท่วงท านองจะมีความเข้มข้นเป็นอย่างมาก โดยผู้

แสดงควรขับร้องด้วยความหนักแน่น และในช่วงที่มีการเปลี่ยนคีย์การขับร้องของ ผู้แสดงก็

ควรปรับอารมณ์ และถ่ายทอดบทเพลงออกมาด้วยความม่ันใจ 

ตัวอย่างที่ 13 ชูเบิร์ต. Ganymed ห้องท่ี 68-81 

 
-  สิ่งสุดท้ายที่ผู้แสดงพึงกระท าก็คือ การให้ความส าคัญต่อการถ่ายทอดอารมณ์ในบทเพลง 

เนื่องจากผู้แสดงได้ศึกษาความหมาย การออกเสียง ท านอง และจังหวะได้อย่างแม่นย าแล้ว 
การสร้างอารมณ์ในบทเพลงถือได้ว่าเป็นเรื่องง่ายส าหรับการถ่ายทอดบทเพลง 

 
 
 



 31 

2.1.5 การตีความบทเพลง 

 

 บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่มีอารมณ์ความรู้สึกที่อ่อนโยนและเข้มแข็งในเวลาเดียวกัน ดังนั้นผู้

แสดงจึงจะต้องบรรยายออกมาให้ชัดเจนแต่แนบเนียนที่สุด ในช่วงแรกของบทเพลงมีการน าเสนอ

ดนตรีและท้วงท านองที่อ่อนหวานรวมถึงค าร้องที่ไพเราะสวยงาม ผู้แสดงได้มีการจินตนาการถึงความ

สวยงามของธรรมชาติในฤดูใบไม้ผลิ มีการถ่ายทอดออกมาเปรียบเสมือนเราก าลังชื่นชมเพลิดเพลิน

และเห็นภาพของธรรมชาติอย่างชัดเจนเฉกเช่นชายหนุ่มที่รักการผจญภัย 

 

 หลังจากนั้นบทเพลงจะมีการน าเสนอแนวท านองที่ตื่นเต้นและหวือหวามากยิ่งขึ้น ดังนั้นผู้

แสดงจึงมีการใช้ท่าทางการผ่ายมือประกอบการขับร้อง เพ่ือเพ่ิมอรรถรสของบทเพลงและส่งอารมณ์

ความรู้สึกที่มากล้นถึงผู้รับชม จากนั้นการที่บทเพลงมีความตื่นเต้นและรุนแรงมากขึ้นการเปล่งเสียง

อย่างสุดพลังในช่วงท้ายประโยค ควรใช้ลมให้หมดและบรรยายออกผ่านเสียงหายใจเฮือกสุดท้าย

เปรียบเสมือนคน ก าลังจะหมดลมหายใจ และหลังจากนั้นปรับโทนเสียงให้กลับมาอยู่ในอารมณ์

อ่อนหวานอีกครั้งเหมือนเป็นการปลอบประโลมจากศึกหนักเม่ือสักครู่นั้นเอง 

 

2.2 Auf dem Wasser zu singen ประพันธ์โดย Franz Schubert 

2.2.1 ความส าคัญของบทเพลง 

 
Auf dem Wasser zu singen เป็นผลงานเพลงร้องศิลป์ล าดับที่ 774 ประพันธ์โดยคีตกวี

ชาวออสเตรียชื่อดัง ฟรานซ์ ชูเบิร์ต เมื่อปี 1823 โดยได้น าค าร้องมาจากบทกวีของ  Friedrich 

Leopold zu Stolberg-Stolberg โดยชื่อของบทเพลงนี้ได้มีการใช้ชื่อเดียวกันกับบทกวีนั่นเอง ซึ่งชู

เบิร์ตได้น าบทกวีถึง 7 บท เพ่ือน ามาประพันธ์เป็นบทเพลงส าหรับขับร้องและบทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่

เป็นที่ได้รับความนิยมจากคนในช่วงนั้นเป็นอย่างมาก 

 

บทเพลงนี้ได้บรรยายถึงภาพจากกลางน้ าในแง่มุมของผู้บรรยาย โดยผู้บรรยายจะนั่งอยู่ในเรือ

ที่ลอยอยู่ในน้ าและพรรณณาถึงเวลาที่ผ่านไปเรื่อย ๆ เป็นเรื่องราวเกี่ยวกับ “เรือท่ีแล่นเหนือทะเลสาบ

ในช่วงที่พระอาทิตย์ตกในตอนเย็น โดยมีคลื่นทะเล ต้นไม้ลมพัดส่ายไปมาจากชายฝั่งกับความชุ่มฉ่ า
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ของน้ าค้าง เวลาผ่านไปกับคลื่นทะเล” บทเพลงนี้มีค าร้องเป็นภาษาเยอรมัน โดยบทเพลงนี้เป็นบท

เพลงที่มีความนุ่มนวล ในแนวเปียโนบรรเลงประกอบนั้น จะมีลักษณะการเลียนเสียงเคลื่อนไหวของ

คลื่น ลักษณะจังหวะอยู่ในอัตราจังหวะ 6/8 เรียกได้ว่าเป็นลักษณะของ เพลงเรือ (Barcarolle) ในแง่

ของเสียงประสานนั้น จะมีการสับเปลี่ยนโหมดในแต่ละท่อน จากไมเนอร์เป็นเมเจอร์ บทเพลงนี้เริ่มใน

บันไดเสียงเอแฟลตไมเนอร์และจบในบรรไดเสียงเอแฟลตเมเจอร์ ส่วนการขับร้องมีการใช้ การร้อง

แนวบังคับ (Obbligato) ซึ่งเป็นการร้องที่มีแนวบังคับ แนวท านองซึ่งเป็นหลักของเพลงในขณะที่แนว

อ่ืนด าเนินท านองโดยอิสระ ถือได้ว่าเป็นอีกหนึ่งบทเพลงที่ฟรานซ์ ชูเบิร์ต ชื่นชอบมากบทเพลงหนึ่ง 

ซึ่งบทเพลงน าเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับคลื่นน้ า (พันธุ์เจริญ 2552) 

 
2.2.2 บทวิเคราะห์ 

 
(1) บันไดเสียง (Key) ของบทเพลงนี้อยู่ในบันไดเสียงเอ แฟล็ตเมเจอร์ (Ab Major key) 

 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) 6/8 ตลอดทั้งบทประพันธ์ 

 (3) เสียงประสาน (Harmony)  

 

หน่วยจังหวะย่อยเอก (Rhythmic motive) ที่เกิดขึ้นในแนวเปียโนมือขวาและแนวขับร้อง 

ซึ่งจังหวะในมือขวามีลักษณะเป็นโน้ตเขบ็ตสองชั้น แต่ในขณะที่แนวขับร้องและเปียโนมือซ้ายบรรเลง

เป็นโน้ตเขบ็ตหนึ่งชั้น  (ตัวอย่างที่ 14) ชูเบิร์ต ได้เพ่ิมเติมเสียงคลื่นเข้ามาให้มีแนวที่เคลื่อนที่ เป็น

ท านองหลัก และแสดงให้เห็นถึงความมีคุณค่าอย่างแท้จริงของการบรรเลงแนวเปียโน โดยเขาได้แรง

บันดาลใจจาก Faure “Clair de lune” ซึ่งแนวขับร้องจะมีความมีชีวิตชีวาเป็นอย่างมาก ส าหรับ

ท านองของเปียโนก็มีการน าเสนอท านองที่ลื่นไหลเปรียบเสมือนเสียงการไหลของน้ าและเกลียวคลื่น

เช่นกัน แนวท านอง และจังหวะที่ถ่ายทอดออกมาเปรียบเสมือนคลื่นน้ า แนวทางขับร้อง และแนว

เปียโนมีการประสานกันอย่างลงตัว มีเสน่ห์มาก เป็นที่ชื่นชอบ และได้รับความนิยมเป็นอย่างมาก เป็น

บทเพลงที่มีการสร้างแนวดนตรีที่ฟังแล้วลงตัวไพเราะเป็นอย่างมาก 
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ตัวอย่างที่ 14 ชูเบิร์ต. Auf dem Wasser zu singen ห้องท่ี 9 

 
 ช่วงท้ายประโยคของบทขับร้องมีการลากเสียงค้างไว้ที่โน้ตอี แฟล็ต (Eb) ซึ่งมีความยาวเกือบ

สองห้องเพลง เนื่องจากเป็นโน้ตห้า หรือ โดมินันท์ (Dominant) ของบันไดเสียงเอ แฟล็ตเมเจอร์ (Ab 

Major key) (ตัวอย่างที่ 15) และมีการใช้เทคนิคดังกล่าวตลอดทั้งเพลงอีกด้วย 

ตัวอย่างที่ 15 ชูเบิร์ต. Auf dem Wasser zu singen ห้องท่ี 26– 27 

 
2.2.3 วิธีการฝีกซ้อม 

 
บทเพลงนี้น าเสนอในภาษาเยอรมัน มีลักษณะของท านอง และจังหวะที่ให้เสียงเหมือนคลื่นน้ า

ไหลเรื่อย ๆ แนวขับร้องมีชีวิตชีวาเป็นอย่างมาก และส าหรับแนวของเปียโนก็มีแนวท านองขับเคลื่อน

เป็นเสียงคลื่น ทั้งเพลงเช่นกัน 
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- ผู้แสดงควรท าความเข้าใจถึงเนื้อหาของบทเพลง ท านอง และจังหวะ โดยการหาบทเพลง

ต้นฉบับศึกษาดูก่อนลงมือปฏิบัติจริง เพ่ือลดความผิดพลาดในการท าความเข้าใจบทเพลง 

-  การเริ่มต้นฝึกการร้องควรเริ่มต้นจากการอ่านภาษาต้นแบบให้ถูกต้อง เพ่ือให้เกิดความ

ถูกต้องในการออกเสียงส าเนียงภาษา 

      -  จากนั้นผู้แสดงจะต้องฝึกซ้อมโดยการกดแนวท านองร้องกับเปียโน และขับร้องเป็นเสียง 

“Hu” เพ่ือให้เกิดความแม่นย าในแนวท านองที่จะต้องขับร้อง โดยสังเกตได้ว่าแนวท านองใน

แนวเปียโนจะมีการขับเคลื่อนท านองตลอดเวลา และขับเคลื่อนแบบเร็ว ดังนั้นในการฝึกซ้อม

ผู้แสดงควรฟังท านองในแนวเปียโนหลาย ๆ ครั้ง เพ่ือเกิดความเคยชิน จนแม่นย า จากนั้น

ค่อยเริ่มฝึกการขับร้องเป็นค าร้อง (ตัวอย่างท่ี 16) ห้องท่ี 4-1 

 

ตัวอย่างที่ 16 ชูเบิร์ต. Auf dem Wasser zu singen ห้องท่ี 4-10 

 
 

     -  บทเพลงนี้มีการใช้ท านองซ้ ากันถึง 3 ครั้ง แต่ทุกครั้งที่ร้องจะมีการเปลี่ยนเนื้อเพลงทุกรอบ 

โดยผู้แสดงจะต้องลากเสียงยาวในห้องที่ 26-27 แนวขับร้องผู้แสดงจะต้องลากเสียงยาวกับ

โน้ตตัวเดียวดังนั้นในการใส่น้ าเสียง ดัง เบา เข้าไปด้วยจะท าให้เกิดสีสันในเสียงที่เกิดขึ้น 

เพราะฉะนั้นผู้แสดงควรมีความแม่นย าในการจ าภาษาเป็นอย่างมาก  (ตัวอย่างที่ 17) 
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ตัวอย่างที่ 17 ชูเบิร์ต. Auf dem Wasser zu singen ห้องท่ี 26-27 

 
-  ในการถ่ายทอดอารมณ์เพลง น้ าเสียงที่เกิดขึ้นในบทเพลงนี้จะต้องมีความไหลลื่นของเสียง 

เปรียบเสมือนคลื่นน้ าที่ไหลผ่านนั่นเอง 
 

2.2.4 การตีความบทเพลง 

 

 เนื่องจากบทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่มีการเลียนเสียงคลื่นน้ า ดังนั้นผู้แสดงจะต้องวางโทนเสียง

ในการร้องให้อยู่ในโทนเย็นคือ อ่อนโยน นิ่งสงบ แต่สง่างาม และอีกหนึ่งเหตุผลที่ผู้แสดงจะต้องคุม

เสียงให้นิ่งเนื่องจากบทเพลงนี้เป็นบทเพลงร้องเดี่ยวประเภท Lieder จึงจ าเป็นที่จะต้องวางเสียงให้นิ่ง

และงดการใช้การสั่นเสียง (Vibrato) เพ่ือความลื่นไหลของบทเพลง 

 

 ส าหรับการแสดงที่เหมาะสมส าหรับบทเพลงนี้ ผู้แสดงควรจะแสดงด้วยลักษณะกายภาพที่

ผ่อนคลาย พร้อมกับแสดงสีหน้าที่อ่อนโยนและผ่อนคลายเช่นกัน รวมถึงการท าท่าทางประกอบ

จะต้องมีการค านึงถึงอารมณ์ของบทเพลงอยู่ตลอดเวลา เพ่ือบรรยายอารมณ์ความอ่อนโยนและผ่อน

คลายตามเสียงคลื่นให้แนบเนียนที่สุด 
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2.3 Sweeter than Roses ประพันธ์โดย Henry Purcell 

2.3.1 ชีวประวัติ Henry Purcell 

Henry Purcell (1659-1695) ข้อมูลอ้างอิงจาก นักดนตรีเอกของโลก เล่มที่1 , ทวี มุขธระโกษา 

(2551: 89-110) (มุขธระโกษา 2551) โดยสรุปข้อมูลได้ดังนี้ 

 

 เฮนรี่ เพอร์เซลล์ (Henry Purcell) เป็นคีตกวีผู้ยิ่งใหญ่ และส าคัญที่สุดของอังกฤษในปลาย

คริสต์ศตวรรษที่ 17 และเป็นคีตกวีที่โดนเด่นที่สุดในยุคบาโรค เกิดวันที่ 10 กันยายน ค.ศ. 1659 มี

อายุเพียง 36 ปีก็เสียชีวิตลง แต่ได้สร้างผลงานที่มีชื่อเสียงไว้มาก 

         เพอร์เซลล์สามารถแต่งเพลง“Sweet Tyrannfss, I now resign”ได้ตอนอาย ุ8 ขวบ ขณะที่

ก าลังเป็นเด็กในคณะนักร้องหมู่ประสานเสียงเพลงสวด (Choirboy) ประจ าอยู่ที่ Chapel Royal 

ขณะที่ท าหน้าที่เป็นนักร้องเด็กนั้นเพอร์เซลล์ได้รับค่าตอบแทนปีละ230ปอนด์จากความสามารถทาง

ดนตรี ที่สามารถประพันธ์เพลงได้ตั้งแต่เยาว์วัยนี่เอง เป็นเหตุที่ท าให้คนรุ่นหลังได้น ามาเปรียบเทียบ

กับ  โวล์ฟกัง อมาเดอุส โมสาร์ท (Wolfgang Amadeus Mozart ค.ศ. 1756-1791) นักดนตรีผู้

ยิ่งใหญ่ของออสเตรียและของโลก ที่มีความสามารถแต่งเพลงได้ขณะที่มีอายุเพียง 5 ขวบ และมีอะไร

หลายอย่างที่เหมือนกันนั่นก็คือ อายุสั้นเสียชีวิตในวัยเพียง 36 ปี มีความเป็นอัจฉริยะ มีผลงานเพลง

ชั้นเยี่ยมออกมามากมายเหมือนกัน จึงสมญานามเพอร์เซลล์ว่า “โมสาร์ทแห่งอังกฤษ” (English 

Mozart) 

        ค.ศ. 1669 อายุ 10 ขวบ เพอร์เซลล์มีต าแหน่งเป็นนักร้องเพลงสวดของ Chapel Royal 

ภายใต้การควบคุมของกัปตันเฮนรี่ คุก (Henry Cooke’s boy) 

       ค.ศ. 1672 ไปเรียนวิชาดนตรีระดับสูงขึ้นอีกกับครูชื่อ เพลแฮม ฮัมฟรีย์ (Master Pelham 

Humfrey) ลูกเขยลูกเฮนรี่ คุก ซึ่งเป็นผู้ก ากับดูแลเด็กนักร้องทั้งหมดของ Chapel Royal อีกด้วย 

       ค.ศ. 1673 เพอร์เซลล์ อายุ 14 ปี เริ่มเป็นหนุ่มเข้าสู่วัยรุ่นเสียงเริ่มแตก (Voice broke) ซึ่ง

จะท าให้เงินค่าตอบแทนลดน้อยลงกว่าเดิมมาก คือได้เพียง 30 ปอนด์ต่อปี จึงต้องไปอยู่ในหน้าที่อ่ืน

และได้ไปอยู่ในต าแหน่งผู้ช่วยผู้ดูแลรักษาเครื่องดนตรีของกษัตริย์ (Assistant Keeper of the King’s 

instruments) เข้ารับหน้าที่เมื่อวันที่ 10 มิถุนายน ค.ศ. 1673 ซึ่งมีจอห์น ฮิงสตัน (John Hingston) 

เป็นหัวหน้า 
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        ค .ศ .1677 แมทธิว ล็อค (Mathew Locke ค .ศ . 1630-1677) นักแต่งเพลงผู้มีชื่อเสียง

ประจ าวงไวโอลินของพระมหากษัตริย์ (King s Violins) ในรัชสมัยของพระมหากษัตริย์ชาร์ลส์ที่ 2 ได้

ถึงแก่กรรมลงในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1677 เพอร์เซลล์จึงได้รับแต่งตั้งให้มาด ารงต าแหน่งสืบแทนซึ่ง

นับว่ามีความส าคัญมากส าหรับเด็กหนุ่มวัยเพียง 18 ปี วงดนตรี King s Violins หรือ Royal Band  ที่

เรียกว่า “String Orchestra” เป็นวงดนตรีที่รวมเครื่องสายในตระกลูไวโอลินไว้อย่างสมบูรณ์ที่สุดถึง 

24 ชิ้น หน้าที่ของเพอร์เซลล์ ในต าแหน่ง ผู้ประพันธ์เพลง ก็คือ แต่งเพลงให้แก่วงดนตรีดังกล่าวมีทั้ง

เพลงที่ใช้ขับร้องประเภท Airs หรือ Ayres ซึ่งเป็นการที่มีพิณ (Lute)  ดีดคลอประกอบ (เนื้อร้องส่วน

ใหญ่ของเพอร์เซลล์จะเป็นบทกลอนสมัยเช็กสเปียร์) และเพลงในจังหวะเต้นร า (Dances) ให้แก่ราช

ส านัก 

 ค.ศ. 1679 ดร. จอห์น โบลว์ (John Blow) นักออร์แกนคนส าคัญของ เวสท์มินสเตอร์ อะเบ 

ได้สละต าแหน่ง (Surrendered) โดยนักออร์แกนด้วยการลาออกไปรับหน้าที่อ่ืน เพ่ือเปิดทางให้เพอร์

เซลล์มารับต าแหน่งสืบแทน ถึงแม้ว่าจะมีอายุยังน้อยเพียงแค่ 20 ปี  

        ค.ศ.1680 หลังจากรับต าแหน่งนักออร์แกนของ เวสท์มินสเตอร์ อะเบ ผ่านไป 1 ปี เพอร์

เซลล์ก็ได้เริ่มประพันธ์เพลงขึ้นอย่างเป็นทางการครั้งแรกด้วยเพลง “Four Part Fantasias for 

Strings” เป็นชุดเพลง Odes ส าหรับขับร้อง (Choral pieces) หลายเพลง ซึ่งเป็นเพลงส าหรับใช้ขับ

ร้องในพิธีต่าง ๆ  

 เพอร์เซลล์ได้ประพันธ์เพลงนี้ขึ้นในฐานะเป็นข้าของแผ่นดิน และเพ่ือแสดงออกถึงความปิติ

ยินดีเป็นอย่างยิ่งที่ระบอบกษัตริย์ได้กลับมาอีกโดยมีการฟ้ืนฟูราชบัลลังก์ (Restoration ค.ศ.1660-

1689) ขึ้นมาใหม่ (หลังจากว่างเว้นไปเพราะมีการยกเลิกระบอบกษัตริย์ไปชั่วระยะหนึ่งนานถึง 11 ปี 

ค.ศ.1649-1660) โดยได้อัญเชิญเจ้าฟ้าชายชาร์ลส์เสด็จขึ้นครองราชย์เป็นพระมหากษัตริย์ปกครอง

ประเทศอังกฤษสืบไป ทรงมีพระนามาภิไธยว่า “พระเจ้าชาร์ลส์ที่ 2” ซึ่งท าให้อาณาประราษฎร์มี

ความปลื้มปิติยินดีกันทั่วแผ่นดิน มีการเฉลิมฉลองเป็นการต้อนรับในการกลับมาของพระเจ้าแผ่นดิน

อย่างมโหฬาร ซึ่งในปีเดียวกันนี้ เพอร์เซลล์ได้แต่งเพลงต่าง ๆ ออกมาอีกหลายเพลง รวมทั้งดนตรี

ประกอบละครเวที (Incidental Music) ให้แก่โรงละคร และละครเรื่องต่าง ๆ หลายเรื่องเช่น ดนตรี

ประกอบละครของวิลเลียม เช็กสเปียร์ (William Shakespeare ค.ศ.1564-1616) จอหน์ ไดรเดน 

(John Dryden ค.ศ.1631-1700) และวิลเลียม คองเกรฟ (William Congreve ค.ศ.1670-1729) ที่

ได้เปิดการแสดงประจ าในกรุงลอนดอน และได้แต่งเพลงประกอบดนตรีให้ละครโศกนาฏกรรม 
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(Tragedy) เรื่อง “Theodosius” หรือ “The Force of love” ได้น าออกแสดงที่โรงละครของนาธา

เนียล ลี (Nathaniel Lee C. 1653-1692) นักเขียนบทละครของอังกฤษ เพลงประกอบดนตรีส าหรับ

ละครของ เฮนรี่ เพอร์เซลล์หลายเพลงได้เป็นเพลงยอดนิยมของประชาชนอย่างกว้างขวางอยู่เป็นเวลา

หลายปี 

         ค.ศ.1681 ขณะอายุ 22 ปี เพอร์เซลล์ได้แต่งงานกับเจ้าสาวที่มีชื่อว่า “ฟรังเซส ปีเตอร์ส” 

(Frances Peters) ชีวิตในครอบครัวของเพอร์เซลล์ก็ไม่มีใครรู้เรื่องราวอะไรกระจ่างชัดนัก รู้แต่ว่าเป็น

ครอบครัวที่มีความสุขพอควร และในปีเดียวกันนี้ได้แต่งเพลง ประกอบละครเรื่อง The History of 

King Richard II (The Sicilian Usurper) 

         ค.ศ.1682 เอ็ดเวิร์ด โลว์ (Edward Lower ค.ศ.1610-1682) นักออร์แกนชั้นน าคนหนึ่งใน

จ านวน 3 คน ของ Chapel Royal ได้ถึงแก่กรรมลงในวันที่ 11 กรกฎาคม เมื่อต าแหน่งว่างลงก็เชิญ 

เพอร์เซลล์ไปรับต าแหน่งสืบทอดต่อไปตามปกตินักออร์แกนประจ า Chapel Royal จะมี 3 คน แต่จะ

นั่งท าหน้าที่ประจ าอยู่ที่ออร์แกน 1 คน ส่วนอีก 2 คน ก็ต้องมาท างานทุกวัน ถ้าไม่ได้เข้าเวรนัก

ออร์แกนประจ าวันก็ต้องช่วยงานอ่ืนภายในโบสถ์ตามที่จะได้รับมอบหมาย เช่น ถ้ามีงานส าคัญ ๆ ที่

จะต้องท าพิธีขนาดใหญ่ภายในโบสถ์ ซึ่งมีการร้องเพลงสวดเต็มพิธี “Porte in the psalmodic and 

Service” โดยใช้เวลาท าพิธีติดต่อกัน 3 วัน จึงเป็นการท างานที่หนักมาส าหรับนักออร์แกนเพียงคน

เดียว ดังนั้น นักออร์แกนทั้ง 3 คนจึงเป็นงานที่หนักมากส าหรับนักออร์แกนเพียงคนเดียว ดังนั้น นัก

ออร์แกนทั้ง 3 คน จึงต้องท าหน้าที่เข้าเวรช่วยกันคนละวันไปจนกว่าจะเสร็จพิธี ในระหว่างที่ยังไม่ได้

ท าหน้าที่เล่นออร์แกน มีหลายครั้ง เพอร์เซลล์ได้ไปท าหน้าที่เป็นนักร้องสวดในระดับสูงสุดของฝ่าย

ชาย (Male alto หรือ counter-tenor) ด้วยการร้องเพลงเดี่ ยว (Solo) ในเพลงสวด “With 

incredible graces” ที่แต่งขึ้นเอง (Purcell s Ode) ในงานวัน St. Cecilia s Day และนอกจากนั้น 

(ในปีค.ศ.1685) ก็ได้ท าหน้าที่ที่เป็นนักร้องในระดับเสียงต่ า (Bass) เพ่ือเป็นการเฉลิมฉลองในงานราช

พิธีบรมราชาภิเษกของกษัตริย์เจมส์ ที่ 2 (The Coronation of James II) 

 เพอร์เซลล์มีความสามารถเป็นพิเศษในการร้องเพลงได้หลายระดับเสียง คือ ร้องได้ทั้งระดับ

สูงสุด (Male alto) ระดับต่ า (Bassed) ระดับเสียงปานกลางระหว่างสูงกับต่ า (Baritones) ของ

นักร้องฝ่ายชาย และในตอนเด็กที่เป็นนักร้องอยู่ที่ Chapel Royal นั้นก็เป็นที่รู้จักกัน โดยทั่วไปว่า

เพอร์เซลล์เป็นนักร้องเด็กที่มีเสียงไพเราะ แจ่มใสมากเป็นพิเศษ และมีความสามารถร้องเพลงได้หลาย

ระดับเสียงดังกล่าว 
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        ค.ศ.1682 เพอร์เซลล์ได้แต่งเพลงประกอบละครเรื่อง “The Double Marriage” และเสร็จ

สมบูรณ์ในปี ค.ส.1685 

        ค.ศ.1683 เพอร์เซลล์ได้เปิดด าเนินกิจการทางธุรกิจเพ่ือจ าหน่ายโน้ตเพลงต่าง ๆ ที่ได้แต่งขึ้น 

คือเป็นทั้งนักแต่งเพลงเองและจัดพิมพ์จ าหน่ายเอง (Composer and publisher) เพลงที่เพอร์เซลล์

แต่งและจัดพิมพ์ขึ้นเอง เล่มแรกเป็นเพลงประเภท “Sonata” ได้แก่ เพลง Sonatas of III Parts 

(ส าหรับ Two violins and bass with organ หรือ Harpsichord) ฉบับที่เป็นปฐมฤกษ์ เพอร์เซลล์

ได้เขียนค าอุทิศถวายแด่พระเจ้าชาร์ลส์ที่ 2 (Dedicated to King Charles II) 

       ค.ศ. 1685 พระเจ้าชาร์ลส์ที่ 2 เสด็จสวรรคต เพอร์เซลล์ได้แต่งเพลงเพ่ือเป็นการไว้อาลัย 

และน าออกแสดงในงานพิธีฝังพระบรมศพครั้งนี้ด้วย และในระยะเวลาใกล้เคียงกันก็มีพิธีจัดงานบรม

ราชาภิเษก การเสด็จขึ้นครองราชย์ของพระเจ้าเจมส์ ที่ 2 (James 2 ค.ศ. 1685-1688 ) เพอร์เซลล์ก็

ได้แต่งเพลงราชสดุดี (Anthems) เพ่ือเป็นการสรรเสริญพระบารที่มีชื่อเสียงเป็นอย่างมากชื่อเพลง 

“My heart is inditing” ซึ่งเป็นเพลงที่มีความไพเราะมาก ได้น าออกแสดงในเวสท์มินสเตอร์ อะเบ 

อันเป็นสถานที่ที่มีพิธีบรมราชาภิเษกสวมมงกุฎให้แก่พระมหากษัตริย์  และในปีเดียวกันเพอร์เซลล์ก็

ได้รับหน้าที่ให้เป็นผู้อ านวยการติดตั้งออร์แกนขนาดเล็กหลังหนึ่งเสริมไว้ทางด้านทิศใต้ของแท่นบูชา

ภายในโบสถ์ 

         ตั้งแต่ช่วงปี ค.ศ. 1685 ไปจนถึงปี ค.ศ. 1688 ในรัชสมัยของพระเจ้าเจมส์ที่ 2 เฮนรี่ เพอร์

เซลล์ได้รับมอบหมายจากราชส านักให้เป็นผู้ดูแลวงดนตรีส่วนพระองค์ (The King’s private music) 

อีกต าแหน่งหนึ่งด้วย และในปีเดียวกันนี้เองได้แต่งเพลงขึ้นมาเพลงหนึ่งชื่อ Circe 

          ค.ศ. 1689 นับว่าเป็นปีที่มีความส าคัญมากปีหนึ่งในชีวิตของเพอร์เซลล์ เพราะได้แต่ง

อุปรากร(Opera) ที่แท้จริงขึ้นเป็นครั้งแรก เป็นอุปรากรขนาดสั้น   3 องค์จบ (Three Acts) เรื่อง 

“Dido and Aeneas” และถือว่าเป็นงาน Master Work ของเพอร์เซลล์เลยทีเดียวและยังเป็น

อุปรากรเรื่องแรกของอังกฤษอีกด้วย อุปรากรเรื่อง Dido and Aeneas ถูกประพันธ์ขึ้นขณะที่อายุ 30 

ปี ได้รับความส าเร็จอย่างสูงจึงท าให้เพอร์เซลล์มีก าลังใจผลิตผลงานประเภท Incidental and the 

aria ส าหรับแสดงบนเวที (For the stage) ที่มีลักษณะกึ่งอุปรากร (Semi-opera) ออกมาอีกหลาย

เพลง บางเรื่องมีแสดงละครแบบสวมหน้ากาก (Masque) ซึ่งมีบทขับร้องสลับกับการเจรจาไปจนจบ

เรื่องอ่ืน แต่ละเรื่องได้บรรจุเพลงที่มีความไพเราะไว้หลายเพลง เรื่องอุปรากรดังกล่าวได้แก่ เรื่อง 

Dioclesian ซึ่ งมีชื่อเต็มว่า The Prophess,or the History of Dioclesian ดัดแปลงมาจากบท
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ประพันธ์ของ ฟรังซิส โบมอนท์ (Farncis Beaumont ค.ศ.1584-1616) และจอห์น เฟลชเซอร์ (John 

Fletcher ค.ศ. 1579-1625) นักแต่บทละคร (Dramatist) ที่มีชื่อเสียงซึ่งโธมัส เบตเตอตัน(Thomas 

Betterton) เป็นผู้เขียนบท น าออกแสดงป็นครั้งแรกที่กรุงลอนดอนในปีค.ศ.1690 เรื่อง King Arthur 

,or the British Worthy เป็นละครกึ่งอุปรากร 5 องก์จบ จากบทละคร (Libretto) ของ จอห์น ได

รเดน (John Dryden ค.ศ.1631-1700) น าแสดงออกเป็นครั้งแรกที่กรุงลอนดอนในปี ค.ศ.1691 เรื่อง 

The Fairy Queen ดัดแลงจากบทละครเรื่อง A Midsummer Night’ Dream ของ วิลเลี่ยม เช็กส

เปียร์ น าออกแสดงเป็นครั้งแรกที่โรงละครดอร์เสท การ์เดน กรุงลอนดอน ค.ศ.1692 

 ค.ศ.1690-1691 เพอร์เซลล์ได้แต่งเพลง Incidental Music ส าหรับละครเวทีมีอีกหลายเพลง  

เช่น Amphitryon, or The Two Sosaris, Distressed Innocance , or The Princess of Persia , 

The Massacre of Paris; Sir Anthony Love , or The Rambling Lady 

        ค.ศ.1692 เพอร์เซลล์ได้แต่งเพลงอาศิรวาทราชสดุดี ถวายพระพรชัยมงคลแด่พระราชินีแมรี่

ที่ 2 (Queen mary II) เนื่องในวันเฉลิมพระชนมพรรษา นอกจากนี้ยังได้แต่เพลง Odes Hail, Bright 

Cecilila Day และได้ขับร้องด้วยตนเองในการแสดงเพ่ือเฉลิมฉลองและอ านวยพรเนื่องในวันงานที่

ระลึกประจ าปีของ St. Cecilila Day ซึ่งเป็นเพลง Odes ชิ้นสุดท้ายที่ได้แต่งให้กับงานนี้ และเป็น

เพลง Odes ที่มีชื่อเสียงมากที่สุดเพลงหนึ่ง เมื่อน าเพลงนี้ออกแสดงได้รับการยกย่องชมเชยจากผู้ฟัง

ว่าเป็นเพลงที่มีความไพเราะ แจ่มใส จับใจมากทีเดียวและในปีเดียวกันนี้ได้แต่งเพลง Incidental 

Music ส าหรับละครเวทีขึ้นมาอีกหลายเพลงคือ Aureng-Zebe; Cleomenes, the Spartan Hero; 

Henry II, King of England; The Marriage-Hater Matched 

        ค.ศ.1694 เพอร์เซลล์แต่งเพลงเกี่ยวกับศาสนา ซึ่งเป็นเพลงที่ยิ่งใหญ่และมื่อเสียงมาก คือ

เพลง The te Deum and Jubilate in D  เ พ่ือน าออกแสดงในงานวันที่ ระลึ ก St.Cecillia’s 

Day นอกจากจะแต่งเพลงประเภทต่าง ๆ ไว้มากมายแล้วเพอร์เซลล์ยังเขียนหนังสือที่ให้ความรู้

เกี่ยวกับดนตรีอีกด้วย หนังสือที่มีชื่อเสียงที่นักดนตรีทั้งหลายได้ยึดถือความเป็นต ารามาเป็นเวลานาน

จนถึงปัจจุบัน คือหนังสือ Incidental to the skill of Music ซึ่งส านักพิมพ์ PlayFord ได้จัดพิมพ์

จ าหน่ายมาหลายครั้ง จนครั้งสุดท้ายเพอร์เซลล์ได้น าหนังสือดังกล่าวมาปรับปรุง แก้ไขเพ่ิมเติม เพ่ือให้

ทันสมัยอยู่เสมอ  ส่วนเพลงประเภท Incidental Music ที่เพอร์เซลล์โปรดปรานมากก็ยังผลิตออกมา

เรื่อย ๆ อย่างไม่ขาดสาย และในปี ค .ศ.1694 ก็มีหลายเพลงเช่น The Centerbury Guests,or A 

Bargain Broken;The Comical History ,or Good Luck at Last เป็นต้น 
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        ตอนใกล้สิ้นปี ค.ศ.1694 พระราชินีแมรี่ที่ 2 ทรงพระประชวรด้วยโรคไข้ทรพิษและประทับ

รักษาพระองค์ที่พระราชวังเคนซิงตัน จนกระท่ังเสด็จสวรรคตเมื่อวันที่ 28 ธันวาคม ค.ศ.1694 ขณะที่

พระชนมายุ 32 ชันษา มีพิธีถวามบังคมพระบรมศพอยู่ 4-5 วัน จากนั้นมีการท าพิธีฝังพระบรมศพ ที่

เวสท์มินสเตอร์ อะเบ ในสัปดาห์แรกของปีใหม่ เดือนมกราคม ค .ศ.1695 ส าหรับพิธีฝังพระบรมศพมี

ความส าคัญยิ่งในครั้งนี้  

เพอร์เซลล์ได้แต่งเพลง Anthem ขนาดยังไม่ยาวนักขึ้นเพลงหนึ่ง เพ่ือถวายความเคารพและไว้อาลัย

เป็นครั้งสุดท้าย ด้วยการร้อง เพลงที่แต่งขึ้นเองชื่อ Thou Knowest , Lord ,the Scecrets of our 

Heart So Heavenly in Operation that it drew tears fome us all โดยมี เครื่ องดนตรี  แตร

ทรอมโบน 4 ตัว บรรเลงคลอเสียงเบา ๆ พร้อมกับการอ่านบทร้อยกรองด้วยท านองเสนาะ จากบทกวี

ค าฉันท์ 2 บท พรรณาเป็นการไว้อาลัยด้วยความโศกเศร้าเสียใจอย่างสุดซึ้ง ท าให้บรรยากาศใน

บริเวณนั้นเต็มไปด้วยความหดหู่ วังเวง ท าให้บรรดาผู้ที่มาร่วมพิธีฝังศพเกิดความเศร้าสลดสะเทือนใจ

สุดที่จะกลั้นน้ าตาไว้ได ้

 นอกจากนี้เพลง Incidental Music ที่เพอร์เซลล์ได้แต่งขึ้นในปี ค.ศ.1695 อีกหลายเพลง 

และนับเป็นชุดสุดท้ายในชีวิต เช่น Abdelazer,or the Moor’svRevenge; Bonducaor The British 

Heroine;The Mock Marriage;OroonnoKo,or the Violence of Love และยังมีเพลงชั้นเยี่ยม ๆ 

ที่มีความไพเราะที่เพอร์เซลล์ได้เคยแต่งเอาไว้อีกหลายเพลงในช่วงเวลาก่อนการมรณกรรมของเขาไม่

นานนัก ได้แก่เพลง Arise,Ye Subterranean แต่งขึ้นเพ่ือประกอบละครเวทีกึ่งอุปรากรเรื่อง The 

Tempest หรือ The Enchantted Is land พร้อมกับเขียนบทสนทนาด้วยตนเอง  

          ราวกลางเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1695 เพอร์เซลล์ก็ล้มป่วยลงอย่างกระทันหันท าให้การ

ประพันธ์เพลงหยุดชะงักลงทันที เช่นเพลงละครเวทีกึ่งอุปรากร เรื่อง The Indian Queen ที่ยัง

ประพันธ์ไม่เสร็จ แต่หลังจากที่เพอร์เซลล์เสียชีวิตไปแล้วไม่นาน แดเนียล เพอร์เซลล์ก็น าไปแต่

ประพันธ์ต่อจนเสร็จสมบูรณ์ 

 

 ผลงานที่ส าคัญของ Henry Purcell 

 -  Dido and Aeneas (an opera) : the opera lasts less than an hour using a 

libretto is by Nahum Tate using ideas from the Aeneid, and the music includes the 

famous Dido's Lament "When I am laid in earth"  
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 - Abdelazar : incidental music which includes the famous Rondeau which 

was used by Benjamin Britten in his "Young Person's Guide to the Orchestra" and which 

also made a brief appearance in the film Pride and Prejudice  

 -  The Fairy Queen : the text is based on Shakespeares "A Midsummer's 

Night Dream" and Purcell's music comes at the end of each act, including atmospheric 

items such as "Hush no more" and "Hark the echoing air"  

 - The Libertine : incidental music including the song "Nymphs and 

Shepherds"  

 - King Arthur : another semi-operatic work  

 - The Indian Queen : this semi-opera has the famous "Trumpet Tune and 

Air" (sometimes simply called "Trumpet Tune") which is often played at Weddings  

 - Funeral Music for Queen Mary : (Queen Mary II who had died of 

smallpox) the March from this was adapted by Wendy Carlos for the film "A Clockwork 

Orange"  

 - Ode for St. Celia's Day : "Hail Bright Cecilia!"  

 - Birthday Odes for Queen Mary  

 - Instrumental music : primarily fantasias and sonatas, chamber music for 

Viols (i.e. Strings) and other instruments; one of the fantasias is for 5 Viols and called 

"Fantasy upon one Note" and provided Pete Townsend with the inspiration for the 

opening of "Pinball Wizard" 

 

2.3.2 ความส าคัญของบทเพลง 

Sweeter than Roses (หวานกว่ากุหลาบ) เป็นบทประพันธ์ที่มีความหลากหลายทางอารมณ์

มากทั้งในแง่ของความเป็นดนตรี พ้ืนผิวของดนตรี และตัวเนื้อร้อง รูปแบบของสีสัน และความ

ละเอียดอ่อนในโทนเสียง มีลักษณะตามที่เพอร์เซลตั้งใจประพันธ์ไว้ เนื้อร้องทั้งหมดได้ ถูกประพันธ์

ออกมาเป็นภาษาอังกฤษ ในบทพระพันธ์เพลงนี้ เพอร์เซลได้เริ่มค้นหาแนวทางต่าง ๆ ในการพัฒนา

http://www.mfiles.co.uk/scores/Purcell-Rondeau-SATB-recorders.htm
http://www.mfiles.co.uk/reviews/dario-marianelli-pride-and-prejudice.htm
http://www.mfiles.co.uk/scores/purcell-funeral-music-for-queen-mary.htm
http://www.mfiles.co.uk/composers/Wendy-Carlos.htm
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บทเพลง อาจจะเห็นได้ว่าเริ่มในบันไดเสียงอีแฟลตเมเจอร์ แต่ก็เห็นได้ชัดว่าเพอร์เซลก็ได้ใช้ขั้นคู่กัด 

(Dissonance) โดยไม่เกลาเข้าหาขั้นคู่กลมกลืน (Consonance) อย่างบ่อยครั้ง โดยเฉพาะตอนต้นใน

แนวร้อง ในแนวร้องนั้นก็มีความน่าสนใจที่ไม่ธรรมดาในเนื้อร้อง  เพอร์เซลได้ใช้เทคนิค Tone-

painting หรือ Word painting  โดยนักดนตรีวิทยาได้อธิบายบทประพันธ์นี้ว่าเป็นบทประพันธ์ที่

ค่อนข้างไม่ปกติหรือบ้า (Mad song) เพราะมีความหลากหลายทางอารมณ์และเปลี่ยนแปลงอย่าง

รวดเร็ว เนื้อหามีการบรรยายให้เห็นถึงผู้หญิงที่บูชาในความรักถูกคนรักทอดทิ้งจนท าให้เธอคลั่งจน

เป็นบ้าจากการจูบเพียงแค่ครั้งเดียว  

เพอร์เซลประพันธ์บทเพลงนี้แสดงให้เห็นถึงการรอคอยอย่างมีความหวัง การรอคอยที่เต็มไป

ด้วยความรัก เพอร์เซล ตั้งบทเพลงนี้ไว้ถึง 3 ช่วง โดยช่วงแรกจะมีน าเสนอท านองในรูปแบบช้า มี

จินตนาการบรรยายแบบเรื่อย ๆ จากนั้นจะมีแนวท านองที่เกิดขึ้นอย่างเร้าใจเสนอต่อมา โดยมี

ท่วงท านองช่วงเอ้ือนซึ่งค านึงถึงภาพวาดโดยเริ่มแรกใช้ค าว่า cool (เย็น), breeze (สายลม) จากนั้น

เพ่ือให้เกิดความต่อเนื่องมีการเพ่ิมค าให้เกิดแรงจูงใจมากขึ้นด้วยค าว่า “dear kiss” หลังจากนั้นมีค า

อ่ืน ๆ มาประกอบด้วยค าว่า trembling (สั่น) และ fire (ไฟ) ส่งผ่านช่วงท านองที่สั่น ๆ ว่า “Then 

shot like fire all o’er” ซึ่งเป็นที่น่าชื่นชมกับจังหวะที่เร็ว และเนื้อเพลงที่ร้องใช้เสียงที่สูงขึ้น (ใช้

เสียงที่ซ้ ากันอย่างเป็นล าดับ) จากค าที่เกิดขึ้นนอกเหนือจากนี้ ในช่วงสุดท้ายจะมีการแสดงให้สัมผัสได้

ถึงชัยชนะมีการใช้น้ าเสียงที่เหมาะสมใน ค าว่า victorious (ชัยชนะ) ซ้ ากันถึงสองครั้งเป็น ช่วงเอ้ือน 

(Melismas) หมายถึง ช่วงที่มีการร้องโน้ตหลายตัวต่อเนื้อร้อง 1 พยางค์  

 

2.3.3 บทวิเคราะห์ 

Sweeter than Roses เป็นบทเพลงร้องศิลป์ (Art Song) ที่บรรยายถึงการแสดงอารมณ์ 

และเนื้อหาในบทเพลงมีความแตกต่างกันอย่างชัดเจน ซึ่งเป็นบทเพลงที่มีความน่าสนใจเป็นอย่างมาก 

ด้วยแนวท านองที่สร้างความตื่นตัวให้กับผู้ฟังเป็นอย่างมาก และมีแนวท านองที่สอดคล้อง ส่งเสริมต่อ

เนื้อหาของบทเพลงอีกด้วย 

 (1) บันไดเสียง (Key) ของบทเพลงนี้อยู่ในบันไดเสียงจี ไมเนอร์ (G minor key) โดยมีการ

เปลี่ยนบันไดเสียงเป็นซี-เมเจอร์ในช่วงกลางของบทเพลง (ก่อนเข้าห้องที่ 28) และเปลี่ยนกลับมาใน

บันไดเสียงจี ไมเนอร์อีกครั้งในห้องที่ 40 (พันธุ์เจริญ 2551) 
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 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) ขึ้นต้นบทเพลงด้วยการใช้อัตราจังหวะ 

2/2 (Cut time) และมีการเปลี่ยนเป็นอัตราจังหวะ เป็น 3/4 ในช่วงกลาง (Pick up note ก่อนห้องที่ 

28) และหลังจากนั้นเปลี่ยนกลับมาใช้อัตราจังหวะ 2/2 อีกครั้งในห้องที่ 40 บทเพลงร้องบทนี้เปลี่ยน

บันไดเสียงพร้อมกับเปลี่ยนอัตราจังหวะในเวลาเดียวกัน เพ่ือสร้างให้เกิดลักษณะดนตรีที่มีคว าม

แตกต่างที่ชัดเจน 

 (3) เสียงประสาน (Harmony) บรรเลงประกอบแนวขับร้องด้วยแนวเบส (Basso continuo) 

โดยมีความแปลกใหม่ของเสียงประสาน จะมีการใช้โน้ตโครมาติก (Chromatic) อย่างอิสระ ช่วงแรก

ของบทร้องแนวบรรเลงเสียงประสานหลักท่ีสนับสนุนแนวขับร้อง 

จาก (ตัวอย่างที่ 18) ห้องที่ 1-5 แนวขับร้อง (Vocal part) จะมีลักษณะเป็นการขับร้องแบบ

ในหนึ่งค ามีหลายตัวโน้ตหรือที่เรียกว่า ช่วงเอ้ือน (melisma) ช่วงแรกของแนวขับร้องเสียงกระด้าง 

(Dissonance) ที่ไม่มีการเกลา (Unresolved) นอกจากนี้ยังมีเทคนิคการใช้ค าเพ่ือพรรณนาหรือ

เรียกว่า Word- painting  คือ การวาดภาพจินตนาการด้วยแนวท านองขับร้อง เพ่ือสร้างเสียงที่

เชื่อมโยงกับความรู้สึกของผู้รับชม เช่นเนื้อร้องค าว่า “cool”, “breeze”, “trembling”, “fire” 

 

ตัวอย่างที่ 18 เพอร์เซล.  Sweeter than Roses ห้องท่ี 1-5 

 
 นอกจากนี้ยังมีการใช้เทคนิคการเน้นย้ าคอร์ด (Sforzando Chord) ซึ่งท าให้เกิดความรู้สึก
แข็งแรงเพ่ือสนับสนุนค าร้องให้สามารถสื่อความหมายได้อย่างชัดเจนยิ่งขึ้น เพ่ือเน้นย้ าความหมาย
ของค าร้อง เช่น ค าร้องห้องที่ 20 ในค าว่า “freeze” (ตัวอย่างที่ 19) ห้องที่ 20 และในห้องที่ 33 ค า
ว่า “victorious love” มีการใช้เทคนิคเล่นคอร์ดสั้นและเร็ว (ตัวอย่างที่ 20) 
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ตัวอย่างที่ 19 เพอร์เซล.  Sweeter than Roses ห้องท่ี 20 - 22 

 
 
ตัวอย่างที่ 20 เพอร์เซล. Sweeter than Roses ห้องท่ี 31 - 39 

 
ช่วงห้องที่ 28 (ตัวอย่างที่ 21)  มีการเริ่มต้นประโยคด้วยจังหวะยก (Anacrusis) ปรากฏอยู่

ทั้งในแนวเปียโนห้องท่ี 28 และแนวขับร้องช่วงห้องที่ 31 

ตัวอย่างที่ 21 เพอร์เซล. Sweeter than Roses ห้องท่ี 28-32 
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(4) สังคีตลักษณ์ (Form) แบ่งออกเป็น 2 ช่วง ช่วงแรก A (Recitative) ห้องท่ี 1-27 และช่วง

ที่สอง B (Allegro brillante) ห้องท่ี 28-69 

 
2.3.4 วิธีการฝึกซ้อม 

บทเพลง Sweeter than Roses ซึ่งเป็นบทเพลงยุคบาโรก (Baroque Period) จึงมีแนว

ดนตรีที่หลากหลาย มีความซับซ้อน แต่มีจังหวะที่สม่ าเสมอ สามารถแยกฝึกซ้อมได้เพ่ือให้เกิดความ

เข้าใจที่ง่ายดายขึ้นดังนี้ 

        -   เริ่มต้นด้วยการศึกษาบทเพลง ท าความเข้าใจในความหมายของบทเพลง ฟังเพลง ศึกษา

จังหวะ  เนื้อร้องที่เกิดขึ้นในบทเพลง และฝึกซ้อมจนเกิดความแม่นย า 

       -   โดยช่วงแรกของบทเพลงมีการน าเสนอด้วยช่วง ขับร้องเจรจา (Recitative) จากโน้ตและเนื้อ

ร้องที่เกิดขึ้น เพราะฉะนั้นผู้แสดงควรมีความแม่นย าในจังหวะเป็นอย่างมาก ส าหรับท านอง

ในแนวเปียโน มีการบรรเลงไปเรื่อย ๆ ผู้แสดงต้องใช้เวลาในการฝึกซ้อมเป็นอย่างมากส าหรับ

ช่วงแรกนี้ ให้ความส าคัญในการใช้น้ าเสียงเน้นย้ า ตามความหมายบทเพลง เช่น “ Cool” , 

“Warm” (ตัวอย่างที่ 22) 

 

ตัวอย่างที่ 22 เพอร์เซล. Sweeter than Roses ห้องท่ี 1-5 

 
- จะสังเกตได้ว่าในห้องที่ 14-16 (ตัวอย่างที่ 23) โน้ตในแนวขับร้องมีการขับเคลื่อนโน้ตแบบ

เร็ว ดังนั้นขณะฝึกซ้อมควรฝึกซ้อมแบบช้า ๆ ก่อน เพ่ือความถูกต้องแม่นย า และเกิดความ

ชัดเจนในเสียงขับร้อง 
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ตัวอย่างที่ 23 เพอร์เซล. Sweeter than Roses ห้องท่ี 14-16 

 
- จากนั้นเพ่ือให้เกิดความต่อเนื่องเพ่ิมการเอ้ือนเสียงเพ่ือให้เกิดแรงจูงใจมากขึ้นขณะขับร้อง 

เน้นย้ าในค าว่า “dear kiss” โดยช่วงแรกของบทเพลงนี้จะต้องฝึกซ้อมอย่างช้า ๆ ค่อย ๆ จับ

จังหวะซึ่งกันและกัน  โดยต้องให้ความส าคัญต่อการฟังมากขึ้นระหว่าง แนวขับร้องกับแนว

เปียโน (ห้องที่ 23-27) จาก (ตัวอย่างท่ี 24) เป็นช่วงที่เริ่มมีการเปลี่ยนสีสันในบทเพลง โดยมี

การใช้เทคนิคร้องให้เสียงสั้นหรือเสียงขาด (Staccato) เพ่ือเป็นการเน้นย้ าอารมณ์ในบทเพลง

เพ่ือส่งต่ออารมณ์เพลงในช่วงต่อไป 

ตัวอย่างที่ 24 เพอร์เซล. Sweeter than Roses ห้องท่ี 23-27 

 
- ในช่วงที่ 2 มีการน าเสนอ จังหวะเร็วส่องแสงเป็นประกาย (Allegro brillante) ซึ่งช่วงนี้แนว

เปียโน ให้น้ าเสียงเปรียบเสมือนกับม้าที่วิ่งควบเป็นจังหวะ แนวขับร้องในค าว่า “victorious” 

(ชัยชนะ) จาก (ตัวอย่างที่ 25) ห้องที่ 31-39 ผู้แสดงจะต้องใช้ลมหายใจเพียงลมเดียว โดย

ช่วงนี้แนวขับร้องขับเคลื่อนท านองแบบซีเควนซ์ (Sequence) มีเครื่องหมายเน้นเสียง 

(Accent) เพ่ือเน้นย้ าถึงชัยชนะ 
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ตัวอย่างที่ 25 เพอร์เซล. Sweeter than Roses ห้องท่ี 31-39 

 
- ส าหรับช่วงสุดท้ายตั้งแต่ห้องที่ 51 เป็นช่วงที่มีการเปลี่ยนอารมณ์ในบทเพลง เพ่ือพรรณนา

ถึงความรักทั้งหมด โดยมีการเน้นย้ าเสียงในค าว่า all,all,all เพ่ือเป็นการเน้นย้ าอารมณ์ถึง

ความรักท่ีมากล้น  (ตัวอย่างที่ 26) 

ตัวอย่างที่ 26 เพอร์เซล. Sweeter than Roses ห้องท่ี 48-55 

 
- จาก (ตัวอย่างที่ 27) ห้องที่ 64-69  ก่อนจบเพลง ยังมีการเน้นย้ าอารมณ์ในบทเพลงอย่าง

ต่อเนื่อง เพ่ือแสดงถึงความรักอย่างชัดเจน ซึ่งการฝึกซ้อมจ าเป็นจะต้องฝึกซ้อมอย่างช้า ๆ 

และเน้นย้ าอารมณ์อย่างชัดเจน 
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ตัวอย่างที่ 27 เพอร์เซล. Sweeter than Roses ห้องท่ี 64-69 

 
- ฉะนั้นบทเพลงนี้ผู้แสดงควรศึกษาอารมณ์เพลง โดยท าความเข้าใจกับเนื้อหาของเพลงแล้ว

ถ่ายทอดออกมาด้วยความรู้สึกภาคภูมิใจถึงชัยชนะ 

2.3.5 การตีความบทเพลง 

 
บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่ถือได้ว่ามีความท้าทายมากส าหรับผู้ที่จะเลือกบทเพลงนี้มาท าการ

แสดง เนื่องจากเป็นบทเพลงที่มีความเปลี่ยนแปลงทางด้านอารมณ์หลากหลายแบบสุดขั้วและรวดเร็ว
ทันที ด้วยเนื้อหาของเพลงที่มีกาบรรยายถึงผู้หญิงคลั่งรักก าลังพรรณาถึงความรักของตนกับอดีตคน
รัก บทเพลงนี้มีการใช้เทคนิค Tone-painting ในการเล่าเรื่อง โดยช่วงแรกจะมีน าเสนอท านองในรูป
แบบช้า มีจินตนาการบรรยายแบบเรื่อย ๆ จากนั้นจะมีแนวท านองที่เกิดขึ้นอย่างเร้าใจเสนอต่อมา 
โดยมีท่วงท านองช่วงเอ้ือนซึ่งค านึงถึงภาพวาดโดยเริ่มแรกใช้ค าว่า cool (เย็น), breeze (สายลม) 
จากนั้นเพ่ือให้เกิดความต่อเนื่องมีการเพ่ิมค าให้เกิดแรงจูงใจมากขึ้นด้วยค าว่า “dear kiss” หลังจาก
นั้นมีค าอ่ืน ๆ มาประกอบด้วยค าว่า trembling (สั่น) และ fire (ไฟ) ส่งผ่านช่วงท านองที่สั่น ๆ ว่า 
“Then shot like fire all o’er” ซึ่งเป็นที่น่าชื่นชมกับจังหวะที่เร็ว และเนื้อเพลงที่ร้องใช้เสียงที่
สูงขึ้น ใช้เสียงที่ซ้ ากันอย่างเป็นล าดับ จากค าที่เกิดขึ้นนอกเหนือจากนี้ ในช่วงสุดท้ายจะมีการแสดงให้
สัมผัสได้ถึงชัยชนะมีการใช้น้ าเสียงที่เหมาะสมใน ค าว่า victorious (ชัยชนะ) ซ้ ากันถึงสองครั้งเป็น
แบบเอ้ือน (Melismas) หมายถึง ช่วงที่มีการร้องโน้ตหลายตัวต่อเนื้อร้อง 1 พยางค์ (อมาตยกุล 
2546) 

 
 ส่วนการแสดงสีหน้าและอารมณ์ประกอบการแสดง ผู้แสดงควรแสดงออกอย่างชัดเจนให้ถึง
อารมณ์ที่สุดขั้วของผู้หญิงคลั่งรัก ช่วงที่แสดงออกถึงความรักที่หวานหอม ส่งแววตาลึกซึ้งไปสู่ผู้รับชม 
ตอนที่คลั่งถึงจูบที่เร้าร้อนก็ต้องแสดงออกอย่างเกินจริงให้ได้อารมณ์ใกล้เคียงที่สุด ส่วนการใช้
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กายภาพควรมีลักษณะหวือหวามีการใช้หัวไหล่ค่อย ๆ เคลื่อนไหวอย่างช้า ๆ ให้แสดงออกถึงความเย้า
ยวน แต่ตอนที่คลั่งจะต้องมีลักษณะรุนแรงและเกินจริง 
 
2.4 If Music Be the Food of Love ประพันธ์โดย Henry Purcell 

2.4.1 ความส าคัญของบทเพลง 

 If Music Be the Food of Love (หากดนตรีคืออาหารของความรัก) เป็นบทเพลงที่

ประพันธ์โดย เพอร์เซล บทเพลงนี้ได้มีการเปลี่ยนเนื้อร้องถึง 3 ครั้งด้วยกัน จนกระทั่งได้เนื้อร้องที่

สมบูรณ์แบบที่สุด (ประพันธ์ครั้งแรกเมื่อปี 1691 ปรับเนื้อเพลงครั้งที่สองเมื่อปี 1693 และครั้งสุดท้าย

เมื่อปี 1695) โดยเรื่องราวในช่วงแรกของบทเพลงจะมีความเรียบง่าย และมีการน าเสนอท่วงท านองที่

สวยงามจนถึงช่วงสุดท้าย รวมถึงมีการเกิดอารมณ์ความลึกซึ้งเข้มข้นในบทเพลงอีกด้วย ซึ่งเพอร์เซล

ได้น าแนวท านองมากระตุ้นล าดับช่วงเสียงต่าง ๆ ที่เกิดขึ้น เพ่ือสร้างความตึงเครียด และมีการ

ปลดปล่อยจนถึงจุดสูงสุดของบทเพลงโดยจะแสดงถึงความเบามากโดยการใช้เครื่องหมายชาร์ป  

(Sharp) เ พ่ือท าให้ เกิดความผ่อนคลาย โดยสังเกตเห็นได้จากความสวยงามของช่วงเ อ้ือน 

(Melismatic) นั่นหมายถึงช่วงที่มีการร้องโน้ตหลายตัวต่อเนื้อร้อง 1 พยางค์ ในค าว่า “music” ใน

เนื้อเพลงแนวขับร้องช่วงสุดท้าย นักดนตรีวิทยาเชื่อว่าเพอร์เซล ได้ประยุกต์เนื้อร้องให้คล้ายคลึงกัน

กับ Shakespear คีตกวีชื่อดัง บทเพลงนี้ประพันธ์ครั้งแรกส าหรับการร้องเดี่ยวและฮาร์พซิคอร์ด การ

แก้ครั้งที่สองนั้นเป็นการเรียบเรียงให้วงขับร้องเสียงประสานและปรับบันไดเสียงให้ต่ าลงหนึ่งเสียงเต็ม 

ส าหรับการปรับแก้ครั้งสุดท้ายนั้นได้เพ่ิมเติมบทเนื้อร้องเข้าไปและเพ่ิมความหลากหลายทางด้าน

จังหวะมากขึ้นให้ทุก ๆ แนว ตลอดทั้งบทเพลงจะพบได้ว่ามีการเอื้อนอยู่ตลอดเวลา และเป็นตัวอย่างที่

ดีของการใช้เทคนิค Word painting จะพบได้ว่าในค าว่า Joy หรือ Move ก็จะมีการเอ้ือนที่เร็วขึ้น

เพ่ือแสดงให้เห็นถึงความร่าเริงและมีการเคลื่อนไหว 

 
2.4.2 บทวิเคราะห์ 

 (1) บันไดเสียง (Key) ของบทประพันธ์นี้เริ่มด้วยบันไดเสียงจี ไมเนอร์ (G minor key)  

 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) มีการใช้อัตราจังหวะ 2/2 (Duple time) 

ด้วยลีลาจังหวะช้า ปานกลางแบบมีชีวิตชีวา (Andante con moto) 

 (3)  เสียงประสาน (Harmony) มีการเริ่มต้นทุกประโยคเพลงด้วยโน้ตจังหวะเบา (Anacrusis)  
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 จาก (ตัวอย่างที่ 28) ในส่วนของแนวขับร้องและแนวเปียโนมีการขับเคลื่อนท านองด้วยคู่ 3rd 

ไมเนอร์ โดยแนวเบสมือซ้ายขับเคลื่อนท านองด้วยคู่ 8th   

ตัวอย่างที่ 28 เพอร์เซล. If Music Be the Food of Love ห้องท่ี 1-4 

 
ส าหรับแนวเปียโนมือขวาแนวล่างมีการเดินเบสตามล าดับขั้น เริ่มจากโน้ตลา (A) ไปจนถึง มี 

(E) ตามล าดับ (ตัวอย่างท่ี 29) 

ตัวอย่างที่ 29 เพอร์เซล. If Music Be the Food of Love ห้องท่ี 13-15 

 
 (4) สังคีตลักษณ์ (form) แบ่งออกเป็น A  A’  

 
2.4.3 วิธีการฝึกซ้อม 

 บทเพลง If  Music Be the Food of Love ด้วยเรื่องราวที่มีความเรียบง่าย แต่มีท่วงท านอง

ที่สวยงามจนถึงช่วงสุดท้าย มีการแสดงอารมณ์ให้ความหมายการเปรียบเทียบถึง หากดนตรีคืออาหาร

ของความรัก ตามความหมายของค าร้อง 

- โดยบทเพลงนี้จะไม่มีช่วงน า (Introduction) ในส่วนของแนวขับร้อง และแนวเปียโนต้องเข้า

มาพร้อมกัน ดังนั้นการเข้าเพลงจึงเป็นสิ่งส าคัญ ผู้แสดงควรเตรียมตัวตั้งจังหวะ และเข้ามาให้

พร้อมกันกับแนวของเปียโน (ตัวอย่างที่ 30) ห้องท่ี 1-3 
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ตัวอย่างที่ 30 เพอร์เซล. If Music Be the Food of Love ห้องท่ี 1-3  

 
- การฝึกซ้อม ควรเริ่มจากการอ่านเนื้อเพลงในบทเพลง หลังจากนั้นท าความเข้าใจกับจังหวะที่

เกิดขึ้น ใช้วิธีการฝึกการขับร้องโดยการกดเปียโน ในแนวขับร้อง ขับร้องด้วยเสียง “Hu” 

เพ่ือให้เกิดความแม่นย าในการออกเสียง ดัง (ตัวอย่างท่ี 31) ห้องท่ี 8-10 จึงเห็นได้ว่าแนวขับ

ร้อง มีการขับเคลื่อนโน้ตที่ซับซ้อนมากยิ่งขึ้น ดังนั้นในการฝึกซ้อมควรฝึกซ้อมแบบช้า ๆ ควร

ศึกษาท าความเข้าใจกับจังหวะของบทเพลงได้เป็นอย่างดีก่อนเริ่มฝึกซ้อม 

 

ตัวอย่างที่ 31 เพอร์เซล. If Music Be the Food of Love ห้องท่ี 8-10 

 
-  จาก (ตัวอย่างที่ 32) ห้องที่ 12-15 ในส่วนของแนวขับร้องขับเคลื่อนท านองแบบ ซีเควนซ์ 

(Sequence) โดยความหมายในเนื้อร้อง จะมีการเน้นย้ าความหมายที่ต่างกันออกไป  ตาม

วิจารณญาณ 

- ส าหรับห้องที่ 12-17 และห้องที่17-22 จะมีท านองกลับมาซ้ ากัน น้ าเสียงในการขับร้องจึง

ควรมีความแตกต่างเพ่ือสร้างสีสันให้กับบทเพลง โดยผู้แสดงควรฝึกซ้อมโดยบันทึกเสียงร้อง

ในช่วงแรก หลังจากนั้นน าเสียงที่ผ่านการบันทุกไว้มาพินิจพิเคราะห์ เพ่ือหาน้ าเสียงอารมณ์

ใหม่ในการขับร้องของช่วงท านองหลัก จุดประสงค์หลักเพ่ือส่งผลให้บทเพลงเกิดสีสันที่

ต่างกันกับช่วงแรก 
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ตัวอย่างที่ 32 เพอร์เซล. If Music Be the Food of Love ห้องท่ี 12-17 

 
- บทเพลงนี้มีทั้งหมด 2 ท่อนด้วยกัน โดยทั้ง 2 ท่อนมีท านอง จังหวะที่เหมือนกัน แต่ต่างกันที่

ค าร้องที่ขับร้อง ดังนั้นผู้แสดงควรฝึกซ้อมโดยการสร้างอารมณ์ตามความหมายของเพลง 

เพ่ือให้ทั้ง 2 ท่อนนั้นมีความหมายแตกต่างกัน และดูมีความน่าสนใจยิ่งขึ้น  

 

2.4.4 การตีความบทเพลง 

 บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่มีการพัฒนาอารมณ์ค่อนข้างสมบูรณ์แบบ มีการพัฒนาจากช่วงแรก

ของบทเพลงที่มีความเรียบง่าย มีการน าเสนอท่วงท านองที่สวยงามจนถึงช่วงสุดท้าย แต่มีการน าเสนอ

อารมณ์ความลึกซึ้งเข้มข้นในบทเพลงอีกด้วย ซึ่งเพอร์เซลได้น าแนวท านองมากระตุ้นล าดับช่วงเสียง

ต่าง ๆ ที่เกิดข้ึน เพ่ือสร้างความตึงเครียด และมีการปลดปล่อยจนถึงจุดสูงสุดของบทเพลง  

 ผู้แสดงจะต้องค่อย ๆ บรรยายเรื่องราวอย่างค่อยเป็นค่อยไป จากนั้นค่อย ๆ เพ่ิมอารมณ์

ความรู้สึกให้มากข้ึนเพ่ือที่ส่งไปให้ถึงจุดสูงสุดของบทเพลง นั่นแปลว่าผู้แสดงจะต้องจินตนาการถึงเนื้อ

เพลงอย่างต่อเนื่อง ต้องมีสมาธิจดจ่ออยู่กับเพลง เพ่ือการถ่ายทอดจะได้ออกมาสมบูรณ์แบบที่สุด สิ่งที่

ผู้แสดงจะต้องพึงกระท าตลอดทั้งการแสดงบทเพลงนี้คือ การสร้างสิ่งที่เกิดคาดให้กับผู้รับชม ทั้งเสียง
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ขับร้องและหน้าตาการเข้าถึงอารมณ์ของบทเพลง สร้างความตื่นตาตื่นใจให้ผู้ชมได้ประทับใจตลอดทั้ง

การแสดง 

 

2.5 Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald ประพันธ์โดย Gustav Mahler 

2.5.1 ชีวประวัติ Gustav Mahler 

 
Gustav Mahler (1860-1911)   
 กุสตาฟ มาเลอร์ เป็นคีตกวีชาวออสเตรียผู้มีชีวิตอยู่ในช่วงปี ค.ศ.1860-1911 และเป็นผู้

ขยายวงของซิมโฟนีไปสู่จุดสูงสุด ในช่วงต้นของชีวิตอยู่ท่ามกลางความขัดแย้งที่ก าลังคุกรุ่นอยู่ใน

เวียนนาในสมัยนั้น มาเลอร์ก้าวขึ้นมาสู่จุดสูงสุดของชีวิตด้วยการเป็น Music Director ของ Vienna 

Opera และวาทยกรของ Vienna Philharmonic ซึ่งท าให้มาเลอร์มีงานรัดตัวจนต้องอาศัยเวลาพัก

ร้อนเท่านั้นในการประพันธ์ ตลอดช่วงชีวิตไม่ค่อยยาวนัก มาเลอร์ประพันธ์เพลงอยู่สองประเภท

เท่านั้น (ไม่รวมเพลงฝึกหัดที่แต่งตอนเรียนในวิทยาลัย) นั่นคือเพลงร้อง (Lieder) จ านวนหนึ่งและ

ซิมโฟนีที่เสร็จสมบรูณ์เก้าบท (หรือสิบบทถ้านับ Das Lied von der Erde ซึ่งเป็นเพลงร้องขนาดใหญ่

เข้าไปด้วย) ซึ่งต่างก็มีความซับซ้อนเป็นอย่างมาก และนอกจากจะใช้ วงออร์เคสตรา  ขนาดใหญ่แล้ว

ยังมีความยาวเกินปกติ ช่วงที่มาเลอร์ท างานอยู่ในเวียนนานั้นนับเป็นช่วงปีทองของมาเลอร์ก็ว่าได้ 

ด้วยหน้าที่การงานท าให้มาเลอร์นั้นเป็นศูนย์กลางของเหล่าศิลปินหลากหลายสาขาในเวียนนา ในช่วง

ที่ท างานอยู่ที่เวียนนานี้มาเลอร์มีวงจรชีวิตโดยใช้เวลาส่วนใหญ่ของปีในการอ านวยเพลงและใช้เวลา

ช่วงพักฤดูร้อนในการประพันธ์เพลง มาเลอร์มีกระท่อมริมทะเลสาบซึ่งเขาจะพาครอบครัวมาพักผ่อน

ในช่วงพักฤดูร้อนและประพันธ์เพลงในกระท่อมหลังนี้ โดยมีการน าผลงานของตัวเองออกแสดงเป็น

ระยะ ๆ แต่ไม่ค่อยประสบความส าเร็จเท่าไหร่ ชาวเวียนนาดูเหมือนจะยอมรับในฐานะวาทยกรเท่านั้น 

ในระหว่างที่มาเลอร์เป็นผู้อ านวยการอยู่ที่ Vienna State Opera นั้น มาเลอร์ได้ยกระดับมาตรฐาน

ของการแสดงอุปรากรขึ้นมาอีกระดับหนึ่ง เนื่องจากการแสดงอุปรากรแต่ละครั้งนั้นต้องสมบรูณ์แบบ

โดยเฉพาะอย่างยิ่งด้านดนตรีต้องออกมาสมบูรณ์แบบจนเป็นที่ชื่นชมของผู้ฟังเป็นอย่างมาก แต่

ทางด้านนักดนตรีนั้นไม่ได้สนุกด้วยเพราะมาเลอร์นั้นเจ้าระเบียบและเคร่งครัดในการฝึกซ้อมมาก 

เนื่องจากการซ้อมแบบไม่รู้จักจบจนเป็นที่พอใจของตัวเองซึ่งท าให้นักดนตรีในวงไม่ค่อยพอใจในตัวมา

เลอร์เท่าไหร่ เนื่องจากการที่เป็นคนที่แข็งและไม่ยอมอ่อนข้อให้คนอ่ืน ท าให้มาเลอร์สร้างศัตรูไว้เยอะ
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บวกกับกระแสต่อต้านชาวยิวในเวียนนาทวีความรุนแรงขึ้นเรื่อย ๆ จนในที่สุดมาเลอร์ก็ถูกบีบให้

ลาออกในปี ค.ศ. 1907 

 ปี ค.ศ. 1907 นับเป็นปีแห่งโศกนาฏกรรมของมาเลอร์ โดยแท้เพราะนอกจากจะต้องลาออก

จากงานที่เขารักแล้ว มาเลอร์ยังได้รับการวินิจฉัยจากแพทย์ว่าเป็นโรคลิ้นหัวใจรั่วซึ่งในสมัยนั้นเป็นโรค

ที่ค่อนข้างร้ายแรง คนที่เป็นจะมีอายุไม่ยืนยาวนักเนื่องจากมักจะเสียชีวิตจากโรคติดเชื้อแทรกซ้อน 

เท่านั้นยังไม่พอบุตรสาวคนโตของมาเลอร์ก็มาเสียชีวิตลงด้วยเมื่ออายุได้ห้าขวบเท่านั้นซึ่ง มาเลอร์ก็ไม่

สามารถสลัดความเศร้าสลดนี้ออกไปได้เลยจนวันตาย โดยภายหลังสงครามผลงานของมาเลอร์ค่อย ๆ 

เริ่มได้รับความนิยมฟังและบันทึกเสียงมากขึ้นเรื่อย ๆ ในช่วงปี 50 จนกระทั่งได้รับความนิยมในช่วงปี 

60 และกลายเป็นหนึ่งในคีตกวียอดนิยมในปัจจุบัน  

 

ผลงานที่ส าคัญของ Gustav Malher 
Symphony 

- Symphony No.1 "Titan"  

- Symphony No.2 "Resurrection"  

- Symphony No.3  

- Symphony No.4  

- Symphony No.5  

- Symphony No.6 "Tragic"  

- Symphony No.7 "Song Of The Night"  

- Symphony No.8 "Symphony Of a Thousand  

- Symphony No.9  

- Symphony No.10 "Unfinished" 
Song Cycle 

- Das klagende Lied Drei Lieder  

- Lieder und Gesänge aus der Jugendzeit  

- Lieder eines fahrenden Gesellen (Songs of a Wayfarer)  

- Lieder aus "Des Knaben Wunderhorn" (The Youth's Magic Horn)  

- Rückert Lieder  
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- Kindertotenlieder (Songs on the Death of Children)  

- Das Lied von der Erde (The Song of the Earth) 
 

2.5.2 ความส าคัญของบทเพลง 

 Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald (เดินออกไปในป่าสีเขียว) เป็นหนึ่งในเพลง

ร้องชุดจาก Des Knaben Wunderhorn (The Youth's Magic Horn) โดย มาเลอร์ บทเพลงร้องชุด

นี้เป็นบทเพลงร้องขนาดใหญ่ บางบทก็บรรเลงโดยวงออร์เคสตราส่วนบางบทก็เป็นบทเพลงร้อง

ประกอบเปียโน ตัวบทกวีนั้นรวบรวมโดย Achim von Arnim และ Clemens Brentano ซึ่งเป็นบท

กวีพื้นบ้านของเยอรมันอยู่แล้ว   

บทเพลงนี้มีการบรรยายถึงความสุขที่ได้อยู่ท่ามกลางธรรมชาติที่สวยงาม โดยมาเลอร์นั้นได้

แสดงถึงความสุขผ่านการใช้บันไดเสียงซีเมเจอร์ ระดับความดังเบาเสียงโดยทั่วไปอยู่ที่เปียโนหรือเบา 

แนวเปียโนบรรเลงประกอบนั้นค่อนข้างสว่างสดใส ในบางครั้งจะพบได้ว่ามีการใช้โน้ตเขบ็ตสองชั้น ก็

สามารถสื่อถึงเสียงใบไม้เขียวที่โดนลมพัดเสียดสรกันอยู่นั่นเอง  บทเพลงนี้เน้นย้ าในอารมณ์เป็นอย่าง

มาก มาเลอร์ประพันธ์บทเพลงนี้โดยเน้นจินตนาการ ในแนวขับร้องและแนวเปียโนมีการผสมผสานกัน

อย่างลงตัว โดยเนื้อร้องน ามาจากบทกวี เป็นบทเพลงที่แสดงออกถึงความรัก ความสนใจอย่างชัดเจน 

มีการเน้นย้ าอารมณ์ในบทเพลงเป็นอย่างมาก 

 

2.5.3 บทวิเคราะห์ 

 (1) บันไดเสียง (Key) บันไดเสียงดี เมเจอร์ (D Major key) เปลี่ยนบันไดเสียงเป็นจี เมเจอร์ 

(G Major key) ซึ่งเป็นบันไดเสียงซับโดมินันท์ (Subdominant) ของโทนิก (Tonic) ตั้งแต่ห้องที่ 18 

และเปลี่ยนกลับเป็นบันไดเสียง โทนิก คือดี เมเจอร์ (D Major key) อีกครั้งในห้องท่ี 80 

(2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) ใช้อัตราจังหวะปกติ 2/4 ในลีลาอ่อนโยน 

ดังความฝัน 

 (3) เสียงประสาน (Harmony)  

ท านองหลักในแนวร้องใช้โครงสร้างของคอร์ดโทนิก (Tonic chord) สร้างท านองในสองห้อง

แรก ส่วนในแนวเปียโนมือซ้ายใช้โน้ตโทนิก คือ โน้ตตัวเร (D) ลากเสียงค้าง (Pedal tone) เพ่ือย้ า
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ความส าคัญของโน้ตโทนิก ขณะเดียวกันทบเสียงเป็นคู่ห้า (5th Major interval) กับโน้ตโดมินันท์ 

(Dominant) คือโน้ตลา (A) (ตัวอย่างท่ี 33) 

 

 

ตัวอย่างที่ 33 มาเลอร์. Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald ห้องท่ี 1 – 5  

 
จาก (ตัวอย่างท่ี 34) เป็นช่วงที่เปลี่ยนบันไดเสียงเป็นจี เมเจอร์ (G Major key) ลีลาจังหวะที่

เปลี่ยนเป็นช้าลง ส่วนแนวเปียโนมือซ้ายเล่นเป็นแนวซ้ ายืนพื้น (Ostinato) ตัวเขบ็ตหนึ่งชั้น 

ตัวอย่างที่ 34 มาเลอร์. Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald ห้องท่ี 59 – 61  

 
 
2.5.4 วิธีการฝึกซ้อม 

- การฝึกซ้อมบทเพลงนี้ เริ่มต้นจากการฟังบทเพลงก่อนการลงมือปฏิบัติ ศึกษาท านองและ

จังหวะ 
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-  จากโน้ตในช่วงแรก (ห้องที่ 1-5)  แนวขับร้อง โน้ตค่อย ๆ ขยับสูงขึ้นในการฝึกซ้อม ผู้แสดง

ฝึกไล่โน้ตขึ้นและไล่ลง เพ่ือความแม่นย าในเสียงปฏิบัติแบบนี้ทั้งเพลง โดยการแบ่งเป็นช่วง ๆ 

ท าทีละห้องบ้าง ทีละช่วงประโยคบ้าง (ตัวอย่างท่ี 35) 

 

ตัวอย่างที่ 35 มาเลอร์. Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald ห้องท่ี 1-5 

 
-  บทเพลงนี้แบ่งออกเป็น 3 ช่วงโดยแต่ละช่วงมีคีย์ที่แตกต่างกันออกไปผู้แสดงฝึกซ้อมทีละช่วง

เพ่ือให้เกิดความแม่นย า จากนั้นค่อยน าทั้ง 3 ช่วงมาต่อกันเป็น 1 เพลง จาก (ตัวอย่างที่ 36) 

ห้องที่ 43-47 ในแนวขับร้องผู้แสดงควรศึกษาจังหวะและท านองก่อน จากนั้นค่อยลงมือ

ปฎิบัติ 

ตัวอย่างที่ 36 มาเลอร์. Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald ห้องท่ี 43-47 

 
-  ผู้แสดงสังเกตได้ว่าในมือขวาของแนวเปียโนมีท านองของแนวขับร้องอยู่ด้วยตลอดทั้งเพลง จึง

เป็นการง่ายส าหรับผู้แสดง จาก (ตัวอย่างที่ 37) ห้องที่ 78-83 เป็นการเปลี่ยนคีย์ในช่วงท้าย
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ก่อนจบเพลง ผู้แสดงควรศึกษาท านองในแนวเปียโนก่อน จากนั้นสังเกตในแนวขับร้อง ผู้

แสดงควรฟังท านองในแนวเปียโนก่อน จากนั้นค่อยเข้าสู่การขับร้องในช่วงต่อไป 

 
ตัวอย่างที่ 37 มาเลอร์. Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald ห้องท่ี 78-83 

 
-  การตีความถือเป็นสิ่งส าคัญ ส าหรับผู้แสดง เพื่อถ่ายทอดอารมณ์เพลงได้อย่างถูกต้อง 

 
2.5.5 การตีความบทเพลง 

 บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่บรรยายถึงความสุขที่ได้อยู่ท่ามกลางธรรมชาติที่สวยงาม และมีการ

น าเสนอท้วงท านองที่สว่าง ร่าเริง และสดใส ดังนั้น การเลือกโทนเสียเหมาะส าหรับบทเพลงนี้คือควร

มีการใช้เสียงร้องที่ใส ปราศจากการสั่นเสียง (Vibrato) เพ่ือให้ผู้รับชมสัมผัสได้ถึงความใสก้องกังวาน 

เปรียบเสมือนความบริสุทธิ์ที่ไม่มีสิ่งได้มาเจือปน รวมถึงผู้แสดงควรบรรยายผ่านสีหน้า การแสดง

อารมณ์ด้วยใบหน้า ที่เต็มไปด้วยรอบยิ้ม แววตาสดใสสุขสกาว เปรียบเสมือนเด็กสาวไร้เดียงสาที่มี

ความสุขกับสิ่งเล็กที่เพลิดเพลินไปกับความสวยงามของธรรมชาติ ดังนั้นผู้แสดงควรจินตนาการภาพ

เทียบเคียงกับระดับความสุขของบทเพลงที่ก าลังถ่ายทอดนั่นเอง เช่น เห็นภาพของสภาวะที่ท าให้ผู้

แสดงมีความสุขและคิดภาพตาม เห็นภาพอย่างชัดเจน 

 

2.6 Wer hat dies Liedlein erdacht? ประพันธ์โดย Gustav Mahler 

2.6.1 ความส าคัญของบทเพลง 

 Wer hat dies Liedlein erdacht? (Who Thought up this Song?) เป็นหนึ่งในบทเพลง

ร้องชุดจาก Des Knaben Wunderhorn เช่นกัน แต่เพลงร้องบทนี้ประพันธ์ในรูปแบบการร้องกับวง
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ออร์เคสตรา อย่างที่ได้กล่าวมาแล้วว่าเพลงร้องชุดบทนี้มีความหลากหลายในการใช้เครื่องดนตรีเป็น

อย่างมาก เป็นบทเพลงที่แสดงออกถึงความสุขเป็นอย่างมากของมาเลอร์ ซึ่งเนื้อร้องน ามาจากบทกวี  

“Wunderhorn”  เป็นบทเพลงที่ใช้เสียงในการขับร้องที่ไพเราะ ต้องแสดงอารมณ์เป็นอย่างมาก 

บรรยายถึงหญิงสาวผู้หนึ่งที่อกหักจากความรัก โดยท านองในช่วงนี้จะแสดงออกถึงความไม่ใส่ใจ ไม่

สนใจ หลังจากนั้นมีการเปลี่ยนคีย์ เพ่ือเปลี่ยนอารมณ์ในบทเพลง แสดงถึงความข่มอารมณ์ โดยช่วงนี้

ชายหนุ่มที่ตกหลุมรักหญิงสาวกลับมาขอคืนดี แต่หญิงสาวนั้นไม่สนใจอีกต่อไปแล้ว ด้วยความไม่สนใจ 

แนวดนตรีที่เกิดขึ้นจึงมีความสุขสนุกสนานเป็นอย่างมาก ถือได้ว่าบทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่มีคว าม

หลากหลายในท านองและมีเสน่ห์มากอีกเพลงหนึ่ง 

 

2.6.2 บทวิเคราะห์ 

 (1) บันไดเสียง (Key) บันไดเสียงเอฟ เมเจอร์ (F Major key) 

 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) ใช้อัตราจังหวะ 3/8 ในลีลาจังหวะมี

ชีวิตชีวา 

 (3) เสียงประสาน (Harmony) 

 จาก (ตัวอย่างที่ 38) แนวเปียโนมือขวาแนวล่างเน้นโน้ตโทนิก ซึ่งปรากฏอยู่ตลอดจนถึงห้องที่ 10  

ตัวอย่างที่ 38 มาเลอร์. Wer hat dies Liedlein erdacht? ห้องท่ี 1 – 3  

 
 จากท านองที่ปรากฏ (ตัวอย่างท่ี 39) แนวเบสมีการเดินท านองแบบซ้ า จากห้องที่ 11 ในแนว

เปียโนได้ส่งท่วงท านองไปยังแนวขับร้องในห้องที่ 12 

ตัวอย่างที่ 39 มาเลอร์. Wer hat dies Liedlein erdacht? ห้องท่ี 11-16 
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(4) สังคีตลักษณ์ (Form) แบ่งออกเป็น A (Mit heiterem Behagen) ห้องที่ 1-46 และท่อน 

B (Gemachlich) ห้องท่ี 47-97 
 

2.6.3 วิธีการฝึกซ้อม 

-  ก่อนการฝึกซ้อม ผู้แสดงเริ่มจากการฟังบทเพลงนี้ก่อน เพ่ือท าความเข้าใจกับจังหวะและ
ท านองที่เกิดขึ้นในบทเพลง 

- ในการฝึกซ้อมบทเพลงนี้ เนื่องจากค าร้องเป็นภาษาเยอรมัน ผู้แสดงจึงฝึกอ่านออกเสียงค า
ควบกล้ า  อักขระเพ่ือความชัดเจน เพราะเป็นบทเพลงที่มีท านองค่อนข้างเร็ว ศึกษา
ความหมายของเพลง 

-  จากนั้นฝึกซ้อมแนวขับร้องโดยการกดเปียโนตามจังหวะและท านองที่เกิดขึ้น ขับร้องด้วยเสียง 

“ฮู” ตลอดทั้งเพลงก่อนเพ่ือให้เกิดความแม่นย าในเสียงร้อง จาก (ตัวอย่างที่ 40) ห้องที่ 11-

16  ช่วงแรกของการขับร้อง ผู้แสดงควรขับร้องด้วยความมั่นใจด้วยอารมณ์ท่ีอ่อนหวาน 

ตัวอย่างที่ 40 มาเลอร์. Wer hat dies Liedlein erdacht? ห้องท่ี 11-16 

 
-  จากห้องที่ 35– 46 แนวขับร้องมีการขับเคลื่อนในเสียงอย่างต่อเนื่องและเร็วมาก ในการ

ฝึกซ้อม ควรฝึกซ้อมอย่างช้าก่อน เพ่ือเก็บรายละเอียดในเสียงที่เกิดขึ้น (ตัวอย่างที่ 41) 

 



 62 

ตัวอย่างที่ 41 มาเลอร์. Wer hat dies Liedlein erdacht? ห้องท่ี 35-46 

 
 

-  จากห้องที่ 51 – 58 แนวขับร้องในโน้ตมีเครื่องหมายแปลงเสียงค่อนข้างมาก มีเครื่องหมาย 

ชาร์ป (Sharp) แฟล็ต (Flat) เนเชอรัล (Natural) เกิดขึ้นตลอดเวลา ในช่วงนี้ผู้แสดงใช้เวลา

ในการฝึกซ้อมเป็นอย่างมาก ฝึกช้า ๆ ค่อย ๆ จับเสียงท านอง โดยค านึงถึงความหมายของบท

เพลงด้วย แสดงออกถึงหญิงสาวผู้หนึ่งแสดงความโกรธชายหนุ่มในขณะที่กลับมาขอคืนดี 

(ตัวอย่างที่ 42) 

 
 
 
 

ตัวอย่างที่ 42 มาเลอร์. Wer hat dies Liedlein erdacht? ห้องท่ี 51-58 
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-  ตั้งแต่ห้องที่ 87 จนจบเพลง แนวขับร้องมีการขับเคลื่อนตลอดเวลา ผู้แสดงใช้ลมหายใจ 2 

ลมหายใจ เนื่องจากจังหวะเร็ว และโน้ตเคลื่อนที่ตลอดเวลา ผู้แสดงฝึกซ้อมโดยกดเปียโนช้า 

ๆ และขับร้องตามเสียง จากนั้นค่อย ๆ เร็วขึ้นตามล าดับ (ตัวอย่างที่ 43) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ตัวอย่างที่ 43 มาเลอร์. Wer hat dies Liedlein erdacht? ห้องท่ี 81-97 



 64 

 
 

-  จากเสียงที่ฝึกขับร้องอย่างแม่นย าแล้ว จากนั้นใส่ค าร้องในขณะขับร้องฝึกซ้อมอย่างช้าและ

ค่อย ๆ เร็วขึ้นตามล าดับ 

-  หลังจากที่ฝึกขับร้องได้ทั้งเพลงแล้ว ผู้แสดงเริ่มใส่อารมณ์เข้าไปในบทเพลงเพ่ือให้เป็นบท

เพลงที่สมบูรณ์และมีความหมายมากยิ่งขึ้น 
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2.6.4 การตีความบทเพลง 

บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่มีความร่าเริงสดใส และแสดงทัศนคติที่น่าสนใจของคนยุคนั้น เป็นที่

น่าแปลกใจที่สมัยนั้น มีผู้หญิงที่มีความเด็ดเดี่ยวมั่นใจในตนเอง มีภาวการณ์เป็นผู้น า มีหัวคิดทันสมัย 

โดยการเลิกกับคนรักท่ีทิ้งตนแล้วคือเลิกเลย เห็นคุณค่าในตนเองกลับมารักตัวเองอีกครั้ง ดังนั้นผู้แสดง

จะต้องบรรยายความรู้สึกของผู้หญิงที่มีความเด็ดเดี่ยวและกล้าหาญคนนี้ออกมา ผ่านเสียงร้องที่มั่นใจ

และเด็ดเดี่ยว สีหน้าที่มั่นคงและมั่นใจ แต่ในช่วงที่มีการเปลี่ยนความรู้สึกจากเศร้าจะค านึงถึง

ความหมายของบทเพลงในท่อนที่แสดงออกถึงหญิงสาวผู้หนึ่งแสดงความโกรธชายหนุ่มในขณะที่

กลับมาขอคืนดีให้ชัดเจน เพ่ือเป็นการต่อยอดถึงจุดเปลี่ยนของบทเพลงนี้นั่นเอง 

 
2.7 Song my mother taught me ประพันธ์โดย Antonin Dvorak 

2.7.1 ชีวประวัติ Antonin Dvorak 

Antonin Dvorak (1841-1904) ข้อมูลอ้างอิงจาก นักดนตรีเอกของโลก เล่มที่2, ทวี มุขธระโกษา 

(2551: 337-354) (มุขธระโกษา 2551) โดยสรุปข้อมูลได้ดังนี้ 

 
อันโตนิน ดโวช้าก เกิดเม่ือวันที่ 8 กันยายน ค.ศ.1841 ณ เมืองเนลาโฮเซเวส (Nelahozeves) 

หรือ (มูลเฮาเซน Muhlhausen ในภาษาเยอรมัน) อยู่ใกล้ ๆ กรุงปราก (Prague) ประเทศโบฮีเมีย 

(Bohemia) เป็นลูกชายคนโตของ ฟรานซ์ ดโวช้าก (Franz Dvorak) เจ้าของโรงแรมและท าการ

จ าหน่ายเนื้อสดด้วย ส่วนแม่นั้นเป็นคนรับใข้อยู่ที่ปราสาทของท่าน เคานท์ ลอบโดวิทซ์ (Count 

Lobkowitz) ดโวช้ากมีพ่ีน้องทั้งหมด 8 คน ชีวิตในตอนเด็กได้ท าหน้าที่ช่วยเหลือพ่อขายเนื้อแดงเป็น

คนรับใช้ที่โรงแรม ตอนเย็นหลังจากว่างงานแล้วดโวช้ากมักจะมานั่งใกล้พ่อซึ่งก าลังเล่น Zither อยู่

ด้วยความสนใจ สิ่งนี้เองเป็นสิ่งที่บันดาลใจให้รักในเสียงของดนตรีเป็นครั้งแรก นอกจากนั้นเวลามีวง

ดนตรีต่าง ๆ มาแสดงในต าบลที่อาศัยอยู่หรือต าบลใกล้เคียง ดโวช้ากก็มักจะไปยืนฟังอยู่ด้วยความ

สนใจ พ่อส่งเข้าโรงเรียนเพ่ือเรียนหนังสือก่อนอายุ 8 ขวบ ที่โรงเรียน ได้เรียนอ่าน เขียน และเลขคณิต 

พออายุได้ 14 ปี พ่อส่งไปที่ Zionice เพ่ือเรียนภาษาเยอรมันกับชาวเยอรมันชื่อ Anton Liehmann 

ความประสงค์ของพ่อก็เพ่ือจะให้ลูกชายรู้ภาษาเยอรมันแล้วมาด าเนินกิจการโรงแรมและขายเนื้อสด

กับพ่อ เพราะคนที่เดินทางมาพักโรงแรมส่วนมากมักจะพูดภาษาเยอรมัน ขณะทีก าลังเรียนเยอรมัน

กับ Liehmann อยู่นั้น Liehmann ซึ่งเป็นนักดนตรีอยู่ด้วยก็เลยชวนให้เรียนดนตรี ด้วยความที่ดโว
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ช้ากมีความชอบทางดนตรีเป็นทุนอยู่แล้วก็ตกลงใจทันที ได้เริ่มเรียนวิโอลา เปียโน และออร์แกน ในไม่

ช้าก็สามารถเรียนการประสานเสียงได้อย่างคล่องแคล่วซึ่งเป็นที่น่าพอใจของครูมาก เมื่อพ่อรู้ว่าลูกมา

เอาใจใส่ทางดนตรีมามากกว่าที่จะเอาดีทางภาษาเยอรมัน ซึ่งผิดความประสงค์ของพ่อ และเป็นการ

สิ้นเปลืองไปโดยไร้ประโยชน์ จึงไม่ยอมจ่ายค่าเรียนดนตรีให้แก่ดโวช้าก แต่พอลุงได้ทราบข่าวก็ยื่น

ความจ านงมาว่าจะออกค่าเล่าเรียนดนตรีให้เรียนดนตรีอยู่กับ Liehmann หลายปี 

ต่อมา ค.ศ.1857 ดโวช้าก มีอายุได้ 16 ปี ซึ่งนับว่าก าลังหนุ่มและมีความใฝ่ฝันจะเดินทาง

เสี่ยงโชคไปสู่กรุงปราก ดังนั้นจึงตัดสินใจเดินทางไปสู่นครหลวงตามล าพัง แล้วก็สมัครเข้าเรียนดนตรีที่ 

Organ School ซึ่งเป็นโรงเรียนในอุปถัมภ์ของ Bohemian Church Music Society พอเข้าโรงเรียน

แล้วก็เกิดปัญหาเรื่องการเงินเพราะขณะนั้นมีเงินติดตัวอยู่ไม่กี่อัฐ คนอุปการะก็ไม่มี ดโวช้ากจึงต้องหา

งานท าเลี้ยงตนเองโดยการรับจ้างเล่นวิโอลาให้ร้าน Cafe และเล่นออร์แกนให้แก่โรงพยาบาลโรค

ประสาท (Lunatic asylum) ได้เงินเล็กน้อยพอเป็นค่ากินอยู่ ค่าหนังสือ และเครื่องดนตรี ตลอดจน

ค่าเช่าเปียโนส าหรับฝึกหัด และในที่สุดดโวช้ากก็เรียนเทคนิคต่าง ๆ ทางดนตรีด้วยตนเอง จนสามารถ

แต่งเพลงแบบต่าง ๆ ได้ เป็นต้นว่า Trio, Quartets, Quintets, Songs, Symphonies และ Opera 

แต่การแต่งเพลงต่าง ๆ เหล่านี้กว่าจะได้มาแต่ละเพลงก็แสนจะล าบากยากเข็ญ เพราะเขียนไปไม่ถูกใจ

ก็ฉีกทิ้งลงตะกร้าไปบ้างหรือไม่ก็เผาไฟทิ้งบ้าง จนเป็นที่พอใจจึงจะเก็บไว้ เพลงที่แต่งส าเร็จเป็นครั้ง

แรกได้แก่ String Quinter in A Minor ดโวช้ากได้เข้าร่วมกับวงคอนเสิร์ตของ Komzak และต่อมา 

ค.ศ.1862 The National Theatre ได้เชิญ Bedrich Smetana มาเป็นผู้อ านวยการ และได้ท าการ

ปรับปรุงกิจการโรงละครแห่งชาติใหม่ ดโวช้ากจึงได้มาร่วมอยู่ในวงดนตรีของ National Theatre 

ด้วย โดยเป็นผู้เล่นวิโอลา ในระหว่างนี้ ดโวช้ากได้ใช้เวลาแต่งเพลงไปเรื่อง ๆ และพร้อมกันนี้ก็เปิดการ

สอนดนตรีเป็นการส่วนตัว มีลูกศิษย์มาเรียนหลายคน และในจ านวนนี้ก็มีลูกศิษย์สาว 2 คนพ่ีน้องลูก

สาวช่างทองมาเรียนอยู่ด้วย คนพ่ีชื่อ Josefa และคนน้องชื่อ Anna ตระกูล Cermakn ดโวช้าก

อาจารย์หนุ่มโสดอายุ 32 ปี ก็เกิดหลงรักลูกศิษย์สาว Josefa Cermak เข้าจนได้ แต่ Josefa ไม่มีเยื่อ

ใยต่อดโวช้ากแม้แต่น้อย ดโวช้ากจึงเปลี่ยนใจหันมาสนใจน้องสาว Anna Cermak ซึ่งก็สวยและมี

เสน่ห์ไม่ยิ่งหย่อนกว่ากัน แต่ก็ต้องใช้ความพยายามมากทีเดียว จนในที่สุด ดโวช้ากได้แต่งงานกับเธอ

ในปี ค.ศ.1873 และในปีเดียวกันนี้ก็ได้ต าแหน่งเป็นนักออร์แกนประจ าโบสถ์แห่งหนึ่ง ดโวช้ากได้แต่ง

เพลงประเภท Cantata ชื่อ Hymnus ส าหรับร้องกับวงออร์เคสตรา ซึ่งนับได้ว่าเป็นเพลงที่ประสบ

ความส าเร็จครั้งยิ่งใหญ่เป็นครั้งแรก ได้น าออกแสดงที่กรุงปราก เมื่อวันทึ่ 9 มีนาคม ค.ศ.1873 ใน
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ตอนแรก ๆ นั้นได้ยึดถือแนวการแต่งเพลงของ Schubert และ Beethoven เป็นแบบอย่าง แต่ต่อ

มาดโวช้ากก็หันมายึดถือตามแบบของวากเนอร์ และได้แต่งอุปรากรขึ้นเป็นเรื่องแรกชื่อ Alfred จาก

เค้าเรื่องของ Theodor Korner นักเขียนชาวเยอรมัน นอกจากนั้นยังได้แต่งเพลง String quartets 

ขึ้น 2 เพลง และอุปรากรชวนหัว (Comic opera) เรื่อง King and Collier ดโวช้ากได้น ามาใช้เล่นกับ

ดนตรีแบบใหม่ใน ค.ศ.1874 และได้น าออกแสดงที่ National Theater จากการแสดงอุปรากรเรื่องนี้ 

The Austrian Ministry of Fine Arts ได้จ่ายเงินเป็นการสมนาคุณแก่ดโวช้ากพอสมควร 

ในปี ค.ศ.1874 เพลง Symphony in E Flat ของดโวช้ากได้รับรางวัลจาก Austrian State 

Music Committee ซึ่งมี Brahms และ Hanslick เป็นกรรมการตัดสินและชี้ขาด และในปีนี้ดโวช้าก

ยังได้แต่ง Symphony และ Comic opera ขึ้นอีกเป็นเรื่องที่ 2 ชื่อ The Pig--headed (บางทีก็

เรียกว่า Blockheads) และเป็นอุปรากรองค์เดียวจบรวมถึงเป็นเพลงแรกที่ประพันธ์แตกต่างไปจาก

แบบของ Wagner ค.ศ.1875 ดโวช้ากได้แต่ง Symphony in F นับเป็นเพลงที่ 3 Op.76 ได้อุทิศ

ให้แก่ Hans Von Bulow นักเปียโนชาวเยอรมันที่มีชื่อเสียงโด่งดัง และได้แต่ง Tragic ppera ชื่อ 

Vanda เป็นอุปรากร 5 องค์จบ นอกจากนั้นยังได้แต่งเพลง Piano Trio in G minor และ Stabat 

Mater ขณะที่ได้รับความกระทบกระเทือนจิตใจอย่างหนัก และลูกสาวคนเล็กของดโวช้ากได้ถึงแก่

กรรมลงอย่างกระทันหัน จึงท าให้เขาไม่มีกระจิตกระใจที่จะจัดการอย่างหนึ่งอย่างใดกับเพลง 2 เพลง

นั้น (ได้ท าการรวบรวมอีกครั้งเมื่อ ค.ศ.1877) 

ต่อมาในปี ค.ศ.1876 ดโวช้ากก็ได้แต่งเพลง Moravian Dues (ไม่ใช่ Folksongs แต่เป็น 

Spirit ของ Folksong) เมื่อ Brahms ผู้เคยเสนอให้ดโวช้ากได้รับรางวัลคราวก่อนได้เห็นโน๊ตเพลงนี้

แล้วก็ได้ให้ความสนับสนุนดโวช้ากคอีกครั้งหนึ่ง  ด้วยการเสนองานชิ้นนี้ให้ Simrock เจ้าของ

ส านักพิมพ์น าต้นฉบับไปจัดการพิมพ์ และใช้ชื่อว่า Strains from Moravia Op. 32 ค.ศ.1878 ดโว

ช้ากได้แต่ง Slavonic Rhapsodies และ Slavonic Dances เพลงแรกนี้ส าหรับวงออร์เคสตราส่วน

เพลงหลังส าหรับ Pianoforte Duet ดโวช้ากได้รับเงินค่าลิขสิทธิ์การพิมพ์เพลงนี้จาก Simrock 

เจ้าของส านักพิมพ์เป็นเงินถึง 300 มาร์ค ดโวช้ากได้ปรากฏตัวต่อประชาชนในกรุงปรากเป็นครั้งแรก

ตอนที่ไปเป็นผู้ก ากับวงคอนเสิร์ตที่เล่นเพลงของดโวช้าก ประชาชนพากันโห่ร้องต้อนรับดโวช้ากอย่าง

กึกก้อง และในระยะนี้ดโวช้ากได้น าผลงานใหม่ ๆ ของเขาออกแสดงหลายครั้ง แต่งเพลงขึ้นอีกหลาย

เพลงเช่น Violin Concerto และเพลง Silhouetters Op. 8 ส าหรับเปียโน นอกจากนี้ยังมีเพลง 

Gipsy และ Violin Sonata ค.ศ.1880 ได้แต่งเพลง Symphony in D อันเป็นงานชิ้นใหม่ได้อุทิศ
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ให้แก่ Hans Richter ผู้ให้ความสนับสนุนและช่วยเหลือดโวช้ากต่อมา ค.ศ.1881  ดโวช้ากก็ได้แต่ง

อุปรากรเรื่อง Dimitrij 4 องค์จบ อุปรากรเรื่องนี้เป็นอุปรากรของดโวช้ากแล้วจะต้องใช้ดนตรีวงมหึมา

บรรเลงประกอบจึงจะสมบูรณ์ แต่ด้วยอาศัยแบบอย่างของ Wagner จึงท าให้ดโวช้ากดัดแปลงให้

เหมาะสมกับเป็นละครดนตรี (Music drama) ค.ศ.1883 ได้แต่งเพลง Hossite Overture และ 

Symphony in D Minor ในปีนี้เองทางประเทศอังกฤษได้น าเพลง Stabat Mater ของดโวช้ากออก

แสดง และปรากฏว่าเป็นที่นิยมของประชาชนมาก ดังนั้นในปีต่อมาคือ ค.ศ.1884  ทางอังกฤษจึงได้

เชิญดโวช้ากไปเป็นผู้ก ากับวงคอนเสิร์ตที่เล่นเพลงของดโวช้ากเอง โดยได้เปิดการแสดงที่ Albert Hall 

นครลอนดอน เมื่อวันที่ 13 มีนาคม ค.ศ.1884 ดโวช้ากได้รับความส าเร็จครั้งยิ่งใหญ่ เพราะประชาชน

ขอร้องให้ดโวช้ากน าออกแสดงอีกเป็นครั้งที่ 2 รวมทั้ง 2 ครั้งมีคนเข้าฟังถึง 12,000 คน ท ารายได้ให้ด

โวช้ากไม่น้อย จากนั้นชื่อเสียงของดโวช้ากก็เป็นที่รู้จักกันกว้างขวางออกไปอย่างรวดเร็ว จากโบอีเมีย

ไปสู่เยอรมันนี ออสเตรีย อังกฤษ และเกือบทั้วยุโรป ข้ามไปถึงอเมริกาดินแดนแห่งโลกใหม่วงดนตรีทั้ง

ในอุโรปและอเมริกาต่างก็พากันนิยมเล่นเพลงของดโวช้ากโดยทั่วกัน 

    ดโวช้ากก็ไป ๆ มา ๆ ระหว่างโบฮีเมียกับอังกฤษ เพ่ือการท่องเที่ยวและแสดงดนตรี (ไป

อังกฤษรวมทั้งหมด 9 ครั้ง) และใน ค.ศ.1891 ดโวช้ากก็เดินทางไปประเทศอังกฤษอีก อยู่ที่นั่นก็ได้

แต่งเพลงส าหรับร้องขึ้นได้แก่ Spectre's Bride (Svatebni kosile) และยังมี St. Ludmila และ 

Symphony in D Minor วงการทั่ ว ไปในอังกฤษได้ยกย่องดโวช้ากเป็นอย่างมาก และทาง

มหาวิทยาลัยเคมบริคจ์ (Cambridge University) ได้ให้เกียรติสูงสุดโดยได้มอบปริญญาดุษฏีบัณฑิต

กิติมศักดิ์ ทางดนตรี (Doctor of Music) ให้แก่เขาเมื่อวันที่ 16 มิถุนายน ค.ศ.1891 ในระหว่าง 2-3 

ปีที่ผ่านมา ดโวช้ากได้ผลิตงานชิ้นเยี่ยม ๆ ออกมาหลายเพลงเช่นเพลง  Mass, Piano Quintet, 

Pianoforte quartet, Symphony in D Minor วงการทั่วไปในอังกฤษได้ยกย่องดโวช้ากมาก รวมถึง

ยังมี Symphony in G. The Requiem และอุปรากรเรื่อง The Jacobin (3 องก์จบ) เป็นอุปรากรที่

กล่าวถึงความเป็นอยู่ภายในปราสาทโบฮีเมีย และหมู่บ้าน milieu และยังมีเพลง Pianoforte trio ชื่อ 

Damka, และเพลง Overture พอกลับจากประเทศอังกฤษใน ค.ศ.1891 ดโวช้ากก็ได้รับต าแหน่ง

ศาสตราจารย์สอนการแต่งเพลงที่ Prague Conservatory และท่ีกรุงปราก ดโวช้ากมีความตั้งใจว่าจะ

ใช้เวลาพักผ่อนอยู่กับครอบครัว ซึ่งขณะนี้ดโวช้ากมีลูก ๆ ที่เหลืออยู่ทั้งหมด 6 คน ซึ่งแต่ละคนก็เป็น

หนุ่มเป็นสาวกันแล้วทั้งนั้น ครอบครัวของดโวช้ากเช่าห้องอยู่ที่หอพักแห่งหนึ่งถึง 3 ห้องเพราะเป็น

ครอบครัวที่นับว่าใหญ่พอควร นอกจากนั้นยังมีบ้านอยู่ชานเมืองอีกแห่งหนึ่ง ดโวช้ากซื้อไว้เมื่อคราว
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กลับจากการแสดงคอนเสิร์ตที่อังกฤษเมื่อ ค.ศ.1884 เป็นบ้านหลังขนาดพองามอยู่ในบริเวณที่ดินติด

กับบริเวณบ้านของน้องเขยของดโวช้ากเอง ที่ดินและบ้านที่ว่านี้อยู่ในต าบล Vysoka ภาคใต้ของ

โบฮีเมีย อยู่ใกล้กับภูเขาที่มีการท าเหมืองแร่ และใกล้แถบป่าของโบฮีเมียน (Bohemian Forest) จึง

เป็นที่ที่มีทัศนียภาพของขุนเขาล าเนาไพรงดงามมาก ดโวช้ากและครอบครัวจังพากันมาพักผ่อนที่บ้าน

นี้ประมาณปีละ 6 เดือนเป็นประจ า ดโวช้ากพอใจบ้านต าบล Vysoka นี้มาก เพราะดโวช้ากสามารถ

เลี้ยงนกพิราบได้เป็นจ านวนมาก และสนุกสนานเพลิดเพลินอยู่กับมัน นอกจากนั้นพวกเพ่ือนบ้านแถบ

ใกล้ ๆ เคียง ๆ กันในหมู่บ้านนั้นก็มักจะมาคุยเรื่องราวต่าง ๆ กับเขาเสมอ ดโวช้ากจะต้อนรับเพ่ือน

บ้านเหล่านั้นด้วยอัธยาศัยไมตรีอันดียิ่ง จึงเป็นที่รักและเคารพนับถือของชาวบ้านแถบนั้นมาก ต่อมา

ในเดือนกันยายน ค.ศ.1891 ดโวช้ากมีอายุครบ 50 ปีพอดี ดโวช้ากจึงจัดพิธีฉลองขึ้นที่บ้านต าบล 

Vysoka มีเพ่ือนฝูง และลูกศิษย์เดินทางไปร่วมอวยพรเขาอย่างคับคั่ง นอกจากนั้นยังมีพวกชาวบ้าน

ต าบลนั้นพากันตีวงรอบ ๆ บ้านของดโวช้าก จับมือกันเต้นร าและร้องเพลงพ้ืนเมือง พร้อมทั้งโห่ร้อง

เปล่งเสียงอวยพรดโวช้ากอยู่อย่างกึกก้องว่า "ดโวช้ากจงเจริญ" (Long live Dvorak) ดโวช้ากเป็นคน

ที่ยัดระเบียบชีวิตประจ าวันของเขาไว้อย่างเคร่งครัดมาก คือดโวช้ากตื่นนอนตอนเช้ามืดทุก ๆ วัน 

(ก่อน 6 นาฬิกา) แล้วก็เดินเรื่อย ๆ เป็นการออกก าลัง ถ้าอยู่ในกรุงปราก ดโวช้ากก็มักจะเดินไปที่

สวนสาธารณะ ชมนกชมไม้และบุบผชาติในอุทยาน เป็นการปล่อยจิตใจให้เพลิดเพลินไปกับธรรมชาติ

ในตอนรุ่งอรุณ จากนั้นก็กลับมารับประทานอาหารเช้าที่บ้าน ไปสอนที่ Conservatory แล้วก็แต่ง

เพลง ก็พอดีถึงเวลารับประทานอาหารกลางวัน เสร็จแล้วก็แต่งเพลงต่อจนถึงบ่าย ตกเย็นก็มักจะไป

พบปะเพ่ือนฝูงที่ถูกคอตาม Cafe' และใช้เวลานั้นอ่านหนังสือพิมพ์ไปด้วยคุยไปด้วย บางทีก็กลับมา

บ้านแล้วแต่งเพลงต่อก่อนที่จะถึงเวลาอาหารเย็น แล้วก็จะเข้านอนในเวลาประมาณ 3 ทุ่มเศษ เมื่อ

ตอนฤดูร้อนปี ค.ศ.1891 นั้น ดโวช้ากได้รับค าเชื้อเชิญจากสหรัฐให้ไปด ารงต าแหน่งผู้อ านวยการ 

(Director) ที่ The National Conservatory of Music นครนิวยอร์ค โดยจะท าสัญญาจ้างเป็นเวลา 

2 ปี ดังนั้นดโวช้ากคจึงต้องขอลาออกจากต าแหน่งศาสตราจารย์ที่ Prague Conservatory และ

ก่อนที่ดโวช้ากจะเดินทางไปสหรัฐ ทางมหาวิทยาลัย Czech University ก็ได้กระท าพิธีมอบปริญญา

ดุษฎีบัณฑิตกิติมศักดิ์ทางดนตรีให้แก่ดโวช้าก พวกลูกศิษย์ลูกหาและเพ่ือนฝูงตลอดจนชาวบ้าน

ใกล้เคียงรู้สึกอาลัย ในตัวดโวช้ากและครอบครัวเป็นอย่างมาก ฉะนั้นพอถึง ค.ศ.1892 ดโวช้ากก็พา

ครอบครัวอันมีภรรยาและลูกอีก 6 คน เดินทางเรือออกจากกรุงปรากเพ่ือไปรับต าแหน่งที่นคร

นิวยอร์ค สหรัฐอเมริกาตามค าเชิญเมื่อปีที่แล้ว และเข้าด ารงต าแหน่งนี้ 2 ปีตามสัญญา คือตั้งแต่เดือน
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กันยายน ค.ศ.1892 ถึงเดือนพฤษภาคม ค.ศ.1894 ได้ปรับปรุงกิจการต่าง ๆ ของ Conservatory ให้

ดีขึ้นมาก และมีรายได้ปีละ 15,000 ดอลล่าร์ ในระหว่างที่พ านักอยู่ในอเมริกานั้น ถึงแม้ว่าจะมีรายได้

ดีมากเพียงใดก็ตาม ดโวช้ากก็ยังอดที่จะคิดถึงบ้านไม่ได้ ดโวช้ากจึงพาภรรยาและลูก ๆ ของดโวช้าก

ไปเที่ยวตามหมู่บ้านต่าง ๆ เพ่ือศึกษาภูมิประเทศดโวช้ากสนใจเพลงพ้ืนเมืองใหญ่และในเมืองเล็กของ

อเมริกา ในฤดูร้อนปี ค.ศ.1893 ดโวช้ากและครอบครัวเดินทางไปท่องเที่ยวที่ Spillville อันเป็น

หมู่บ้านของชาวโบฮีเมียอยู่ในรัฐไอโอวา (Iown) ดโวช้ากชอบท่ีนี่มากและมักจะมาเยี่ยมบ่อย ๆ เพราะ

ชาวเมืองนี้เป็นคนพื้นเพเดียวกันกับดโวช้ากเวลาอยู่กับพวกนี้แล้วดโวช้ากจะเป็นตัวของตัวเองเต็มที่ได้

พูดภาษาของตนเองกับเพ่ือนร่วมชาติ มีการคุยเรื่องนกพิลาปเล่านิทานพ้ืนเมืองเก่าแก่ของโบฮีเมีย 

เล่นดนตรี และดโวช้ากได้ฉลองวันเกิดครบรอบ 52 ปี ของดโวช้ากที่หมู่บ้านนี้ตามประเพณีของชาว

โบฮีเฮียนทุกประการ ฉะนั้นถ้าจะเปรียบเทียบว่าอเมริกาเป็นทะเลทรายแล้ว หมู่บ้าน Spillville ก็

เป็นโอเอซิส ส าหรับดโวช้าก(ต่อมาในปี ค.ศ.1925 ภายหลังจากที่ดโวช้ากได้ถึงแก่กรรม ชาวเมือง 

Spillville ได้จารึกลงบนก้อนหินก้อนมหึมาว่า "ดโวช้ากได้เคยมาพักที่นี่" จากการท่องเที่ยวและศึกษา

ความเป็นอยู่ของชาวอเมริกันโดยทั่ว ๆ ไป เห็นความเป็นอยู่ของพวกนิโกรที่ถูกบีบคั้น ดโวช้ากมีความ

เวทนาสงสารพวกนี้มาก ดโวช้ากเกิดทัศนคติอย่างหนึ่งต่ออเมริกาประกอบกับคิดถึงบ้าน ตลอดจน

ภาพต่าง ๆ ที่ดโวช้ากได้พบเห็นในอเมริกานั้นได้สะท้อนมาสู่จิตใจดโวช้ากจึงเป็นสิ่งที่บันดาลใจให้ดโว

ช้ากแต่ง The Symphony "From the new World" ซึ่งเป็นเพลงซิมโฟนี่ที่มีชื่อเสียงที่สุดของดโว

ช้าก ได้น าออกแสดงที่ คาร์เนกีฮอลล (Carnegie Hall) นครนิวยอร์คโดยวงดนตรีของ New York 

Phillharmonic Orchestra เมื่อวันที่ 15 ธันวาคม ค.ศ.1893 อ านวยเพลงโดย Anton Seidl นับว่า

เป็นความส าเร็จครั้งยิ่งใหญ่มาก นอกจากซิมโฟนีชิ้นเยี่ยมนี้แล้ว ดโวช้ากยังได้แต่งเพลงอ่ืน ๆ อึกเช่น 

The String Quartet, Op.96 หรือที่เรียกว่า  The American Quartet; the Piano Quintet in E 

Flat Major; the Violin Sonatina Op.100 (เ ขี ย น ให้ แ ก่ ลู ก  ๆ  ) ; The Piano Suite in A; the 

Biblical Legends 10 เพลง, String Quintet, Op. 97 และเพลง Cantata ชื่อ The America Flag; 

เพลง Humoresque Op. 101. ได้น าออกแสดงเมื่อวันที่ 16 เมษายน ค.ศ.1895 หลังจากดโวช้าก

จากอเมริกาไปแล้ว 

เมื่อครบก าหนดสัญญาแล้ว ดโวช้ากก็ได้มอบต าแหน่งผู้อ านวยการ The National 

Conservatory ที่นครนิวยอร์คคืน ในปี ค.ศ.1895 จากนั้นดโวช้ากก็พาครอบครัวเดินทางกลับโบฮีเมีย

บ้านเกิดเมืองนอนอีกครั้งหนึ่ง ดโวช้ากตั้งใจว่าจะกลับไปอเมริกาอีกครั้งในปี ค.ศ.1897 แต่แล้วดโว
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ช้ากก็เปลี่ยนใจเดินทางไปกรุงลอนดอนในปี ค.ศ.1896 ซึ่งเป็นครั้งสุดท้ายในชีวิต ที่ลอนดอนนี้ท าให้ด

โวช้ากเขารู้จักกับ Bruckner นักดนตรีและนักแต่งเพลงที่มีชื่อเสียงชาวออสเตรียน (1824-1896) ในปี 

ค.ศ.1897 ดโวช้ากได้ทราบข่าวว่า Brahms นักดนตรีผู้ยิ่งใหญ่และเพ่ือนสนิทของดโวช้ากได้ถึงแก่

กรรมเสียแล้วในเดือนเมษายน ในระหว่างปี ค.ศ.1899 ดโวช้ากได้แต่งเพลงขึ้นหลายเพลง เป็นต้นว่า 

The Devil and Kate เป็นอุปรากร 3 องก์จบ; Rusalka อุปรากร 3 องก์จบเช่นเดียวกัน นอกจากนั้น

ยังมีพวก Symphonic poems ได้แก่ The Watersprite (1896); The Midday Witch (1896); The 

Golden Spinning Wheel (1896); The Wood Dove (1896); และ Heroic Song (1897) ชีวิตใน

บั้นปลายขอดโวช้าก นักดนตรีระดับโลกนี้ก็พอใจที่จะใช้ชีวิตในการสั่งสอนดนตรีให้แก่ลูกศิษย์ ซึ่งมีอยู่

หลายคน เช่น Novak, Nedbal และ Suk ซึ่งต่อมาได้เป็นลูกเขยของดโวช้าก โดยในโบฮีเมียบ้านเกิด

เมืองนอนของดโวช้ากได้ยกย่องให้ ดโวช้ากเป็นผู้ที่มีอาวุโสและมีชื่อเสียงที่สุด ในปี ค.ศ.1901  ดโว

ช้ากได้เข้ารับต าแหน่ง Head of the prague Conservatory และได้รับแต่งตั้งให้เป็นสมาชิกสภาสูง

ของรัฐสภาออสเตรีย (Austrian Uppers House) ซึ่งนับว่าเป็นครั้งแรกที่นักดนตรีได้รับเกียรติอย่าง

มากมายถึงขนาดนี ้ถึงแม้ว่าดโวช้ากจะมีอายุมากแล้วก็ตาม แต่สุขภาพของดโวช้ากยังดีและยังแข็งแรง

กระฉับกระเฉงอยู่มาก และในปี ค.ศ.1902 ดโวช้ากได้แต่งอุปกรขึ้นอีกเรื่องหนึ่งชื่อ Armida เป็น

อุปรากร 4 องก์จบเสร็จในปี ค.ศ.1903 อุปรากรเรื่องนี้นับว่าเป็นงานชิ้นสุดท้ายในชีวิตของดโวช้าก 

เพราะต่อมาในวันที่ 1 พฤษภาคม ค.ศ. 1904 ดโวช้ากก็ถึงแก่กรรมกระทันหันด้วยเส้นโลหิตในสมอง

แตก ณ กรุงปราก โบฮีเมีย ทางรัฐบาลเป็นเจ้าภาพจัดพิธีฝังศพของดโวช้ากอย่างสมเกียรติ  ที่สุสาน

แห่งชาติ (National funeral) เมื่อวันที่ 5 พฤษภาคม ค.ศ.1904 และในวันฝังศพของดโวช้ากทาง

รัฐบาลได้ประกาศชักชวนให้มีการไว้ทุกข์กันทั้วประเทศ 

 

ผลงานที่ส าคัญของ Antonin Dvorak 
SYMPHONIES 

- Symphony No. 1 in C minor, B9 ("The Bells of Zlonice") 

- Symphony No. 2 in B flat major, Op. 4, B12 

- Symphony No. 3 in E flat major, Op. 10, B34 

- Symphony No. 4 in D minor, Op. 13, B41 

- Symphony No. 5 in F major, Op. 76, B54 

http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony1
http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony2
http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony3
http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony4
http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony5
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- Symphony No. 6 in D major, Op. 60, B112 

- Symphony No. 7 in D minor, Op. 70, B141  

- Symphony No. 8 in G major, Op. 88, B163  

- Symphony No. 9 in E minor, Op. 95, B178 "From the New World" 

OPERAS 

- Alfred, B16 

- King and Collier (Kral a uhlir) - 1st setting, B21 

- King and Collier (Kral a uhlir) - 2nd setting, Op. 14, B42, B151 

- The Stubborn Lovers (Tvrde palice), Op. 17, B46 

- Vanda, Op. 25, B55 

- The Cunning Peasant (Selma sedlak), Op. 37, B67 

- Dimitrij, Op. 64, B127, B186 

- The Jacobin (Jakobin), Op. 84, B159, B200 

- The Devil and Kate (Cert a Kaca), Op. 112, B201 

- Rusalka, Op. 114, B203 

- Armida, Op. 115, B206 

ORATORIOS, CANTATAS, MASS 

- Stabat Mater, Op. 58, B71 

- Requiem, op. 89, B165 

- Mass in D major ("The Luzany Mass"), Op. 86, B153, B175 

- Te Deum, Op. 103, B176 

- Saint Ludmila (Svata Ludmila), Op. 71, B144, B205 

- Psalm 149, Op. 79, B91, B154 

- The Spectre's Bride (Svatebni kosile), Op. 69, B135 

http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony6
http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony7
http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony8
http://www.antonin-dvorak.cz/en/symphony9
http://www.antonin-dvorak.cz/en/alfred
http://www.antonin-dvorak.cz/en/king-and-collier-1
http://www.antonin-dvorak.cz/en/king-and-collier-2
http://www.antonin-dvorak.cz/en/stubborn-lovers
http://www.antonin-dvorak.cz/en/vanda
http://www.antonin-dvorak.cz/en/cunning-peasant
http://www.antonin-dvorak.cz/en/dimitrij
http://www.antonin-dvorak.cz/en/jacobin
http://www.antonin-dvorak.cz/en/devil-and-kate
http://www.antonin-dvorak.cz/en/rusalka
http://www.antonin-dvorak.cz/en/armida
http://www.antonin-dvorak.cz/en/stabat-mater
http://www.antonin-dvorak.cz/en/requiem
http://www.antonin-dvorak.cz/en/mass-in-d-major
http://www.antonin-dvorak.cz/en/te-deum
http://www.antonin-dvorak.cz/en/saint-ludmila
http://www.antonin-dvorak.cz/en/149th-psalm
http://www.antonin-dvorak.cz/en/spectres-bride
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- The American Flag (Americky prapor), Op. 102, B177 

- Hymn "The Heirs of the White Mountain" ("Dedicove Bile hory"), Op. 30, B27, 

B102, B134 

- Festival Song, Op. 113, B202 

SONGS 

- Biblical Songs, Op. 99, B185 

- Gypsy Songs (also Gypsy Melodies), Op. 55, B104 

- Songs, Op. 2, B123 - B124 

- Love Songs, Op. 83, B160 

- In Folk Tone, Op. 73, B146 

- Cypresses, B11 

- Four Songs, Op. 82, B157 

- Two Songs for Baritone, B13 

- Songs on Words by Eliska Krasnohorska, B23 

- The Orphan, B24 

- Rosemary, B24bis 

- Four Songs on the Words of Serbian Folk Poems, Op. 6, B29 

- Songs on the Words of the Dvur Kralove Manuscript, Op. 7, B30 

- Evening Songs, Op. 3, Op. 9, Op. 31, B61 

- Three Modern Greek Poems, Op. 50, B84a, B84b 

- Two Songs on Folk Poems, B142 

- Ave Maria, Op. 19b, B68 

- Hymn to the Most Holy Trinity, B82 

http://www.antonin-dvorak.cz/en/american-flag
http://www.antonin-dvorak.cz/en/hymn
http://www.antonin-dvorak.cz/en/hymn
http://www.antonin-dvorak.cz/en/festival-song
http://www.antonin-dvorak.cz/en/biblical-songs
http://www.antonin-dvorak.cz/en/gypsy-songs
http://www.antonin-dvorak.cz/en/songs
http://www.antonin-dvorak.cz/en/love-songs
http://www.antonin-dvorak.cz/en/in-folk-tone
http://www.antonin-dvorak.cz/en/cypresses
http://www.antonin-dvorak.cz/en/four-songs
http://www.antonin-dvorak.cz/en/two-songs-for-baritone
http://www.antonin-dvorak.cz/en/songs-on-krasnohorska
http://www.antonin-dvorak.cz/en/orphan
http://www.antonin-dvorak.cz/en/rosemary
http://www.antonin-dvorak.cz/en/four-songs-on-serbian-poetry
http://www.antonin-dvorak.cz/en/songs-on-dk-manuscript
http://www.antonin-dvorak.cz/en/evening-songs
http://www.antonin-dvorak.cz/en/three-modern-greek-poems
http://www.antonin-dvorak.cz/en/two-songs-on-folk-poems
http://www.antonin-dvorak.cz/en/ave-maria
http://www.antonin-dvorak.cz/en/hymn-to-the-most-holy-trinity
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2.7.2 ความส าคัญของบทเพลง 

ดโวช้ากเป็นหนึ่งในนักประพันธ์เพลงที่มีความสามารถในการประพันธ์ท านองที่ติดหู มิอาจลืม

เลือนได้ ท านองที่อบอุ่นแสดงถึงความรักได้อย่างชัดเจน บทประพันธ์เพลงบทนี้ก็เช่นกัน เป็นบท

ประพันธ์เพลงที่แสดงถึงความปรารถนาดีต่อมารดา และความปรารถนาดีจากมารดาที่มีต่อลูก บท

เพลงนี้เป็นเพลงที่สี่ในชุดเพลง Gipsy Melodies ประพันธ์ไว้เมื่อปี 1880 โดยตัวบทกวีประพันธ์โดย 

A. Heyduk 

เนื่องจากบทเพลงนี้มีความน่าสนใจในแง่ของท านองสูง จึงมักนิยมน าไปเล่นกับเครื่องดนตรี

ต่าง ๆ ด้วย เช่น ไวโอลิน เชลโล หรือเครื่องดนตรีอื่น   

 
2.7.3 บทวิเคราะห์ 

(1) บันไดเสียง (Key) เริ่มบทประพันธ์ด้วยบันไดเสียงบี เมเจอร์ (B Major key) และได้ใช้

บันไดเสียงนี้ตลอดทั้งบทเพลง ในตอนต้นนั้นเริ่มด้วยคอร์ดโดมินันท์ (Dominant) แต่ไม่ได้ตามด้วย

คอร์ดโทนิค (Tonic) แต่เป็นคอร์ดซับมีเดียนแทน (Sub-mediant) (ตัวอย่างท่ี 44) จึงท าให้เกิดความ

สับสนในบันไดเสียงเล็กน้อย แต่สุดท้ายแล้วก็เข้ามาในคอร์ดโทนิคเม่ือแนวร้องเข้า (ตัวอย่างท่ี 45) 

ตัวอย่างที่ 44 ดโวช้าก Song my mother taught me ห้องท่ี 1 – 3 
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ตัวอย่างที่ 45 ดโวช้าก Song my mother taught me ห้องท่ี 7 – 9 

 
  (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) ใช้อัตราจังหวะสองผสม (Compound 

double) แต่ในแนวร้องนั้นจะเป็นอัตราจังหวะสองสี่ (2/4) ใน (ตัวอย่างที่ 46) จะแสดงให้เห็นว่าใน

แนวเปียโนจะบันทึกในลักษณะของอัตราจังหวะ 6/8 แต่ในแนวร้องเขียนไว้ชัดเจนว่าเป็นอัตราจังหวะ 

2/4 ด้วยลีลาจังหวะประมาณก้าวเดิน ด้วยความเคลื่อนไหว (Andante con moto)  

ตัวอย่างที่ 46  ดโวช้าก Song my mother taught me ห้องท่ี 7 – 8 

 
  (3) เสียงประสาน (Harmony) อย่างที่ได้กล่าวไปในข้างต้นไว้ว่า บทเพลงนี้ทั้งบทจะอยู่ใน
บันไดเสียงบีเมเจอร์ จึงไม่มีการเปลี่ยนกุญแจเสียง (Modulation) ไปไหนเลย คอร์ดที่ใช้ส่วนใหญ่แล้ว
จึงเป็นไดอาโทนิคคอร์ดเกือบทั้งสิ้น (Diatonic Chord) แต่อย่างไรก็ตามเพ่ือสีสันของบทเพลง ดโว
ช้ากก็ได้ใช้โครมาติกคอร์ด (Chromatic chord) ในการประดับด้วย ใน (ตัวอย่างที่ 47) แสดงถึงการ
ใช้คอร์ดโดมิแนนท์ระดับสอง (Secondary dominant) ในการสร้างสีสันให้กับบทเพลง 
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ตัวอย่างที่ 47 ดโวช้าก Song my mother taught me ห้อง 20 - 21 

 
(4) สังคีตลักษณ์ (Form) สามารถแบ่งออกได้เป็นสองส่วนหรือสังคีตลักษณ์แบบสองตอน 

(Binary) โดยมีบทน า (Introduction) บรรเลงโดยเปียโนมาก่อน 8 ห้อง ต่อด้วยส่วนแรกหรือท่อน A 

ตั้งแต่ห้องที่ 9–16 ท่อนที่สอง B ตั้งแต่ห้องที่ 17 – 24 หลังจากนั้นก็ย้อนอีกหนึ่งรอบ แต่รอบที่ย้อน

นั้นท่อน B ทั้งเนื้อร้องและท านองจะเปลี่ยนไปจากเดิม แต่ยังมีเค้าคงเดิมอยู่หรือาจจะเรียกได้อีกอย่าง

หนึ่งว่า B’ กล่าวโดยรวมแล้วก็สังคีตลักษณ์ก็จะอยู่ในรูปแบบ A B A B’  

 

2.7.4 วิธีการฝึกซ้อม 

บทเพลง Song my mother tauht me ซึ่งเป็นบทเพลงยุคโรคแมนติก (Romantic Period) 

จึงมีแนวดนตรีที่ค่อนข้างที่จะใช้อารมณ์เป็นอย่างมาก มีความซับซ้อน และมีจังหวะที่ค่อนข้างที่จะ

ยืดหยุ่นตามอารมณ์ของนักร้องน า สามารถแยกฝึกซ้อมได้ดังนี้ 

อย่างที่ได้กล่าวไปข้างต้นว่าดนตรีในยุคโรคแมนติกนั้นค่อนข้างมีความยืดหยุ่น โดยส่วนมาก

แล้วจะตามอารมณ์ของเพลงและการตีความของนักร้อง ในยุคนี้สามารถพบเทคนิคการใช้ลักษณะ 2 

ต้าน 3 (2 Against 3) ค่อนข้างมาก ในเพลงนี้ก็เช่นกันได้ใช้เทคนิคนี้เช่นกัน ในตอนต้นของบทเพลงนี้

ในแนวเปียโนจะอยู่ในอัตราจังหวะ 6/8 แต่ในช่วงที่นักร้องเข้ามาร้องจะอยู่ในอัตราจังหวะ 2/4 

(ตัวอย่างที่ 48) การฝึกในส่วนนี้ ผู้ร้องต้องมีความเข้าใจในการแบ่งจังหวะย่อยแบบ 3 และแบบ 2 

นอกจากนั้นต้องฝึกในการเปลี่ยนแบบแยกย่อย 3 เป็นแยกย่อย 2 เพ่ือไม่ให้สับสนในสองอัตราจังหวะ

นี้ เพ่ือที่ไม่ให้กรอบของตัวดนตรีนั้นหลุดไป แต่อย่างไรก็ตามผู้แสดงสามารถตามจังหวะหนึ่งและสอง

ใหญ่ ๆ ได้ในแนวเปียโนซึ่งจะบรรเลงประกอบและควบคุมจังหวะหลักอยู่ตลอด 
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ตัวอย่างที่ 48 ดโวช้าก Song my mother thought me ห้องท่ี 1 - 12 

 
 

- ในตอนต้นของบทประพันธ์นี้มีการใช้เทคนิคการประพันธ์แบบซีเควนซ์ (Sequence) 

โดยซีเควนซ์ชุดแรกคือห้องที่ 9 – 12 และซีเควนซ์ชุดที่สองคือห้องที่ 13 – 16 (ตัวอย่าง

ที่ 49) ผู้แสดงต้องใช้ลมเดียวในแต่ละซีเควนซ์เพ่ือแสดงถึงความเป็นประโยค โดยซี

เควนซ์ชุดแรกจะมีลักษณะเป็นประโยคถาม (Antecedence phrase) และซีเควนซ์ชุดที่

สองจะมีลักษณะเป็นประโยคตอบ (Consequence phrase) ท าให้ผู้แสดงต้องใช้ลมใน

ประโยคถามค่อนข้างมากเพ่ือเน้นย้ าตัวประโยคเพลงให้มีความหนักแน่น ส่วนประโยค

ตอบนั้นผู้แสดงจะค่อนข้างท่ีใช้ลมแบบสบาย ๆ เพื่อให้เกิดการผ่อนคลายในประโยคตอบ 
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ตัวอย่างที่ 49 ดโวช้าก Song my mother thought me ห้องท่ี 7 – 16 

 
ในบทประพันธ์นี้ ผู้ประพันธ์ได้ก ากับในข้างต้นว่าให้ใช้เทคนิคการร้องแบบเสียงกึ่ง (Mezza 

voce) (ตัวอย่างท่ี 50) สามารถแปลได้ตรงตัวจากภาษาอิตาเลียนได้ว่าครึ่งเสียง (Half voice) ท าให้ผู้

แสดงต้องฝึกที่จะควบคุมในการร้องไม่ให้ออกมาเต็มที่เพ่ือสนับสนุนอารมณ์เพลงที่มีไออุ่นความรักจาก

แม่ และไอความคิดถึงในวัยเด็ก ดังนั้นหากการร้องออกมาเต็มเสียงก็จะท าให้เกิดการตีความเพลงผิด

ไป 

ตัวอย่างที่ 50 ดโวช้าก Song my mother thought me ห้องท่ี 7 – 12 
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ในช่วงที่ท านองเดิมกลับมาแต่เนื้อร้องเปลี่ยนไปนั้น ในแนวท านองมีการเพ่ิมโน้ตประดับ

ขึ้นมา จากห้องที ่29 – 37 (ตัวอย่างท่ี 51) จะพบได้ว่ามีการใช้โน้ตผ่านสามพยางค์ (Triplet passing 

notes) ในการประดับตัวท านอง ในการที่จะท าให้โน้ตผ่านสามพยางค์นี้ชัดเจน ในขั้นต้นผู้แสดงต้อง

ฝึกกับเปียโนเพ่ือไม่ให้เพ้ียน เพราะเป็นการเอ้ือนที่ค่อนข้างเร็ว จึงสามารถเพ้ียนได้ง่าย นอกจากนั้นผู้

แสดงต้องพาโน้ตผ่านสามพยางค์นี้มุ่งเข้าสู้โน้ตตัวอีให้ได้เพราะเป็นจุดสูงสุดของประโยค 

ตัวอย่างที่ 51 ดโวช้าก Song my mother thought me ห้องท่ี 25 – 37 

 
 

2.7.5 การตีความบทเพลง  

บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่มีความลึกซึ้งในแง่อารมณ์และความรู้สึกเป็นอย่างมาก เป็นบทเพลง

ที่บรรยายถึงความรักและความปรารถนาดีจากมารดาที่มีต่อลูก การบรรยายบทเพลงนี้ควรให้อารมณ์

เหมือนเราก าลังร้องเพลงปลอบเด็กคนหนึ่ง ซึ่งเด็กคนนั้นก็คือลูกของเราเอง เนื่องจากตัวผู้แสดงยังไม่

มีประสบการณ์นี้ จึงได้เทียบเคียงจินตนาการด้วยการนึกถึงความรักที่มารดาของผู้แสดงมีต่อผู้แสดง 

ซึ่งส่งผลให้การร้องในครั้งนี้มีความเข้าใจและลึกซึ้งมากยิ่งขึ้น ด้วยความที่บทเพลงนี้ได้ถูกน าเสนอใน

ภาษาอังกฤษจึงเป็นการง่ายที่ผู้รับชมรวมถึงผู้แสดงจะสามารถท าความเข้าใจถึงตัวบทเพลงได้ แต่การ
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แสดงสีหน้าท่าทางประกอบนั้นจะยิ่งท าให้การแสดงสมจริงและผู้รับชมสามารถเข้าถึงการแสดงได้

อย่างลึกซึ้ง ผู้แสดงจึงได้เน้นการแสดงสีหน้าที่ฉายแววความอ่อนโยน ราวกับก าลังร้องเพลงกล่อมเด็ก

จริง ๆ ในขณะที่แสดง มีการยกแขนขึ้นมาราวกับก าลังอุ้มเด็กกล่อมลูกอยู่ เพ่ือความสมจริงในการ

ถ่ายทอดบทเพลง 

 
ช่วงที่สอง บทเพลงประเภท Aria 

 

2.8 Batti, batti, o obel Masetto ประพันธ์โดย Wolfgang Amadeus Mozart 

2.8.1 ชีวประวัติ Wolfgang Amadeus Mozart 

Wolfgang Amadeus Mozart (1756-1791) ข้อมูลอ้างอิงจาก นักดนตรีเอกของโลก เล่มที่1, ทวี 

มุขธระโกษา (2551: 209-230) (มุขธระโกษา 2551) โดยสรุปข้อมูลได้ดังนี้ 

 
 โวล์ฟกัง อะมาเดอุส โมสาร์ท เกิดวันที่ 27 มกราคม ค.ศ. 1756  ผู้ประพันธ์เพลงยิ่งใหญ่อีกผู้

หนึ่งในยุคคลาสสิกเป็นชาวออสเตรีย ก าเนิดในครอบครัวนักดนตรี เมืองชาลซ์บวร์ก เริ่มต้นชีวิตนัก

ดนตรี เมื่ออายุ 5 ขวบ ด้วยความอัจฉริยะ เริ่มแสดงดนตรีเมื่ออายุ 6 ขวบ เมื่ออายุ 13 ปี โมสาร์ทมี

ผลงานการประพันธ์ทั้ง โซนาตา คอนแชร์โต ซิมโฟนี เพลงวัดประเภทต่าง ๆ อุปรากรชวนหัว และ

โอเปเรตตา ชีวิตในวัยหนุ่มของโมสาร์ทส่วนหนึ่งอยู่กับอาร์คบิชอบในซาลช์บวร์ก  แต่ด้วยอารมณ์ที่

เร่าร้อนมีความต้องการเพียงแต่การประพันธ์เพลง และแสดงดนตรีตามแบบของตนโดยไม่เอาใจใคร ๆ 

ทั้งสิ้น ท าให้โมสาร์ทประสบปัญหาในการปรับตัว ในที่สุดต้องมาด าเนินชีวิตด้วยตัวของตัวเอง โดยไม่มี

ผู้ใดให้ความสนับสนุนด้านการเงิน ซึ่งท าให้โมสาร์ทมีชีวิตที่ลุ่ม ๆ ดอน ๆ ตลอดมา เหตุผลส าคัญที่ท า

ให้ผลงานของโมสาร์ทในระยะหลัง ๆ ไม่ได้รับความสนใจจากประชาชนมากนักเนื่องจากแนวคิดใน

การประพันธ์เพลงก้าวหน้าเกินยุค ผู้ฟังไม่สามารถเข้าใจได้ จนผู้หนึ่งกล่าวกับโมสาร์ทว่า ผลงานของ

โมสาร์ทนี้ฟังทีแรกไม่เข้าใจเลย โมสาร์ทจึงตอบไปว่าให้ฟังต่อไปอีก 4-5 ครั้ง ก็คงจะเข้าใจและเป็น

ความตั้งใจของโมสาร์ทที่พยายามสร้างสรรค์ผลงานตามความคิดของตัวเองโดยไม่เอาใจตลาดแต่

ประการใด ไม่ว่าเพ่ือน ๆ จะเตือนหรือแนะน าให้โมสาร์ทแต่งเพลงเพ่ือสนองความต้องการของสังคม 

ซึ่งจะเป็นประโยชน์ส าหรับตัวโมสาร์ทเองด้วย คือ สามารถขายได้ โมสาร์ทไม่เคยรับฟังแต่ประการใด  

ยังคงประพันธ์เพลงตามความต้องการของตนเองตลอดมา กล่าวได้ว่าโมสาร์ทเกิดผิดยุคก็ว่าได้  ถ้าโม
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สาร์ทเกิดมาในยุคโรแมนติก หรือให้หลัง 100 ปี บทประพันธ์ของโมสาร์ทคงจะเป็นที่ซาบซึ้งของทุก

คน ทันทีที่เปิดการแสดงรอบแรก นอกไปจากนี้สภาพสังคมยังไม่เอ้ืออ านวยกับลักษณะการด าเนิน

ชีวิตของโมสาร์ทอีกด้วย  เนื่องจากในขณะนั้นยังเป็นยุคของนักดนตรีที่ต้องแสวงหาเจ้านายตามราช

ส านัก หรือครอบครัวที่ร่ ารวยเพ่ือเป็นผู้อุปถัมภ์ ซึ่งไม่ใช่เป็นลักษณะที่โมสาร์ทประสงค์แต่อย่างใด โม

สาร์ทชอบการด าเนินชีวิตที่เป็นตัวของตัวเอง ไม่ต้องรับใช้ใคร ซึ่งเป็นลักษณะสังคมในยุคต่อมา มิใช่

ในยุคที่โมสาร์ทมีชีวิตอยู่ 

 โมสาร์ทสร้างสรรค์ผลงานคุณภาพตลอดมา และมักใช้รูปแบบการประพันธ์ต่าง ๆ กันมิได้ใช้

หลักเกณฑ์ใดตายตัว เช่น ในการประพันธ์อุปรากรมีทั้งอุปรากรแบบอิตาเลียนและเยอรมัน ผลงาน

ต่าง ๆ ของโมสาร์ทมีมากมายประกอบไปด้วยโอเปรา 20 เรื่อง แมส 17 บท เพลงประเภทคอนแชร์โต 

21 บท ส าหรับเปียโน ไวโอลิน และเครื่องลมชนิดต่าง ๆ ที่มีชื่อเสียง เช่น ฮอร์นคอนแชร์โต สตริงควอ

เท็ต 24 บท สตริงควินเท็ต 6 บท รวมทั้งเชมเบอร์มิวสิคในลักษณะต่าง ๆ อีกจ านวนมาก และซิมโฟนี

อีก 41 บท ที่มีชื่อเสียง คือ หมายเลข 29 ในบันใดเสียง เอ เมเจอร์ หมายเลข 35 ในบันใดเสียงดี 

เมเจอร์ (Haffner) หมายเลข 36 ในบันไดเสียง ซี เมเจอร์ (The Linz) หมายเลข 38 ในบันใดเสียงดี 

เมเจอร์ (The Prague) และ 3 บทสุดท้ายที่ยิ่งใหญ่ ซึ่งประพันธ์ในฤดูร้อนปี 1788 ทั้งสิ้น คือ 

หมายเลข 39 ในบันไดเสียง อี แฟล็ตเมเจอร์ หมายเลข 40 ในบันไดเสียง จี ไมเนอร์ และหมายเลข 

41 ในบันใดเสียง ซี เมเจอร์ (Jupiter)  ด้วยผลงานมากมายเช่นนี้ ท าให้โมสาร์ทเป็นที่รู้จักในฐานะ

ผู้ประพันธ์เพลงทุกประเภท อย่างไรก็ตามผลงานที่สร้างชื่อเสียงให้โมสาร์ทตลอดมา คือ อุปรากร ซึ่ง

แม้ในช่วงสุดท้ายของชีวิตโมสาร์ทก็ใช้เวลาประพันธ์ ได้แก่ เรื่อง The Magic Flute บั้นปลายชีวิตของ

โมสาร์ทมีแต่ความทุกข์เข็ญ อย่างไรก็ตามโมสาร์ทก็ยังประพันธ์เพลงมิได้ขาด บทประพันธ์ชิ้นสุดท้าย

ของ โมสาร์ท คือ เรคเควียม แมสแห่งความตาย ซึ่งมีคนมาว่าจ้างให้โมสาร์ทประพันธ์ในช่วงนั้น โม

สาร์ทเริ่มไม่สบาย โมสาร์ทประพันธ์เพลงนี้ด้วยความรู้สึกว่าเป็นเพลงส าหรับความตายของตนเอง 

ด้วยความพยายามจะประพันธ์ให้จบก่อนตาย จึงได้ท างานหามรุ่ งหามค่ า อย่างไรก็ตามโมสาร์ทสิ้น

ชีวิตก่อนที่จะประพันธ์เรคเควียมจบ ลูกศิษย์ของโมสาร์ทคือ ซูสไมเออร์ (Suuumayr) เป็นผู้ประพันธ์

ต่อจนจบตามโครงสร้างที่โมสาร์ทร่างไว้ โดยเติมบางส่วนที่เป็นของซูสไมเออร์ เองลงไปด้วย โมสาร์

ทสิ้นชีวิตหลังอายุครบ 36 ปีเพียงเล็กน้อยในขณะที่ยังเป็นหนี้ใคร ๆ อีกหลายคน ซึ่งงานศพจึงเป็นไป

อย่างซอมซ่อ ในขณะฝังศพพายุฝนท าให้ผู้ท าการฝังศพท างานอย่างรีบร้อน ไม่มีแม้กระทั่งไม้กางเขน

ปักแสดงให้ทราบว่าเป็นศพของโมสาร์ทตราบเท่าทุกวันนี้ จึงไม่มีผู้ใดทราบว่าศพของโมสาร์ทอยู่ที่ใด
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ในสุสานของคนจน มีเพียงรูปปั้นเป็นอนุสรณ์ในความเป็นอัจฉริยะทางด้านดนตรีที่กรุงเวียนนา และที่

บ้านเกิด คือ ซาลชบวร์ก 

 ดนตรีของโมสาร์ทมีลักษณะสดใส ไพเราะน่ารัก มีแนวท านองเด่นชัด ด้วยความสามารถใน

การเรียบเรียงเสียงประสานเพ่ือวงออร์เคสตราท าให้โมสาร์ทประพันธ์แนวท านองส่วนเชื่อมต่อระหว่าง

ท านองย่อย ๆ มากมายเพ่ือให้เครื่องดนตรีในวงออร์เคสตราซึ่งมีสีสันต่าง ๆ กันได้บรรเลง ซึ่งเป็นสิ่ง

หนึ่งที่ท าให้ดนตรีของโมสาร์ทมีเอกลักษณ์  กล่าวคือแม้จะค านึงถึงรูปแบบในการประพันธ์แต่มีการ

ขยายเพ่ิมเติมให้รูปแบบน่าสนใจมากขึ้น จึงไม่น่าแปลงใจว่าเพลงซิมโฟนีของโมสาร์ทมีแนวท านอง

มากมาย และในส่วนพัฒนาท านองหลักมักจะมีความยาวค่อนข้างมากเสมอ ส าหรับในเพลงโซนาตา 

โมสาร์ทไม่สามารถใช้สีสันของเครื่องดนตรีต่าง ๆ ได้ดังเพลงซิมโฟนี หลักการที่ใช้คือ การใช้แนว

ท านองที่ไพเราะเด่นชัด และพัฒนาไปโดยใช้รูปแบบต่าง ๆ ซึ่งท าให้เป็นที่น่าสนใจไม่แพ้เพลงซิมโฟนี

เช่นกัน 

 ด้วยผลงานการประพันธ์ที่มีเอกลักษณะเป็นของตนเอง ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของความสมบูรณ์

แบบของดนตรีในยุคคลาสสิก โมสาร์ทจึงเป็นผู้ประพันธ์ที่ยิ่งใหญ่ผู้หนึ่งของดนตรีตะวันตก บทเพลง

ของโมสาร์ทมักจะเข้าถึงอารมณ์ความรู้สึกของทุกคนได้เสมอ ซึ่งสิ่งนี้ เองเป็นเหตุผลที่ท าให้เพลงของ

โมสาร์ทมีผู้นิยมฟังกันมากและท าให้โมสาร์ทเป็นที่รู้จักของคนทั่วไป 

 

ผลงานที่ส าคัญของ Wolfgang Amadeus Mozart 
 
Opera 

 Die Schuldigkeit des ersten Gebotes (ความผูกมัดของบัญญัติข้อที่หนึ่ง, KV 35, 1767, 

ซัลสบูร์ก) 

 Apollo et Hyacinthus (อพอลโลและไฮยาซินท์, KV 38, 1767, ซัลสบูร์ก) 

 Bastien und Bastienne (บาสเตียนและบาสเตียนเน่, KV 50, 1768, เบอร์ลิน) 

 La finta semplice (ผู้โง่เขลาจอมปลอม, KV 196, 1775, มิวนิก) 

 Mitridate, re di Ponto (ไมทริตาตี ราชาแห่งปอนตุส, KV 87, 1770, มิลาน) 

 Ascanio in Alba (อัสคานิโอในอัลบา, KV 111, 1771, มิลาน) 
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 Il sogno di Scipione (ฝันของสคิปิโอเน่, KV 126, 1772, ซัลสบูร์ก) 

 Lucio Silla (ลูชิโอ ซิลล่า, KV 135, 1772, มิลาน) 

 La finta giardiniera (คนสวนจอมปลอม, KV 196, 1775, มิวนิก) 

 Il re pastore (ราชาแห่งท้องทุง่, KV 208, 1775, ซัลสบูร์ก) 

 Thamos, König in Ägypten (ธามอส ราชาแห่งอียิปต์, KV 345, 1776, ซัลสบูร์ก) 

 Zaide (ไซเดอ, KV 344, แต่งไม่จบ) 

 Idomeneo (อิโดเมเนโอ ราชาแห่งครีต, KV 366, 1781, มิวนิก) 

 Die Entführung aus dem Serail (การลักพาตัวจากฮาเร็ม, KV 384, 1782, เวียนนา) 

 L'oca del Cairo (ห่านแห่งไคโร, KV 422, แต่งไม่จบ) 

 Lo sposo deluso (บ่าวผู้ถูกลวง, KV 430, แต่งไม่จบ) 

 Der Schauspieldirektor (ผู้ก ากับการแสดง, KV 486, 1786, เวียนนา) 

 Le nozze di Figaro (งานแต่งงานของฟิกาโร, KV 492, 1786, เวียนนา) 

 Don Giovanni (ดอน โจวานนี, KV 527, 1787, ปราก) 

 Così fan tutte (โคสิ ฟาน ตุตเต้, KV 588, 1790, เวียนนา) 

 La Clemenza di Tito (ความเมตตาของติโต, KV 621, 1791, ปราก) 

 Die Zauberflöte (ขลุ่ยวิเศษ, KV 620, 1791, เวียนนา) 

2.8.2 ความส าคัญของบทเพลง 

 Batti, batti, o bel  Masetto ประพันธ์โดย โมสาร์ท จากอุปรากรเรื่อง ดอนจิโอวานนี บท

เพลงนี้อยู่ในองค์ที่ 1 ฉากที่ 5 บทพรรณาบทนี้ขับร้องโดย Zerlina ณ สวนในราชวังของดอนจิโอ

วานนี เพ่ือขอร้องไม่ให้แฟนของเธอท าร้ายดอนจิโอวานนีหลังจากที่รู้ว่าทั้งสองจะแอบหนีไปเที่ยว

ด้วยกัน โดยให้เหตุผลว่าทั้งหมดเป็นความผิดของเธอ และดอนจิโอวานนีก็ไม่มีส่วนรู้เห็นอะไรทั้งสิ้น 

และสามารถตีเธอได้หากแฟนของเธออยากจะท า เนื้อเพลงเป็นการบรรยายถึงหญิงสาวผู้หนึ่งซึ่ งรอ

คอยความรัก เฝ้าดูอย่างมีความหวัง ท่ามกลางความสันติภาพอย่างมีความสุขและสนุกสนาน ด้วย

สายตาของการรอคอยพร้อมกับหัวใจที่เต็มไปด้วยความรัก 

 บทประพันธ์นี้ไม่มีความซับซ้อนทางเสียงประสานมาก จึงท าให้ฟังดูเรียบง่าย แต่ความจริง

แล้วในแนวร้องนั้นมีการใช้โน้ตประดับพอควร จึงท าให้มีความซับซ้อนทางเทคนิคการร้องพอสมควร 

https://th.wikipedia.org/wiki/Le_nozze_di_Figaro
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%87%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B9%81%E0%B8%95%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%87%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%9F%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B9%82%E0%B8%A3
https://th.wikipedia.org/wiki/Don_Giovanni
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%99_%E0%B9%82%E0%B8%88%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%99%E0%B8%99%E0%B8%B5
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B9%82%E0%B8%84%E0%B8%AA%E0%B8%B4_%E0%B8%9F%E0%B8%B2%E0%B8%99_%E0%B8%95%E0%B8%B8%E0%B8%95%E0%B9%80%E0%B8%95%E0%B9%89&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/w/index.php?title=%E0%B8%84%E0%B8%A7%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B9%80%E0%B8%A1%E0%B8%95%E0%B8%95%E0%B8%B2%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B9%82%E0%B8%95&action=edit&redlink=1
https://th.wikipedia.org/wiki/Die_Zauberfl%C3%B6te
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%82%E0%B8%A5%E0%B8%B8%E0%B9%88%E0%B8%A2%E0%B8%A7%E0%B8%B4%E0%B9%80%E0%B8%A8%E0%B8%A9
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และสามารถแบ่งได้เป็นสองส่วนใหญ่ ๆ กล่าวคือส่วนที่ใช้อัตราจังหวะ 2/4 (Andante grazioso) 

และอัตราจังหวะ 6/8 (Allegro) 

 

2.8.3 บทวิเคราะห์ 

 (1) บันไดเสียง (key) อยู่ในบันไดเสียงเอฟ เมเจอร์ (F Major key) 

 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) ช่วงแรกของบทประพันธ์จนถึงช่วงห้องที่ 

60 ใช้ อัตราจังหวะ 2/4 ในลีลาจังหวะช้าปานกลางสง่างาม (Andante grazioso) ช่วงหลัง

เปลี่ยนเป็นอัตราจังหวะ 6/8 ในลีลาจังหวะค่อนข้างเร็ว (Allegro)  

 (3) เสียงประสาน (Harmony) เสียงประสาน 

 จากช่วงแรกของบทเพลง (ตัวอย่างที่ 52) ในแนวขับร้องและแนวเปียโนขับเคลื่อนไปใน

ทิศทางเดียวกัน โดยแนวเบสขับเคลื่อนท านองแบบเร็วด้วยโน้ตตัวเขบ็ตสองชั้น โดยรวมของบท

ประพันธ์ในช่วงกลาง โดยเฉพาะในแนวเปียโน เริ่มมีความหนาแน่นของจังหวะมากขึ้น เนื่องจากใช้

โน้ตที่มีความถ่ีมากขึ้น จากโน้ตเขบ็ตหนึ่งชั้น โน้ตเขบ็ตสองชั้น และโน้ตเขบ็ตสามชั้น ตามล าดับ    

ตัวอย่างที่ 52 โมสาร์ท. Batti, batti, o bel Masetto from Opera “Don Giovanni” ห้องท่ี 1-4 

 
โน้ตเสียงค้าง (Pedal tone) เกิดข้ึนในแนวเปียโนมือซ้าย ด้วยเสียงโน้ตฟา (F) ซึ่งเป็นโน้ตโท

นิค (Tonic) (ตัวอย่างที่ 53) 
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ตัวอย่างที่ 53 โมสาร์ท. Batti, batti, o bel Masetto from Opera “Don Giovanni” ห้องที่ 64 - 
66 

 
 (4) สังคีตลักษณ์ (Form) แบ่งออกเป็น A  A’  B โดยช่วงแรก A (Andante grazioso) (ห้อง
ที่ 1-36) A’ (ห้องท่ี 37-60) และ B (Allegro)  (ห้องท่ี 61-100) 
 

2.8.4 วิธีการฝึกซ้อม 

- บทเพลงนี้ค าร้องเป็นภาษาอิตาเลียน ผู้แสดงเริ่มฝึกซ้อมโดยการอ่านภาษาก่อน เพ่ือออก
เสียงอักขระค าควบกล้ าที่ถูกต้อง และศึกษาความหมายของบทเพลง 

     -  จากนั้นเริ่มหาดีวีดี มาฟังเพ่ือท าความเข้าใจกับจังหวะและท านองในบทเพลง 
     -  ฝึกขับร้องโดยกดเปียโนในแนวขับร้องอย่างช้าๆ ด้วยการขับร้องเสียง “ฮู” ตลอดเพลง โดย

ช่วงแรกของบทเพลง จะสังเกตได้ว่าในแนวเปียโนมีท่วงท านองที่สนับสนุนแนวการขับร้อง 

ฉะนั้นผู้แสดงควรมีความแม่นย าในเสียงเป็นอย่างมาก เพ่ือที่จะขับเคลื่อนท านองไปได้พร้อม 

ๆ กัน ดัง (ตัวอย่างท่ี 55) ห้องท่ี 1-4 

ตัวอย่างที่ 55 โมสาร์ท. Batti, batti, o bel Masetto from Opera “Don Giovanni” ห้องท่ี 1-4   
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จาก (ตัวอย่างที่ 56) ตั้งแต่ห้องที่ 61 มีการเปลี่ยนท่วงท านอง เปลี่ยนอารมณ์ในบทเพลง ผู้
แสดงใช้เวลาในการฝึกซ้อมค่อนข้างมากด้วยเครื่องหมายก าหนดจังหวะ (Time Signature) ที่
เปลี่ยนไปจากช่วงแรก 
ตัวอย่างที่ 56 โมสาร์ท. Batti, batti, o bel Masetto from Opera “Don Giovanni” ห้องที่ 61-
63 

 
ในห้องที่ 73-74 และห้องทุก 76-77 (ตัวอย่างที่ 57) ท าอย่างไรให้เสียงมีความแม่นย า ผู้

แสดงค่อย ๆ ฝึกฝนในการขับร้องแบบช้า จากนั้นก็ค่อย ๆ เร็วขึ้น 
ตัวอย่างที่ 57 โมสาร์ท. Batti, batti, o bel Masetto from Opera “Don Giovanni” ห้องท่ี    73-
74 

 
หลังจากที่มีความแม่นย าในเสียงร้องแล้ว ผู้แสดงเริ่มใส่ค าร้องและขับร้องร่วมกับแนวการบรรเลง

เปียโน  ช่วงนี้ใช้เวลาในการฝึกซ้อมมากเช่นกัน เพราะจังหวะค่อนข้างเร็ว ผู้แสดงต้องจับจังหวะและ

ท านองเป็นอย่างมาก รวมถึงผู้แสดงต้องถ่ายทอดอารมณ์เพลงด้วย 

จากการฝึกซ้อมจะเห็นได้ว่าเมื่อฝึกซ้อมอย่างช้าแล้ว จนคล่องขึ้นจากนั้นก็ฝึกซ้อมจนได้จังหวะ

ตามที่ต้องการ จนบทเพลงนี้ฟังดูสมบูรณ์ บทเพลงนี้ถือได้ว่าเป็นบทเพลงที่มีความไพเราะมากอีกบท

เพลงหนึ่งด้วย  
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2.8.5 การตีความบทเพลง 

เนื่องจากบทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่มาจากอุปรากร ผู้แสดงจึงจะต้องอยู่ในคาแรคเตอร์ของตัว

ละคร นั่นก็คือ Zerlina หญิงสาวที่มีเจ้าของอยู่แล้วแต่กลับไปมีชู้และเธอรักเขาอย่างสุดหัวใจ รักจน

ขนาดที่ยอมโกหกและเสียสละตนเองเพ่ือคนที่ตนเองรัก โดยไม่ค านึงถึงผลเสียที่มีต่อตนเองเลยแม้แต่

น้อย โดยเธอพร้อมที่จะท าทุกอย่างเพ่ือรอคอยและหวังว่าซักวันหนึ่งพวกเขาจะได้อยู่ด้วยกันอย่างมี

ความสุข ผู้แสดงจะต้องแสดงความรักที่มากล้นจนไม่สามารถเก็บไว้ได้ เปิดเผยและจริงใจ รวมถึงการ

แสดงท่าทางหวาดกลัวเมื่อถูกจับได้ พร้อมกับปกป้องคนที่ตนเองรักโกหกสามีของตนเอง ซึ่งในขณะที่

เธอก าลังบรรยายเพ่ือกลบเกลื่อนนั้นมันมีความรักซ่อนอยู่ในทุกค าที่เธอร้องออกมา อีกทั้งผู้แสดง

จะต้องมีการใช้กายภาพที่แสดงออกถึงความกล้าหาญ พร้อมจะท าทุกอย่างเพ่ือความรักถึงแม้เป็นสิ่งที่

ผิดก็ตาม 

 

2.9 Saper Vorreste ประพันธ์โดย Giuseppe Verdi 

2.9.1 ชีวประวัติ Giuseppe Verdi 

Giuseppe Verdi (1813-1901) ข้อมูลอ้างอิงจาก นักดนตรีเอกของโลก เล่มที่2 , ทวี มุขธระโกษา 

(2551: 93-116) (มุขธระโกษา 2551) โดยสรุปข้อมูลได้ดังนี้ 

 
 จูเซปเป ฟอร์ตูนีโน ฟรันเชสโก แวร์ดี เป็นคีตกวีชาวอิตาลี เกิดวันที่ 10 ตุลาคม ค.ศ. 1813 

ผู้ประพันธ์เพลงประเภทอุปรากร ชาวอิตาเลียนเป็นผู้ยุ่งเกี่ยวกับวงการเมืองของอิตาลีมาตลอด

นอกเหนือไปจากการเป็นนักดนตรี การมรณะของแวร์ดีจึงมิใช่เป็นการสูญเสียผู้ประพันธ์อุปรากรที่

ยิ่งใหญ่เท่านั้น หากเป็นการสูญเสียผู้น าทางการเมืองอีกด้วย แวร์ดีมีแนวการแต่งเพลงที่ค่อย ๆ พัฒนา

เปลี่ยนไปเรื่อย ๆ จนมาถึงจุดที่มีหลักคล้ายวากเนอร์ คือ การเน้นอุปรากรในลักษณะของละครดนตรี 

ผลงานอุปรากรของแวร์ดีประกอบด้วย Rigoletto, La Traviata, II Trovatore, Simon Boccanegra, 

Un Ballo in Maschera, Don Carlos, Aida แต่งข้ึนเพื่อเฉลิมฉลองการเปิดคลองสุเอช เป็นอุปรากร

เรื่องหนึ่งที่มีชื่อเสียงมากที่สุด Otello และ Falstaff นอกจากนี้แวร์ดียังประพันธ์ เรควิเอียมไว้ 1 บท 

เพ่ือเป็นอนุสรณ์ในการจากไปของเพ่ือนนักเขียน Alessandro Manzoni แวร์ดีมีชีวิตที่ร่ ารวย เป็นสุข 

และผลิตผลงานออกมาโดยสม่ าเสมอ อุปรากรสองเรื่องสุดท้าย คือ Otello และ Falstaff แวร์ดี
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ประพันธ์เมื่ออายุ 73 ปี และ 80 ปี ตามล าดับ ชีวิตในบั้นปลายของแวร์ดีมีความสุขกับการช่วยเหลือ

สังคมโดยตลอด แวร์ดีถึงแก่กรรมเมื่ออายุ 87 ปี 

 

2.9.2 ความส าคัญของบทเพลง 

 Saper vorreste ประพันธ์โดยแวร์ดี ในปี 1845 จากอุปรากรเรื่อง Un ballo in maschera 

บทร้องพรรณาบทนี้เป็นส่วนหนึ่งจากอุปรากรเรื่อง Un ballo in maschera บทเพลงนี้อยู่ในองค์ท่ี 3 

ฉากที่ 3 ฉากสุดท้าย ในขณะที่ Renato ก าลังถาม Oscar เกี่ยวกับการหลอกลวงของพระราชา ใน

ห้องบอลรูมขนาดใหญ่เพ่ือก าลังจะเตรียมงานเลี้ยง แต่ Oscar ก็ปฏิเสธที่จะบอกไป พร้อมทั้งต าหนิติ

เตียนว่าเเป็นเรื่องของสูง ไม่ควรที่จะถาม 

บทเพลงนี้มีความความสว่างไสวค่อนข้างมาก เป็นบทเพลงที่ขับร้องแบบเร็ว โดยมีจุดที่

น่าสนใจอยู่ที่แนวขับร้องด้วยเสียงที่สูง โดยช่วงเสียงที่ขึ้นไปสูงที่สุดถึง B5 เป็นบทเพลงสุดท้าย ไม่มี

ความตึงเครียด  เป็นบทเพลงที่ขับร้องแบบเร็ว โดยมีจุดที่น่าสนใจอยู่ที่แนวขับร้องด้วยเสียงที่สูง (tra  

la  la  la)  แสดงถึงความผ่อนคลาย ร่าเริง ไม่สนใจใคร 

 

2.9.3 บทวิเคราะห์ 

 
 (1) บันไดเสียง (Key) อยู่ในบันไดเสียงจี เมเจอร์ (G Major key) 

 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) ใช้อัตราจังหวะ 3/8 ในลีลาจังหวะค่อนข้าง

เร็ว (Allegretto) 

 (3 ) เสียงประสาน (Harmony) 

ช่วงบทประพันธ์ (ตัวอย่างท่ี 58) เป็นบทซ้ า (Refrain) ปรากฏอีกครั้งในห้องที่ 29-34 , 55 – 

60 และ 65–70  ซึ่งในบทซ้ านี้จะใช้ลักษณะที่เป็นเอกลักษณ์ มีความแตกต่างอย่างชัดเจนในด้านของ

ลักษณะจังหวะ  (Rhythmic motive) 
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ตัวอย่างที่ 58 แวร์ดี. Saper Vorreste   from Opera “Un ballo in maschera” ห้องท่ี 17 - 22 

 
 

ปรากฏลักษณะโน้ต (ตัวอย่างที่ 59) ในช่วงห้องที่ 1-3 ห้องที่ 37– 39 และ ห้องที่ 73–75 

ด้วยลักษณะที่กระชั้นขึ้นโดยใช้โน้ตเขบ็ตสามชั้นในแนวเปียโนมือขวา ส่วนมือซ้ายใช้เครื่องหมายเน้น 

(Accent) เพ่ือเน้นเสียงและจังหวะให้ชัดเจนขึ้นก่อนจะเปลี่ยนเข้าท่อนดนตรี ใหม่ และเร่งให้จังหวะ

กระชั้นขึ้นอีกครั้งช่วงจบเพลง 

ตัวอย่างที่ 59 แวร์ดี. Saper Vorreste   from Opera “Un ballo in maschera” ห้องท่ี 31 – 33  

 
2.9.4 วิธีการฝึกซ้อม 

บทเพลงนี้ถือได้ว่าเป็นบทเพลงที่มีท านองและจังหวะที่มีความน่ารักและไพเราะเป็นอย่างมาก 

เริ่มการฝึกซ้อมด้วยการหาดีวีดีของบทเพลงมาฟัง เพ่ือท าความเข้าใจกับจังหวะและท านองที่เกิดข้ึน 

-  เริ่มด้วยการฝึกอ่านค าร้องซึ่งเป็นภาษาอิตาเลียน อ่านออกเสียงอักขระให้ถูกต้อง และท า

ความเข้าใจกับเนื้อหาของบทเพลง 
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-  เริ่มการฝึกขับร้องโดยกดโน้ตแนวขับร้องแล้วขับร้องตามด้วยเสียง “ฮู” ทั้งเพลงเพ่ือให้เข้าใจ

ในท านองและจังหวะที่เกิดขึ้นรวมถึงเพ่ือให้เกิดความแม่นย าในเสียงด้วย จาก (ตัวอย่างที่ 60) 

ห้องที่ 1-3 โดยช่วงแรกแนวเปียโนขับเคลื่อนแบบเร็ว ฉะนั้นผู้แสดงควรมีความแม่นย าใน

จังหวะเป็นอย่างมาก 

ตัวอย่างที่ 60 แวร์ดี. Saper Vorreste from Opera “Un ballo in maschera” ห้องท่ี 1-3 

 
ห้องที่ 17-22  (ตัวอย่างที่ 61) และ 29-34 (ตัวอย่างที่ 62) ช่วงที่เกิดขึ้นนี้ ผู้แสดงใช้เวลาใน

การฝึกซ้อมเป็นอย่างมาก เพราะเป็นช่วงที่มีการเน้นเสียงในขณะขับร้อง มีการขับร้องเสียงที่สั้น 

รวมถึงขับร้องอย่างไรให้เกิดสีสันในน้ าเสียง เพราะค าร้องต้องขับร้องว่า“tra la la la.........” 

ตัวอย่างที่ 61 แวร์ดี. Saper Vorreste from Opera “Un ballo in maschera” ห้องท่ี 17 - 22 
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ตัวอย่างที่ 62 แวร์ดี. Saper Vorreste from Opera “Un ballo in maschera” ห้องท่ี 29-34 

 
 

-  จากที่ขับร้องในท านองได้แล้ว ผู้แสดงเริ่มใส่ค าร้องในขณะขับร้องท านองฝึกอย่างช้าก่อน 

จากนั้นก็ค่อย ๆ  เร็วขึ้นตามล าดับ 

     -  จากนั้นเริ่มใส่อารมณ์เข้าไปในบทเพลงเพื่อให้เกิดความสมบูรณ์มากยิ่งข้ึน  

     -  เนื่องจากบทเพลงนี้มี 2 ช่วง โดยช่วงแรก และช่วงที่สอง ใช้ท านองและจังหวะที่เหมือนกัน 

ดังนั้นผู้แสดงจึงใช้เทคนิคนี้ในการฝึกซ้อมเช่นกัน 

 

2.9.5 การตีความบทเพลง 

บทเพลงนี้มีการแสดงออกถึงความร่าเริงสดใสและเป็นบทเพลงที่มีการขับร้องอย่างรวดเร็ว 

ซึ่งต้องแสดงออกถึงความผ่อนคลาย ความร่าเริง และไม่สนใจผู้ใด เปรียบเสมือนกับที่ลักษณะของตัว

ละครดังกล่าว ดังนั้นผู้แสดงจะต้องแสดงออกคาแรคเตอร์นี้ผ่านเสียงขับร้อง รวมทั้งการแสดงอารมณ์

ท่าทางและสีหน้าประกอบ โดยผู้แสดงจะต้องส่งผ่านอารมณ์ดังกล่าวให้ถึงผู้รับชม สิ่งที่ผู้แสดงจะต้อง

จินตนาการเพ่ิมเติมนั้น คือ ความรู้สึกท่ีเทียบเคียงตัวเองเปรียบเสมือนเจ้าหญิงที่มีความร่าเริงสดใส มี

อ านาจ และไม่มีความกังวลหรือโศกเศร้า 
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2.10 Libiamo ne’lieti calici ประพันธ์โดย Giuseppe Verdi 

2.10.1 ความส าคัญของบทเพลง 

 
(Let's drink from the joyful cups) เป็นบทประพันธ์เพลงส าหรับการร้องคู่ร่วมด้วยวงขับ

ร้องประสานเสียงที่มีชื่อเสียงจากอุปรากรเรื่อง La Traviata โดยคีตกวีชื่อดังชาวอิตาลี แวร์ดี บทเพลง

นี้ค่อนข้างมีชื่อเสียง และท านองชวนฟัง จึงมักนิยมน ามาแสดงเดี่ยวมากกว่าแสดงเต็มทั้งเรื่อง บท

เพลงนี้ค่อนข้างที่จะมีชีวิตชีวาเพ่ือแสดงถึงความสนุกสนานจากการดื่มไวน์หรือเครื่องดื่มแอลกอฮอล์

อ่ืน ๆ บทประพันธ์นี้อยู่ในองค์แรกของอุปรากรเรื่องนี้  เป็นช่วงกลางดึกขณะที่มีการจัดกิจกรรม

สังสรรค์ณะที่บ้านของ Violetta Valéry บทประพันธ์นี้ร้องโดย Violetta และ Alfredo Germont 

ซึ่งเป็นชายหนุ่มที่แอบหลงรัก Violetta อยู่  Alfredo พยายามที่จะจีบ โดยการร้องเพลงนี้เพ่ือเป็น

การชวนดื่มนั่นเอง 

 
2.10.2 บทวิเคราะห์ 

(1) บันไดเสียง (Key) อยู่ในบันไดเสียงบีแฟลตเมเจอร์ (Bb Major key) มีการเปลี่ยนโหมดที่

ใช้บ้าง โดยการใช้คอร์ดมีเดียนท์ (Mediant) แทนคอร์ดโทนิค (Tonic) แต่ก็ยังสามารถวิเคราะห์ให้อยู่

ในบันไดเสียงบีแฟลตเมเจอร์ได้ เช่นใน (ตัวอย่างที่ 63) 

  ในช่วงท้ายได้ย้ายบันไดเสียงมาอยู่ ในบันไดเสียงอีแฟลตเมเจอร์  ( Eb major) ซึ่ งมี

ความสัมพันธ์เป็นบันไดเสียงซับโดมินันท์ (Eb) (ตัวอย่างที่ 64) และกลับมาในบันไดเสียงบีแฟลต

เมเจอร์ในห้องท่ี 160 ซึ่งเป็นตอนที่ย้ าท่อน A ครั้งสุดท้าย 

ตัวอย่างที่ 63 แวร์ดี Libiamo ne lieti calici ห้องท่ี 53 – 60 
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ตัวอย่างที่ 64 แวร์ดี Libiamo ne lieti calici ห้องท่ี 121 - 125 

 
 

 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) อัตราจังหวะ 3/8 ระบุไว้ว่าค่อนข้างมี

ชีวิตชีวา (Allegretto) และใช้อัตราจังหวะนี้ตลอดทั้งเพลง  

 (3) เสียงประสาน (Harmony) โดยส่วนใหญ่แล้วใช้คอร์ดไดอาโทนิคค่อนข้างมาก เนื่องจาก

ไม่ได้ย้ายบันไดเสียงไปไหนเลย แต่อย่างไรก็ตามก็มีการใช้คอร์ดโครมาติกเพ่ือประดับเป็นสีสันให้กับ

บทเพลงพอให้ได้เห็นอยู่บ้าง  

  บทเพลงนี้มีการใช้โน้ตประดับขั้นคู่ครึ่งเสียงเป็นจ านวนมาก แต่ก็ไม่ได้มีผลต่อเสียงประสาน

แต่อย่างได้เพียงแค่เพ่ิมเติมกลิ่นของเพลงให้น่าฟังขึ้น เช่น (ตัวอย่างท่ี 65) 

  ในแนวเปียโนบรรเลงประกอบนั้นถ้าเป็นช่วงโซโลมักจะเล่นแค่เสียงประสานประกอบ แต่ถ้า

เป็นท่อนคอรัสหรือโคดาในตอนท้ายจะช่วยย้ าท านองเพ่ือท าให้ฟังดูยิ่งใหญ่ขึ้น 
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ตัวอย่างที่ 65 แวร์ดี Libiamo ne lieti calici ห้องท่ี 57 – 58 

 
  (4) สังคีตลักษณ์ (Form) ในแง่ของท านองสามารถแบ่งได้เป็น 2 ส่วน คือส่วน A (ห้องที่ 23 - 

42) และส่วน B (43 - 59) หลังจากนั้นก็จะกลับเข้ามาท่อน A อีกครั้ง โดยสรุปคือเป็น A B A หรือที่

เรียกกันว่า สองตอนแบบย้อนกลับ (Rounded binary)  

  ในแง่ของภาพรวมนั้นในตอนต้นเป็นท่อนน า (Introduction) จาก (ห้องที่ 1 – 22) หลังจาก

นั้นจะเป็นนักร้องชายเข้ามาซึ่งร้องท านองที่ได้กล่าวไปในข้างต้น (ห้องที่ 23 – 48) หลังจากนั้นคอรัส

จะน าช่วงท้ายท านอง A มาย้ าเป็นโคเด็ตตา (Codetta) ก่อนที่นักร้องหญิงจะเข้า ท านองของนักร้อง

หญิงเองก็เป็นท านองเดียวกับนักร้องชาย กล่าวคือ A B A  

  หลังจากนั้นคณะนักร้องเสียงประสานจะร้องท านอง A ในบันไดเสียงอีแฟลตเมเจอร์ (ห้องที่ 

124 – 142) ต่อด้วยท านอง B ในบันไดเสียงอีแฟลตเมเจอร์ จากนักร้องชายและนักร้องหญิง (ห้องที่ 

143 - 159) และหลังจากนั้นทุกคนก็กลับมาร้องท านอง A ในบันไดเสียงบีแฟลตเมเจอร์ (ห้องที่ 160 - 

178) ถ้ามองในภาพรวมก็จะเป็น A B A อีกครั้งหนึ่งแต่สลับกันจากคณะนักร้องเสียงประสานกับ

นักร้องเดี่ยว  

  และในตอนท้ายก็มีโคดา (ห้องที่ 178 - 194) ปิดอีกครั้งเพ่ือความยิ่งใหญ่ โดยภาพรวมนั้น 

บทเพลงนี้ได้ร้อง A B A ถึง 3 ครั้งและมีโคดาตอนท้ายในครั้งที่ 3 อีกด้วย 
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2.10.3 วิธีการฝึกซ้อม 

บทเพลง Libiamo ne lieti calici นั้น เป็นบทเพลงที่มีความสนุกสนานมาก เป็นช่วงที่ 

Alfrede พยายามที่จะจีบ Violeta ในกิจกกรมสังสรรค์ที่บ้านของ Violetta บทเพลงนี้จึงค่อนข้างที่

จะมีชีวิตชีวา แสดงถึงความสนุกสนานจากการดื่มไวน์และเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ชนิดอ่ืน ๆ และการ

หยอกล้อกันไปมา ทั้งตัวเองเอง หรือคณะนักร้องประสานเสียงเอง บทเพลงนี้ค่อนข้างที่จะมีเนื้อหาที่

สบาย ส าหรับการฝึกซ้อมนั้นผู้แสดงได้แบ่งวิธีการฝึกซ้อมไว้ดังนี้ (อมาตยกุล 2545) 

บทประพันธ์นี้แวร์ดีได้ระบุไว้ว่าให้ร้องแบบเต็มไปด้วยความเต็มไปด้วยความปิติ ยินดีอย่าง

อย่างเบาบาง เคลื่อนไหวได้สะดวก (Con grazia leggerissimo) (ตัวอย่างที่ 66) ท าให้ผู้แสดงต้อง

ตีความบทเพลงแสดงออกมาให้ไม่หนักเกินไป เพราะในแนวออเคสตรานั้นวงจะเล่นจังหวะ 1 2 3 

หนักมาก ผู้ร้องจึงต้องระมัดระวังไม่ให้ตรงจังหวะเกินไปเพ่ือแสดงถึงความเมามายด้วย และจะมีโน้ต

หลายช่วงที่จะบังคับให้ตัวเพลงฟังดูหนัก ๆ เช่นช่วงแรกที่แนวร้องเข้ามา มีโน้ตเขบ็จหนึ่งชั้นปิคอัพเข้า

มามุ่งสู่ จังหวะหนักหรือจังหวะที่ 1 ถ้าร้องแบบไม่ระมัดระวังในจุดนี้จะฟังดูหนักแน่นเกินไป แต่

อย่างไรก็ตามถ้าจะตีความเพลงอีกแง่หนึ่งก็คือ สามารถร้องได้อย่างเต็มที่เพ่ือแสดงถึงความปลื้มปิติ

ยินดีนั่นเอง ส าหรับผู้แสดงเองเลือกที่จะร้องให้จังหวะตรงและใช้โน้ตสะบัด (Grace note) ในการ

แสดงให้เห็นถึงความเบาสบาย เคลื่อนที่ได้อย่างสะดวก เพ่ือแสดงถึงความเมามาย แต่ตัวดนตรีก็ยัง

เดินหน้าได้อยู่ 

ตัวอย่างที่ 66 แวร์ดี Libiamo ne lieti calici ห้องท่ี 20 – 28 

 
บทเพลงนี้ผู้ประพันธ์ได้ประพันธ์โดยใช้โน้ตสะบัด (Grace note) ในการประดับท านองเป็น

อย่างมาก เพ่ือสื่อถึงความเมามายด้วย ใน (ตัวอย่างที่ 67) จะเห็นได้ว่าบทประพันธ์นี้ค่อนข้างมีการ
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ร้องโน้ตประดับเป็นอย่างมาก ผู้แสดงจึงต้องใส่ใจในจุดนี้พอสมควร ในการฝึกร้องโน้ตสะบัดนั้นผู้แสดง

ต้องท าความเข้าใจก่อนว่าจังหวะหนักนั้นอยู่ที่ 1 หรือ 2 หรือ 3 เพราะส่วนใหญ่แล้วโน้ตสะบัดนั้น

มักจะเป็นโน้ตประดับที่มุ่งหน้าเข้าไปหาจุดใดจุดหนึ่ง มิฉะนั้นจะท าให้จังหวะเสียได้ นอกจากการท า

ความเข้าใจเรื่องของจังหวะแล้ว ความเพ้ียนก็เป็นปัญหามากเพราะเป็นโน้ตที่ร้องค่อนข้างเร็ว จึงต้อง

ฝึกกับเปียโนบ่อย ๆ ผู้แสดงยังต้องฝึกให้การร้องโน้ตสะบัดฟังสบาย ไม่หนักในจังหวะหนักที่รองรับ

โน้ตสะบัดเช่นกัน เพื่อการสื่อสารเรื่องราวเบื้องหลังได้อย่างถูกต้อง  

ตัวอย่างที่ 67 แวร์ดี Libiamo ne lieti calici ห้องท่ี 84 – 99 

 
ในช่วงตอนท้ายของบทเพลงนี้ต้องใช้พลังเสียงและซัพพอร์ตเยอะมาก ในแนวร้องของ 

Violetta นั้นขึ้นสูงถึงโน้ตบี (ตัวอย่างที่ 68) และเป็นโน้ตจบ ถ้าขึ้นไปไม่ได้ก็จะท าให้เพลงนั้นจบได้ไม่
ค่อยสวยงามมากนัก และก่อนหน้าโน้ตบีสูงตัวนั้น ก็เป็นโน้ตเอฟที่ใช้ส่วนโน้ตค่อนข้างที่จะยาว
ประกอบด้วยการร้องแบบโน้ตพรม (Trill) และการเพ่ิมระดับเสียงดังทีละน้อย (Crescendo) 
(ตัวอย่างที่ 69) หากวางแผนการหายใจไม่ดีก็จะท าให้โน้ตบีมีปัญหาได้ ผู้แสดงจึงต้องเริ่มจากการหา
จุดที่จะสามารถหายใจได้ ไม่ท าให้ประโยคเพลงเสียและไม่ลดระดับความเข้มข้นของตัวดนตรี 
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นอกจากนั้นผู้แสดงต้องฝึกการหายใจแบบรวดเร็วอีกเช่นกัน หากหายใจช้าเกินไปก็จะท าให้ร้องโน้ตบี
ไม่ทันจังหวะ เพราะในช่วงท้ายของเพลงนั้นวงออร์เคสตราก็จะเพ่ิมระดับความเข้มข้นของจังหวะให้มี
ความรู้สึกเร็วขึ้น ก้าวไปข้างหน้าขึ้นอีกด้วย ผู้แสดงจึงจ าเป็นที่จะต้องหายใจให้เร็วขึ้นด้วยเช่นกัน   
ตัวอย่างที่ 68 แวร์ดี Libiamo ne lieti calici ห้องท่ี 189 – 194 

 
ตัวอย่างที่ 69 แวร์ดี Libiamo ne lieti calici ห้องท่ี 183 – 188 

 
 

2.10.4 การตีความบทเพลง 

 บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่บ่งบอกถึงความมีชีวิตชีวา ความสนุกสนาน จากการ

สังสรรค์ที่มีการดื่มแอลกอฮอล์หรือดื่มไวน์ เนื่องจากบทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่ชายหนุ่มคนหนึ่ง

พยายามจีบหญิงสาวด้วยการร้องเพลงนี้เพ่ือจะชวนหญิงสาวดื่ม บทเพลงนี้เป็นบทเพลงคู่ ผู้แสดงจึง

จะต้องให้ความส าคัญในเรื่องการรับส่งอารมณ์กับนักร้องอีกท่านตลอดทั้งเพลง เพ่ือให้การแสดง

เป็นไปได้อย่างลื่นไหลและต่อเนื่อง อีกท้ังยังต้องค านึงถึงอารมณ์ของตัวละครอยู่เสมอให้อยู่ในอารมณ์

สนุกสนาน รวมถึงการแสร้งเมาให้สมบทบาทตัวละครที่ก าลังดื่มแอลกอฮอล์เพื่อความสมจริง 
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2.11 Quando men ‘n vo’ ประพันธ์โดย Giacomo Puccini 

2.11.1 ชีวประวัติ Giacomo Puccini 

Giacomo Puccini (1858-1924) ข้อมูลอ้างอิงจาก นักดนตรีเอกของโลก เล่มที่2, ทวี มุขธระโกษา 

(2551: 365-372) (มุขธระโกษา 2551) โดยสรุปข้อมูลได้ดังนี้ 

 
จาโคโม อันโตนีโอ โดเมนีโก มีเกเล เซกอนโด มารีอา ปุชชีนี (Giacomo Puccini 22 

ธันวาคม ค.ศ.1858 - 29 พฤศจิกายน ค.ศ.1924) เป็นคีตกวีชาวอิตาลี เกิดที่เมืองลุกกา ประเทศ

อิตาลี เมื่อวันที่ 22 ธันวาคม ค.ศ. 1858 เขาเป็นที่รู้จักในนามของ ปุชชินี และได้รับการยกย่องให้เป็น

หนึ่งในคีตกวีที่ยิ่งใหญ่ที่สุดแห่งปลายคริสต์ศตวรรษท่ี 19 และช่วงต้นของคริสต์ศตวรรษที่ 20 โอเปร่า

ที่โด่งดังของปุชชีนีได้แก่เรื่อง มาดามบัตเตอร์ฟลาย และ ทอสก้า ปุชชินีเสียชีวิตที่กรุงบรัสเซลส์ 

ประเทศเบลเยียม ในวันที่ 29 พฤศจิกายน ค.ศ. 1924 

ปุชชีนีเกิดที่เมืองลุกกา ในครอบครัวที่สืบทอดประเพณีทางดนตรีมาเป็นเวลายาวนาน  

ภายหลังการเสียชีวิตของบิดาเมื่อปุชชีนีมีอายุได้เพียงห้าขวบ ปุชชีนีถูกส่งไปเรียนดนตรีกับลุงชื่อฟอร์

จูนาโต มากิ ผู้ซึ่งบอกว่าปุชชีนีเป็นเด็กที่ไม่มีพรสวรรค์และยังขาดวินัยในตนเอง  ต่อมาปุชชีนีได้

กลายเป็นนักเล่นออร์แกนในโบสถ์ แรงบันดาลเกี่ยวกับโอเปร่าเกิดขึ้นกับปุชชีนีภายหลัง เมื่อปุชชีนีได้

ชมโอเปร่าเรื่องไอด้า ของ Giuseppe Verdi ระหว่างปี ค.ศ. 1880 ถึง ค.ศ. 1883 ปุชชีนีได้เข้าเรียนที่

วิทยาลัยดนตรีแห่งนครมิลาน ที่ซึ่งปุชชีนีได้เป็นศิษย์ของอามิลกาเร ปอนชิเอลลี และ อานโตนิโอ บาซ

ซินี 

ในปี ค.ศ. 1882 ปุชชีนีเข้าร่วมการแข่งขันประพันธ์โอเปร่าที่มีองค์เดียว แม้ว่าผลงานเรื่อง Le 

Villi ของปุชชีนีจะไม่ได้รับรางวัล แต่ก็ได้เปิดการแสดงในปี ค.ศ. 1884 ในเวลาต่อมาที่โรงละครแห่ง

เมืองเวอร์เม และได้ดึงดูดความสนใจของจูลิโอ ริคอร์ดิ ผู้จัดโอเปร่าซึ่งก็ได้สั่งให้ปุชชีนีประพันธ์เรื่อง 

เอ็ดก้าร์ ในเวลาต่อมา ผลงานเรื่องที่สาม Manon Lescaut ไม่เพียงแต่จะประสบความส าเร็จเท่านั้น 

แต่ยังได้กลายเป็นจุดเริ่มต้นของการร่วมงานกันอย่างราบรื่น ระหว่างนักประพันธ์ค าร้อง ลุยกิ อัลลิกา 

และ จูเซปเป จิอาโคซา ผู้ซึ่งร่วมงานกับปุชชีนีในโอเปร่าสามเรื่องต่อมา โดยมี La Bohème เป็นเรื่อง

แรก (จากโศกนาฏกรรมของอองรี มูร์แจร์) และได้รับการยกย่องว่าเป็นสุดยอดของโอเปร่าโรแมนติก 

เรื่องถัดมาได้แก่ Tosca ได้กลายเป็นผลงานแนวเวอริสซึมเรื่องแรกของปุชชินี มาดามบัตเตอร์ฟลาย 

(จากบทประพันธ์ของเดวิด เบลาสโค) ได้รับการตอบรับอย่างเย็นชาในการเปิดการแสดงรอบปฐมทัศน์ 
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แม้ว่าบทเพลงออร์เคสตราจะได้รับการเรียบเรียงขึ้นอย่างยอดเยี่ยม  ซึ่งก็กลายเป็นโอเปร่าที่ประสบ

ความส าเร็จมากที่สุดเรื่องหนึ่งในภายหลังกิจกรรมการประพันธ์ดนตรีของปุชชีนีได้ชะลอลงในปี  ค.ศ. 

1903 เนื่องจากอุบัติเหตุทางรถยนต์ที่ท าให้ปุชชีนี ต้องเดินขากระเผลกในที่สุด 

ในปี ค.ศ. 1906 จิอาโคซา ผู้ประพันธ์ค าร้องของปุชชีนีเสียชีวิต และในปี ค.ศ. 1909 ก็ได้เกิด

เรื่องอ้ือฉาวขึ้น เมื่อสาวใช้ของปุชชีนีถูกเอลวิรา เจมีนานิ ภรรยาของปุชชีนีกล่าวหามีความสัมพันธ์กับ

จิอาโคซา ท าให้สาวใช้ฆ่าตัวตายในที่สุด Il Trittico ได้ถูกประพันธ์ขึ้นในปี ค.ศ. 1918 โอเปราเรื่องมี

สามองค์ที่ถูกเรียงร้อยเข้าด้วยกันแบบ กร็องด์ กินโยล (ละครหุ่นใหญ่) ปารีส โดยมี Il Tabarro เป็น

เรื่องราวสยองขวัญ Suor Angelica เป็นโศกนาฏกรรมสะเทือนอารมณ์ และ Gianni Schicchi เป็น

ละครตลกขบขัน ในสามองค์นี้ Gianni Schicchi ได้รับความนิยมมากที่สุด ในขณะที่ Il Tabarro ถูก

วิพากษ์วิจารณ์ว่าด้อยกว่า 

ปุชชีนีเสียชีวิตที่กรุงบรัสเซลส์ ประเทศเบลเยียม ในปี ค.ศ. 1924 จากอาการหัวใจล้มเหลว

อันเนื่องมาจากโรคมะเร็งในล าคอ ท าให้เรื่อง Turandot โอเปร่าเรื่องสุดท้ายของปุชชีนีประพันธ์ไม่

จบ สองฉากถูกท้ายถูกประพันธ์ให้แล้วเสร็จโดยฟรองโค อัลฟาโน ในปี ค.ศ. 2001 ตอนจบใหม่ของ

เรื่องนี้ไดถู้กประพันธ์โดยลูซิอาโน เบอริโอ 

 

ผลงานที่ส าคัญของ Giacomo Puccini 

- Le Villi (31/05/1884 Teatro dal Verme, Milan) 

- Edgar (21/04/1889 Teatro alla Scala, Milan) 

- Manon Lescaut (01/02/1893 Teatro Regio, Turin) 

- La bohème (01/02/1896 Teatro Regio, Turin) 

- Tosca (14/01/1900 Teatro Costanzi, Roma) 

- Madama Butterfly (Madame Butterfly) (17/02/1904 Teatro alla Scala, 

Milan) 

- La fanciulla del West (10/12/1910 Metropolitan Opera, New York) 

- La rondine (27/03/1917 Opéra, Monte Carlo) 

- Il trittico (14/12/1918 Metropolitan Opera, New York) : Il tabarro 

- Suor Angelica 
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- Gianni Schicchi 

- Turandot (25/04/1926 Teatro alla Scala, Milan) 

 

2.11.2 ความส าคัญของบทเพลง 

Quando m'en vo เป็นบทร้องพรรณาจากอุปรากรเรื่อง La Bohème โดย ปุชชีนี ในเนื้อ

เรื้องนั้นกล่าวถึง Musetta และ Marcello ซึ่งเป็นคู่รักกันและใช้ชีวิตแบบชาวโบฮีเมียมาโดยตลอด มี

รักและร้างกันบ้างตามธรรมดาของคู่รัก ในขณะที่ทั้งคู่ไปรับประทานอาหารเย็นและร่วมดื่มกับเพ่ือน

ในร้านอาหารเปอเซีย ในขณะนั้นเองมีศิลปินคนนึงเข้ามาจีบ Musetta เธอจึงร้องเพลงเพลงนี้ขึ้นมา

เพ่ือให้ Marcello สนใจเธอเพราะตอนนั้นยังทะเลาะกันอยู่ บทร้องพรรณนาบทนี้เป็นการร้องบอกทุก 

ๆ คนในร้านว่า เธอมีความสวยสดงดงามชวนหลงไหลขนาดไหน ถึงมีชายหนุ่มเข้ามาจีบอยู่ตลอดโดย

ไม่ขาดสาย ท าให้ Marcello เกิดความอิจฉาริษยาเป็นอย่างมาก  

 

บทประพันธ์บทนี้ค่อนข้างที่จะเป็นบทประพันธ์เพลงที่มีความท้าทายต่อนักร้องมาก เพราะ

ประโยคเพลงค่อนข้างยาว ต้องประติดประต่อกับประโยคถัดไปในทันที มีระดับเสียงค่อนข้างสูงและมี

ระดับเสียงความดังเบาที่ค่อนข้างหลากหลาย นอกจากนั้น Puccini ยังได้ใช้โน้ตประดับอีกหลายแห่ง

อีกด้วย จึงนับได้ว่าเป็นบทร้องพรรณาที่มีความยากและต้องใช้เทคนิคค่อนข้างสูง 

 

2.11.3 บทวิเคราะห์ 

(1)  บันไดเสียง (Key) บทประพันธ์นี้อยู่ในบันไดเสียงอีเมเจอร์ (E major) ในช่วงห้องที่ 33 – 

36 นั้นมีการใช้คอร์ดโครมาติกอย่างมาก จึงท าให้สับสนว่าก าลังอยู่ในบันไดเสียงใดกันแน่ แต่สุดท้าย

แล้วก็มาลงที่บันไดเสียงอีเมเจอร์เช่นเดิม (ตัวอย่างท่ี 70) 
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ตัวอย่างที่ 70 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 33 - 36 

 
 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) ใช้อัตราจังหวะ 3/4 ด้วยลีลาจังหวะวอล์

ซอย่างช้า ด้วยความยินดีอย่างงดงาม (Tempo di Valse lento con molto grazia ed eleganza) 

ในห้องที่ 36 มีการใช้อัตราจังหวะคอมมอนทาม (Common time) เพ่ือสร้างความยืดหยุ่นให้กับบท

เพลง (ตัวอย่างท่ี 71) 

ตัวอย่างที่ 71 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 36 

 
 (3) เสียงประสาน (Harmony) บทเพลงนี้เสียงประสานส่วนใหญ่แล้วใช้คอร์ดไดอาโทนิค แต่

อย่างไรก็ตามก็มีการใช้คอร์ดโดมินแนนท์ระดับสองเพ่ือประดับบทเพลงนี้อยู่บ้างเช่นใน (ตัวอย่างที่ 

72) และมีช่วงที่ใช้คอร์ดโครมาติกอยู่จ านวนมากเช่นใน (ตัวอย่างที่ 73) แต่ก็ยังสามารถวิเคราะห์

คอร์ดเหล่านั้นให้อยู่ในบันไดเสียงอีเมเจอร์ได้  
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ตัวอย่างที่ 72 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 24 - 25 

 
(4) สังคีตลักษณ์ (Form) แบ่งออกเป็นสองท่อนใหญ่ ๆ แต่รูปแบบการเรียงท่อนนั้นมีค่อนข้าง

มีความพิเศษ ในตอนต้น (ห้องที่ 1 - 4) จะมีท่อนเชื่อมจากบทร้องพรรณนาก่อนหน้าเข้าสู่บทร้อง

พรรณนาบทนี้ (ตัวอย่างท่ี 12) หลังจากนั้นก็เข้าสู่ท่อน A (ห้องท่ี 5- 20) และก็จะเข้าสู่ท่อน B (ห้องที่ 

20 - 28) ต่อจากก็จะเป็น B’ ถึงแม้ว่าแนวร้องจะมีท านองใหม่เกิดขึ้น แต่ในแนวเปียโนมือขวา หรือ

แนวเครื่องสายของวงออรเ์คสตรายังเล่นเป็นท านองของท่อน B อยู่ อย่างไรก็ตามในตอนท้ายของท่อน 

B’ นั้นมีการพัฒนาต่อจากท่อน B จึงนับได้ว่าเป็น B’ (ตัวอย่างท่ี 73) เป็นท่อนที่พัฒนาต่อจากท่อน B 

และหลังจากนั้นก็กลับเข้าสู่ท่อน A อีกครั้ง ในภาพรวม กล่าวได้ว่า มีท่อนเชื่อม A B B’ A  หรือจะ

กล่าวอีกแง่มุมหนึ่งว่าเป็นสองตอนแบบย้อนกลับ(Rounded Binary) ก็ได้  

ตัวอย่างที่ 73 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 1-4 
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2.11.4 วิธีการฝึกซ้อม 

บทเพลง Quando men vo นั้น เป็นบทเพลงที่ต้องใช้เทคนิคการร้องหลายอย่าง มีการใช้

โน้ตประดับค่อนข้างมาก ประโยคเพลงค่อนข้างยาวและบางทีต้องท าให้สองประโยคต่อไปทันทีเพ่ือ

ความลื่นไหลของตัวท านอง จึงท าให้มีความท้าทายต่อตัวนักร้องมาก บทเพลงร้องพรรณนานี้เป็นบท

เพลงที่ชวนให้หลงเสน่ห์ หลงใหลในตัวนักร้อง เพราะในตัวเนื้อหานั้นก็ได้กล่าวถึงความสวยสดงดงาม

ของผู้ร้องนั่นเอง ซึ่งผู้แสดงก็แบ่งการฝึกซ้อมได้ดังนี้ 

ในขั้นตอนแรกผู้แสดงจะตีความบทเพลงก่อน นอกจากศึกษาเรื่องราวเบื้องหลังแล้วก็ต้อง

ศึกษาในเนื้อหาของตัวดนตรีด้วย ในตอนต้นนั้นระบุไว้ว่า จังหวะในรูปแบบวอร์ซค่อนข้างช้า (Tempo 

di Valse lento) ผู้แสดงจึงสามารถควบคุมจังหวะเองได้อย่างเต็มที่ นอกจากนั้นยังระบุอีกไว้ว่า เต็ม

ไปด้วยความปลื้มปิติยินดี สง่างามและความสวยงาม (Con molta grazia ed eleganza) (ตัวอย่างที่ 

74) ท าให้ผู้แสดงต้องตีความว่าความสวยงามนั้นสวยแบบไหน และจะสามารถน าความสวยงามนี้

ออกมาได้อย่างไร ในตอนต้นเพลงนั้นผู้แสดงต้องแสดงให้เห็นประโยคเพลงให้ชัดเจนและต้องไม่ร้องดัง

เกินไป นอกจากในโน้ตจะบันทึกว่าเป็นระดับเสียงที่เบาแล้ว ก็ยังต้องท าเพ่ือท าให้บทเพลงไม่หนัก

เกินไป และชวนให้เงี่ยหูฟัง น าแสดงความสวยงามออกมาให้ได้ ในสามห้องแรกนั้นจะเป็นช่วงที่ผู้ฟัง

นั้นตั้งใจฟังมากท่ีสุด นอกจากเรื่องของประโยคเพลงที่ต้องชัดเจน ความดังเบาแล้ว ต้องฝึกให้ดึงความ

สนใจของผู้ฟังมาอยู่ที่ตัวผู้แสดงอีกด้วย   

ตัวอย่างท่ี 74 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 5 - 8  

 
 ความยากของบทประพันธ์นี้ นอกจากจังหวะของบทเพลงที่มีการยืดหยุ่นอยู่ตลอดเวลา ใน 

(ตัวอย่างที่ 75) นั้น แสดงให้เห็นถึงเครื่องหมายก าหนดจังหวะค่อนข้างมากพอสมควร ในห้องที่ 21 
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นั้นมีเครื่องหมาย บอกให้ช้าลงอย่างมาก (Rit. molto) ส่วนในห้องที่ 23 ก็กลับมาอัตราความเร็วเท่า

เดิม (A tempo) แต่กลับมาได้สักครู่ในห้องที่ 24 ก็ต้องยืดจังหวะอีก (Molto rall) และมีเครื่องหมาย

ก าหนดให้ยืดอย่างหนักหน่วงได้เต็มที่ (Stent)  ในช่วงท้ายของห้องที่ 24 และกลับมาดึงจังหวะแบบ

ธรรมดาในห้องที่ 25 (Rit) ดังนั้นในบทเพลงนี้สามารถยืดจังหวะตามใจชอบของผู้แสดง ด้วยความที่

จังหวะช้ามาก จึงต้องท าให้วางแผนการใช้ลมให้ดีอีกด้วย ต้องวางแผนการแบ่งช่วงวรรคตอนของเพลง

เพ่ือที่จะให้หายใจได้ โดยไม่ท าให้ประโยคเสีย บทเพลงนี้ยังมีประโยคเพลงที่ยาว และต่อเนื่องกันเป็น

จ านวนมาก (ตัวอย่างที่ 76) ท าให้บางครั้งไม่มีเวลาหายใจ แต่อย่างไรก็ตามผู้แสดงได้ใช้ความยืดหยุ่น

ของบทเพลงนี้เป็นเครื่องช่วยหายใจ คือในตอนท้ายประโยคก่อนที่จะขึ้นประโยคใหม่ ก็สามารถใช้

เวลาหายใจในช่วงที่จังหวะยืดได้ 

ตัวอย่างที่ 75 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 21 - 26  
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ตัวอย่างที่ 76 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 5 - 12 

 
 

ในช่วงท้ายของบทเพลงนั้น อารมณ์เพลงจะเปลี่ยนไปในทิศทางที่แข็งแรงขึ้น โดยจะเห็นได้

จากเครื่องหมายเน้นเสียง (Accent) (ตัวอย่างที่ 77) เพ่ือส่งให้ตอนจบเพลงมีความยิ่งใหญ่ ดังนั้นผู้

แสดงจะต้องใช้พลังในตอนท้ายเป็นอย่างมาก ใน (ตัวอย่างที่ 78) แสดงให้เห็นถึงโน้ตบีสูง และ

ผู้ประพันธ์ก็ได้ก ากับไว้ว่า ให้ร้องดังขึ้นและหน่วงขึ้นเล็กน้อย (Poco allagarndo) ซึ่งผู้แสดงต้องร้อง

โน้ตนั้นถึงสองครั้ง ในครั้งท่ีสองผู้แสดงต้องร้องเน้นเสียงด้วย เพราะครั้งแรกไม่มีเครื่องหมายเน้นเสียง 

แต่ครั้งที่สองมีเครื่องหมายเน้นเสียง การร้องต้องแตกต่างกันด้วย การฝึกซ้อมผู้ แสดงต้องเตรียมตัว

เรื่องการแบ่งวรรคตอนหายใจ และการใช้ลมจากท้องเพ่ือที่จะร้องโน้ตตรงนั้นให้ได้ 
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ตัวอย่างที่ 77 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 44 - 47 

 
ตัวอย่างที่ 78 ปุชชีนี. Quando men vo ห้องท่ี 48 - 52 

 
 

2.11.5 การตีความบทเพลง 

บทประพันธ์บทนี้ค่อนข้างเป็นบทประพันธ์ที่มีความท้าทายต่อผู้แสดง เนื่องจากเป็นบท

ประพันธ์ที่มีประโยคเพลงค่อนข้างยาว ผู้แสดงจะต้องมีสมาธิในการประติดประต่อประโยคเพลงแต่ละ

ประโยค และเนื่องจากที่มีระดับเสียงค่อนข้างสูง รวมถึงมีการใช้ระดับเสียงความดังเบาค่อนข้าง

หลากหลายผู้แสดงจะต้องวางแผนในการใช้เสียงให้แม่นย า อีกทั้งยังต้องค านึงถึงการแสดงอารมณ์ 

บรรยายถึงความงามและคุณค่าของตนเองอย่างแตกฉาน เนื่องจากบทเพลงนี้มีเนื้อหาเกี่ยวกับหญิง

สาวที่ทะเลาะกับคู่รักของตนเองในร้านอาหาร แต่ในขณะนั้นมีนักดนตรีเข้ามาจีบเธอ เธอจึงร้องเพลง

นี้เพื่อแสดงออกให้สามีของเธอได้เห็นว่าเธอนั้นมีคุณค่าและยังสวยสะพรั่งอยู่ไม่เปลี่ยนแปลง 
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2.12 O mio babbino caro ประพันธ์โดย Giacomo Puccini 

2.12.1 ความส าคัญของบทเพลง 

 

เป็นบทร้องพรรณาจากอุปรากรเรื่อง Gianni Schicchi ประพันธ์โดย Giacomo Puccini คีต

กวีชาวอิตาลีในปี 1918 อุปรากรเรื่องนี้ประพันธ์ค าร้องโดย Giovacchino Forzano อุปรากรเรื่องนี้

ประสบผลส าเร็จตั้งแต่การแสดงรอบปฐมฤกษ์ ณ โรงละคร Metropolitan Opera  เมื่อวันที่ 14 

ธันวาคม 1918 

บทร้องพรรณา O Mio Babbino Caro นี้ขับร้องโดยตัวละครที่ชื่อว่า Lauretta ซึ่งก าลัง

ขอร้องบิดาของตัวเองเพ่ือที่จะแต่งงานกับ Rinuccio ชายหนุ่มที่เธอรัก แต่ครอบครัวของเธอเองก็ไม่

ยอม Puccini ได้แสดงถึงความเจ็บปวดของ Lauretta โดยการใช้ท านองในลักษณะขาขึ้นและลงที่

อย่างสม่ าเสมอ นอกจากนั้นก็ยังใช้เทคนิค Portamenta กล่าวคือเป็นเทคนิคการร้องที่ใช้การสไลด์

โน้ตขึ้นไปหาระดับเสียงที่ต้องการและหลังจากนั้นก็สไลด์โน้ตลงมาหาโน้ตที่ใช้ในระดับเสียงต่อไปเพ่ือ

ท าให้เกิดความสะเทือนใจ เร้าอารมณ์มากขึ้นกว่าการมุ่งเข้าไปหาโน้ตตรง ๆ ถึงแม้ว่าบทร้องพรรณนา

บทนี้จะมีขนาดสั้น ๆ แต่ก็เต็มไปด้วยอารมณ์และแสดงออกถึงความหวังและความฝันของหญิงคนหนึ่ง 

ที่จะได้แต่งงานกับคนที่เธอรักอย่างแท้จริง 

 
2.12.2 บทวิเคราะห์ 

(1) บันไดเสียง (Key) ประพันธ์นี้ทั้งบทอยู่ในบันไดเสียงเอแฟลตเมเจอร์ (Ab Major)  

 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) ใช้อัตราจังหวะ 6/8 หรือคอมปาวดุบเปิล 

(Compound double) ด้วยลีลาจังหวะช้าประมาณการก้าวเดินอย่างเรียบง่าย (Andante ingenuo) 

จึงนิยมนับหกมากกว่าการนับสองเพ่ือให้เข้ากับลีลาจังหวะ 

 (3) เสียงประสาน (Harmony) บทเพลงนี้ทั้งเพลงอยู่ในบันไดเสียงเดียว ไม่มีความน่าสนใจใน

แง่ของเสียงประสานมากนัก อย่างไรก็ตามบทเพลงนี้มีการใช้เสียงประสานแบบโครมาติกโผล่มาให้

เห็นหนึ่งครั้งใน (ตัวอย่างที่ 79) เป็นการใช้คอร์ดโดมินแนนท์ระดับสอง (Secondary dominant) ใน

การสร้างความน่าสนใจของบทเพลง  
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  จบพบได้ว่าในแนวมือซ้ายของเปียโนนั้นบรรเลงในรูปแบบของคอร์ดแตก (Broken chord) 

เพ่ือเลียนแนวเสียงของฮาร์พ (Harp) ส่วนมือขวานั้นเล่นเป็นท านองและเสียงประสานเพ่ิมเติมเพ่ือ

เลียนแนวเสียงของเครื่องสายในวงออเคสตราดัง (ตัวอย่างท่ี 80) 

 
ตัวอย่างที่ 79 ปุชชีนี. O mio babino ห้องท่ี 12 - 13  

 
ตัวอย่างที่ 80 ปุชชีนี. O mio babino ห้องท่ี 7 - 8 

 
  (4) สังคีตลักษณ์ (Form) แบ่งออกได้เป็นสองส่วน โครงสร้างมีลักษะคล้ายกับพีเรียด 

(Period) ขนาดใหญ่ กล่าวคือประโยคที่ 1 นั้นจะจบประโยคโดยใช้เคเดนซ์เปิด (Half Cadence) ส่วน

ประโยคที่ 2 จะจบประโยคโดยใช้เคเดนซ์สมบูรณ์ (Perfect Cadence) เนื่องจากการแบ่งประโยค

ค่อนข้างยาว จึงสามารถท าให้แบ่งบทเพลงนี้ได้อย่างคร่าว ๆ เป็น A (ห้องที่ 6 - 13) และ A’ (ห้องที่ 

14 - 32) ส่วนห้องที่ 1 – 5 นั้นเป็นท่อนเชื่อมจากบทร้องพรรณนาก่อนหน้านี้ที่อยู่คนละบันไดเสียง 

ในตอนท้ายของ A’ นั้นมีการขยายเพ่ิมเติมไปต่ออีกมาก กว่าจะลงที่เคเดนซ์สมบูรณ์ใช้เวลาไปหลาย
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ห้อง ท าให้ความสมดุลของประโยคไม่เท่ากัน (ตัวอย่างท่ี 81) แสดงถึงการใช้เคเดนซป์ิด และ (ตัวอย่าง

ที่ 82) แสดงถึงการใช้เคเดนซ์สมบูรณ์ 

 
ตัวอย่างที่ 81 ปุชชีนี. O mio babino ห้องท่ี 12 - 13 

 
ตัวอย่างที่ 82 ปุชชีนี. O mio babino ห้องท่ี 30 - 32 

 
2.12.3 วิธีการฝึกซ้อม 

บทประพันธ์บทนี้เป็นบทประพันธ์ที่เต็มไปด้วยอารมณ์ ถึงแม้ว่าจะเป็นบทประพันธ์ที่มีขนาด

สั้น แต่ได้ว่าเป็นบทประพันธ์ที่ได้รับการยอมรับว่าเป็นบทประพันธ์ที่ทรงคุณค่าอีกบทหนึ่ง บท

ประพันธ์นี้เป็นการร้องพรรณนาเพ่ือขอร้องครอบครัวในการที่จะแต่งงานกับชายคนรัก ดังนั้นผู้แสดง
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จึงต้องเข้าใจอารมณ์ในการขอร้องก่อน จึงจะสามารถแสดงและร้องออกมาได้ ซึ่งผู้แสดงก็สามารถแบ่ง

วิธีการซ้อมแบบคร่าว ๆ ได้ดังนี้ 

บทพระพันธ์นี้มีการใช้เทคนิคโน้ตรูด (Portamento) ค่อนข้างมาก เทคนิคนี้เป็นเทคนิคใน

การร้องที่ใช้การสไลด์เสียง สไลด์ตัวโน้ต ให้ขึ้นไปในระดับเสียงที่ต้องการ และก็สไลด์กลับ ผู้แสดงต้อง

ค่อย ๆ ซ้อมในการลากเสียงขึ้นไปและดึงเสียงลงมา และต้องซ้อมกับเปียโนอย่างสม่ าเสมอ เพ่ือไม่ให้

ช่วงที่สไลด์เสียงนั้นเกินเลยไป ใน(ตัวอย่างท่ี 83) ในห้องที่ 15 จะเห็นว่ามีโน้ตสูงที่สุดกค็ือโน้ตเอแฟลต 

(Ab) ผู้ร้องต้องเริ่มไสลด์จากโน้ตเอแฟลตต่ าไปหาเอแฟลตสูง และสไลด์กลับมาหาโน้ตอีแฟลต (Eb) 

ผู้ประพันธ์ได้สนับสนุนการร้องแบบเทคนิคโน้ตรูดนี้โดยการใช้เครื่องหมายเครสเชนโด (Crescendo) 

และเครื่องหมายดิมมินูเอนโด (Diminuendo)  เพื่อที่จะให้การร้องเทคนิคนี้ง่ายขึ้นอีกด้วย แต่อย่างไร

ก็ตามในแนวออร์เครสตา จะมีโน้ตเขบ็จสองชั้น (Sixteenth note) ก ากับอยู่ตลอด ผู้แสดงจึงต้อง

ระมัดระวังไม่ให้ร้องแบบตามใจตัวเองมาก 

ตัวอย่างที่ 83 ปุชชีนี. O mio babino ห้องท่ี 14 - 16 

 
ในช่วงห้องที่ 21 – 23 ผู้แสดงได้ตีความเพลงให้มีความแข็งแรงขึ้นในช่วงที่ร้องโน้ตเอแฟลต

สูง เพราะผู้ประพันธ์ได้ใส่เครื่องหมายเน้นเสียง (Accent) ให้แข็งแรงขึ้น การใช้เทคนิคโน้ตรูดในช่วงนี้

ก็จะต้องแข็งแรงเช่นกันและรวดเร็วขึ้นเพ่ือท าให้ตัวดนตรีมุ่งหน้าเข้าสู่โน้ตเอแฟลตอย่างแข็งแรง  แต่

อย่างไรก็ตาม เมื่อร้องโน้ตเอแฟลตที่แข็งแรงแล้ว ตัวเนื้อดนตรีก็ผ่อนคลาย โดยผู้ประพันธ์เองได้ใช้

เครื่องหมายก ากับดิมมินูเอนโด (Diminuendo) ในห้องที่ 23 ผู้ประพันธ์เพลง ได้ก าหนดให้ระดับ

ความดังเบาของเสียงเป็นระดับที่เบามาก ส าหรับการฝึกซ้อมนั้นผู้แสดงต้องเปลี่ยนช่องทางของเสียง
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ให้ทัน โดยตอนแรกนั้นจะร้องเต็มเสียงเพ่ือให้โน้ตเอแฟลตฟังแข็งแรง หลังจากนั้นก็เริ่มเปลี่ยนช่อง

เสียงในห้องที่ 22 เพ่ือน าไปสู่การใช้เทคนิคการร้องครึ่งเสียงส าหรับโน้ตเอฟที่อยู่ในระดับเสียงที่เบา

มาก (ตัวอย่างที่ 84) แสดงให้เห็นโน้ตเอแฟลตที่ถูกเน้นเสียง เครื่องหมายเครสเชนโด (Crescendo) 

เครื่องหมายดิมมินูเอนโด (Diminuendo) และโน้ตเอฟในระดับเสียงที่เบามาก 

ตัวอย่างที่ 84 ปุชชีนี. O mio babino ห้องท่ี 20 – 24 

 
2.12.4 การตีความบทเพลง 

 บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่แสดงออกถึงความรักลึกซึ้งที่ต้องผ่านความยากล าบาก 

เนื่องจากเป็นความรักที่ถูกกีดกันจากครอบครัว ดังนั้นผู้แสดงจะต้องบรรยายอารมณ์และความรู้สึก

ผ่านเสียงร้องที่เว้าวอน สีหน้าและแววตาบ่งบอกถึงความรักมากล้น ที่ไม่ว่าจะท ายังไงก็ไม่สามารถจะ

เก็บมันไว้ได้ ด้วยน้ าเสียงอ่อนหวานแต่ภายในเสียงนั้นมีความเด็ดเดี่ยวและมั่นคงในความรักครั้ง ซึ่งไม่

ว่าจะต้องผ่านอุปสรรคอีกเท่าไหร่ ก็จะต้องฝ่าฟันไปให้ได้นั่นเอง  
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2.13 Con te Partiro ประพันธ์โดย Francesco Sartori 

2.13.1 ความส าคัญของบทเพลง 

 
Con Te Partiro เป็นบทประพันธ์เพลงของ Francesco Sortori และเนื้อร้องโดย Lucio 

Quarantoto ถึงแม้ว่าบทเพลงนี้จะไม่ใช่บทประพันธ์ดนตรีคลาสสิคเฉกเช่นเดียวกันกับเพลงอ่ืน ๆ ที่

ได้กล่าวมา แต่ก็มีความไพเราะงดงามไม่แพ้กัน บทประพันธ์นี้ได้ถูกน าไปขับร้องครั้งแรกโดย Andrea 

Bocelli ในเทศกาล San Remo ปี 1995 เป็นบทเพลงที่มีความไพเราะจนได้ขึ้นชื่อว่าเป็นเพลงประจ า

ชาติของประเทศอิตาลีเลยก็ว่าได้ 

 
2.13.2 บทวิเคราะห์ 

(1) บันไดเสียง (Key) อยู่ในบันไดเสียงจีเมเจอร์ (G major) ส่วนในตอนท้ายเพลงนั้นได้

เปลี่ยนกุญแจเสียง (Modulate) เข้าสู่บันไดเสียงเอเมเจอร์ (A major) ในห้องที่ 34 

 (2) เครื่องหมายประจ าจังหวะ (Time signature) อัตราจังหวะหลักของบทเพลงนี้คือ 4/4 

แต่อย่างไรก็ตามบทเพลงนี้มีการเปลี่ยนอัตราจังหวะจาก 4/4 ไปหา 2/4 ค่อนข้างบ่อย เพ่ือความคง

ความอิสระของบทเพลง ดังเช่น (ตัวอย่างที่ 85) 

ตัวอย่างที่ 85 ซานโตรี. Con te patiro ห้องท่ี 7 – 8 

 
 (3) เสียงประสาน (Harmony) บทประพันธ์นี้ค่อนข้างมีความเรียบง่ายทางด้านเสียงประสาน 

ทั้งบทเพลงใช้เสียงประสานแบบไดอาโทนิค ยกเว้นตอนที่จะเปลี่ยนบันไดเสียงเข้าสู่บันไดเสียงเอ

เมเจอร์ โดยการใช้คอร์ดโดมินแนนท์ระดับสอง (ตัวอย่างท่ี 86)  
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ตัวอย่างที่ 86 ซานโตรี. Con te patiro ห้องท่ี 33 - 34 

 
 ส่วนในช่วงท้ายของบทเพลง (ห้องที่ 44 – 46) ได้มีการใช้คอร์ดนอกบันไดเสียง เพ่ือสร้าง

สีสันให้กับบทเพลง ทั้งนี้ทั้งบทเพลงนี้เป็นบทเพลงร่วมสมัย คอร์ดในตอนท้ายจึงไม่สามารถวิเคราะห์

โดยใช้หลักทฤษฎีดนตรีของดนตรีศตวรรษที่ 18 ได้ (ตัวอย่างท่ี 87) 

ตัวอย่างที่ 87 ซานโตรี. Con te patiro ห้องท่ี 7 – 8 

 
  (4) สังคีตลักษณ์ (Form) สามารถแบ่งคร่าว ๆ ได้เป็นสองส่วน ส่วนแรกนั้นจะมีลักษณะ

คล้าย ๆ กับการกึ่งร้องกึ่งพูด (Recitative) กล่าวคือจะมีลักษณะจังหวะที่ค่อนข้างจะยืดหยุ่น อีกส่วน

หนึ่งนั้นจะมีลักษณะคล้าย ๆ กับการพรรณนา (Aria) เป็นบทร้องท่ีมีความเพราะงดงาม  

  บทเพลงนี้ประพันธ์โดยการใช้สองส่วนนี้สลับกัน และในตอนท้ายนั้นก็ได้เปลี่ยนบันไดเสียง

โดยใช้แค่ส่วนที่สองเป็นวัตถุดิบหลัก 
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2.13.3 วิธีการฝึกซ้อม 

บทเพลง Con te patiro ถึงแม้ว่าจะมีความซับซ้อนทางเทคนิคการร้องน้อยกว่าบทเพลงอื่น 

ๆ แต่ก็มีความงดงามทางดนตรีไม่แพ้เพลงคลาสสิกอ่ืน ๆ เช่นกัน มีท่วงท านองที่ไพเราะและน่าจดจ า 

นอกจากนั้นยังมีรายละเอียดหลาย ๆ จุดที่ผู้แสดงต้องให้ความใส่ใจ สามารถแบ่งวิธีการฝึกซ้อมได้ดังนี้ 

- เริ่มต้นด้วยการศึกษาบทเพลง ฟังเพลง ศึกษาจังหวะท านอง เนื้อร้องที่เกิดขึ้นในบทเพลง โดย

ฟังจากหลาย ๆ แหล่งข้อมูล เพ่ือที่จะได้เห็นการตีความการร้องเพลงของนักร้องแต่ละคน 

และปรับประยุกต์ให้เข้ากับของตัวเอง 

- โดยช่วงแรกของบทเพลงน าเสนอบทเพลงด้วยรูปแบบที่คล้ายกับการขับร้องแบบกึ่งร้องกึ่งพูด 

(Recitative) เนื่องจากยังมีตัวจังหวะของดนตรีก ากับอยู่จึงไม่สามารถตามอารมณ์ของนักร้อง

ได้มาก แต่อย่างไรก็ตามต้องร้องให้รู้สึกเหมือนการร้องแบบกึ่งร้องกึ่งพูด จากโน้ตและเนื้อ

ร้องที่เกิดขึ้น ควรมีความแม่นย าในจังหวะเป็นอย่างมาก เพราะจังหวะการร้องค่อนข้าง

รวดเร็ว และมีหลายช่วงที่รวบค า ขณะฝึกซ้อมควรฝึกซ้อมแบบช้า ๆ ก่อน เพ่ือความถูกต้อง

และชัดเจนในเสียงขับร้อง 

ตัวอย่างที่ 88 ซานโตรี. Con te patiros ห้องท่ี 5-8 
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- ในช่วงห้องที่ 16 เป็นท่อนหลักท่ีย้อนกลับมาบ่อยมาก ท านองกลับมาซ้ ากัน ดังนั้นการใช้

เสียงในการขับร้องควรมีความแตกต่างกันเพ่ือเปลี่ยนสีสันในบทเพลง ผู้แสดงฝึกซ้อมโดย

บันทึกเสียงร้องในช่วงแรก หลังจากนั้นฟังเสียงที่บันทึก เพ่ือหาน้ าเสียงอารมณ์ใหม่ใน

การขับร้องของช่วงท านองหลัก เพ่ือให้เกิดสีสันที่ต่างกันกับช่วงแรก นอกจากนั้นการฟัง

นักร้องคนอ่ืน ๆ ก็เป็นช่องทางในการหาวิธีการขับร้องได้อีกด้วย 

ตัวอย่างที่ 89 ซานโตรี. Con te patirosห้องท่ี 16 - 18 

 
 

- เพ่ือความแม่นย าในการขับร้อง ผู้แสดงใช้วิธีการฝึกซ้อมท านอง โดยการกดเสียงกับ

เปียโน เพ่ือความแม่นย า เพราะบทเพลงนี้มีการเปลี่ยนคีย์ในช่วงท้าย (ตัวอย่างที่ 90) ผู้

แสดงจะแบ่งออกเป็น 3 ช่วง ช่วงแรกคือช่วงที่ตัวดนตรีมีลักษณะคล้าย ๆ กับการกึ่งร้อง

กึ่งพูด ช่วงที่สองคือช่วงที่เป็นท านองหลัก (ตัวอย่างที่ 89) และในช่วงที่สามคือช่วงที่

เปลี่ยนบันไดเสียงเป็นบันไดเสียงเอเมเจอร์ ในการฝึกซ้อมต้องฝึกทีละช่วง หลาย ๆ รอบ 

เพ่ือให้เกิดความมั่นใจในเสียงร้อง ในช่วงที่เปลี่ยนบันไดเสียงนั้น ผู้แสดงต้องเปลี่ยน

อารมณ์ในขณะขับร้อง จากโน้ตที่ปรากฏในแนวขับร้องผู้แสดงฝึกซ้อมโดยการฝึกร้องขั้น

คู่เสียงต่าง ๆ เพื่อให้เกิดความแม่นย า 
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ตัวอย่างที่ 90 ซานโตรี Con te patiro ห้องท่ี 33 - 34 

 
- ในช่วงสามห้องสุดท้ายของบทเพลงนั้น ผู้แสดงต้องร้องโน้ตเอสูงค่อนข้างที่จะยาว 

(ตัวอย่างที่ 91) ดังนั้นเพ่ือเป็นการเตรียมตัวผู้แสดงต้องหายใจหลังจากโน้ตจีชาร์ป 

เพ่ือให้ร้องโน้ตตัวเอได้ยาวจนจบเพลง เนื่องจากต้องใช้แรงมากในการ ขับร้อง ผู้แสดง

ต้องเตรียมร่างกายพอสมควร โดยการว่ายน้ า ออกก าลังกายเพ่ือที่จะมีแรง มีลมลากยาว

ที่จะขับร้องบทเพลงนี้ได้ดี  

ตัวอย่างที่ 91 ซานโตรี Con te patiro ห้องท่ี 41 - 46 
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2.13.4 การตีความบทเพลง 

เนื่องจากบทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่มีความนิยมและเป็นที่รู้จักของคนหมู่มากอยู่แล้ว จึงเป็น

การง่ายที่จะสื่อให้ถึงความรู้สึกของผู้รับชม บทเพลงนี้เป็นบทเพลงที่เต็มไปด้วยความรักที่สวยงามแต่

ต้องจบด้วยการลาจาก นอกจากนั้นยังเป็นบทเพลงคู่ที่จะต้องสื่ออารมณ์กับนักร้องชายอีกท่าน ซึ่งการ

สื่อสารกันระหว่างผู้แสดงและนักร้องอีกท่านเป็นสิ่งที่ส าคัญที่สุดที่จะท าให้การแสดงนี้ออกมาสมบูรณ์

แบบที่สุด เมื่อมีการสอดประสานระหว่าง 2 ท านองขับร้อง ดังนั้นผู้แสดงควรมีสมาธิต่อท านองร้อง

ของตัวเองเป็นอย่างมาก เพ่ือไม่ให้เกิดความผิดพลาดต่อการแสดง (อมาตยกุล 2545) 
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บทที่  3 

แนวคิดวิธีการคัดเลือกบทเพลงและวิธีการจัดล าดับบทเพลงส าหรับการแสดงขับร้อง 

 
 การแสดงเดี่ยวขับร้องในครั้งนี้มีจุดประสงค์เพ่ือเผยแพร่ผลงานเพลงอันทรงคุณค่าและ

ก่อให้เกิดประโยชน์ทางด้านการศึกษาให้แก่ทั้งตัวผู้แสดงและผู้รับชม  รวมถึงยังให้ความบันเทิงแก่ผู้

รับชมอีกด้วย ความบันเทิงที่กล่าวถึงนั่นก็คือการที่ผู้รับชมนั้นสามารถเข้าถึงความไพเราะของ

ท่วงท านองของบทเพลงที่มีเสน่ห์และความลึกซึ้งกินใจ ท าให้ผู้ชมมีอารมณ์คล้อยตามอารมณ์ของบท

เพลงแต่ละบทเพลง อีกทั้งยังเป็นการเปิดโลกทัศน์ในการรับฟังเพลงที่มีความแตกต่างกันทั้งทางด้าน

ตัวดนตรี ภาษาที่แตกต่างและยุคที่แตกต่างกันอีกด้วย ท าให้ผู้รับชมเพลิดเพลินไปกับความ

หลากหลายของบทเพลงแต่ละบทเพลง เพราะฉะนั้นการคัดเลือกบทเพลงส าหรับการแสดงจึงเป็นสิ่งที่

ส าคัญและผู้แสดงจะต้องให้ความใส่ใจในการคัดเลือกเป็นอย่างมาก เพ่ือที่จะพาผู้รับชมได้รับ

ประสบการณ์ในการฟังเพลงที่แปลกใหม่ตื่นเต้นและน่าสนใจ เนื่องจากผู้รับฟังบางท่านไม่คุ้นชินกับ

การฟังเพลงคลาสสิกจึงจะต้องจัดล าดับเพลงในการแสดงให้มีอารมณ์แตกต่างกันเพ่ือการตุ้นความ

สนใจแก่ผู้รับฟัง ซี่งการจัดล าดับเพลงต่าง ๆ นั้นจะต้องมีความสมดุลกัน เนื่องจากโดยปกติแล้วมนุษย์

เราจะมีสมาธิจดจ่อกับสิ่งใดสิ่งหนึ่งได้เต็มที่ไม่ควรนานเกิน 30 นาที ดังนั้นไม่ให้ผู้รับชมรู้สึกอึดอัด

จนเกินไป ผู้แสดงจึงได้จัดการแสดงออกเป็นสองช่วงได้จัดท า “แนวคิดวิธีการคัดเลือกบทเพลงและ

วิธีการจัดล าดับบทเพลงส าหรับการแสดงขับร้อง” ขึ้นมาเพ่ือท าให้การแสดงบรรลุตามวัตถุประสงค์

ที่ตั้งไว้นั่นเอง 

 

3.1 แนวคิดวิธีการคัดเลือกบทเพลง 

3.1.1 วางกรอบของแนวดนตรีที่จะน าเสนอ 

 การวางกรอบของแนวดนตรีเป็นเรื่องที่ควรให้ความใส่ใจเป็นอย่างมาก เพ่ือให้ผู้รับชมได้ท า

ความเข้าใจอย่างชัดเจนถึงแนวทางของบทเพลงที่ผู้แสดงต้องการจะน าเสนอ โดยก าหนดภาพ 
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(Theme) ลักษณะของแนวดนตรีที่จะน าเสนอต ตัวอย่างเช่น การน าเสนอบทเพลงร้องยุคโรแมนติก 

น าเสนอบทเพลงร้องจากอุปรากร น าเสนอบทเพลงร้องจากภาพยนต์ เป็นต้น 

 ทั้งนี้ผู้แสดงได้ก าหนดล าดับของบทเพลงจากการแบ่งประเภทของบทเพลร้องออกเป็นสอง

ช่วง โดยช่วงแรกมีการน าเสนอบทเพลงร้องศิลป์ (Art Song) และในช่วงที่สองมีการน าเสนอบทเพลง

ร้องจากอุปรากร (Opera) 

 (1)   ช่วงแรก น าเสนอบทเพลงร้องศิลป์ (Art Song) 

 (2)   ช่วงที่สอง น าเสนอบทเพลงจากอุปรากร (Opera) 

 เพ่ือให้ผู้รับชมได้เห็นถึงความต่อเนื่องและเชื่อมโยงกันในแต่ละบทเพลงผู้แสดงจึง ได้มีการ

จัดล าดับของบทเพลงโดยการคัดเลือกจากบทเพลงของผู้ประพันธ์ที่มีชื่อเสียงออกมาคนละหนึ่งถึงสอง

เพลง เพ่ือให้เห็นถึงเสน่ห์และเอกลักษณ์ของผู้ประพันธ์แต่ละคนชัดเจนมากยิ่งขึ้นดังนั้นบทเพลงแต่ละ

เพลงจึงมาจากยุคที่แตกต่างกันตามผู้ประพันธ์นั่นเอง 

 

3.1.2 ปัจจัยหลักในการคัดเลือกเพลงที่ใช้ในการแสดง 

 เมื่อมีการวางกรอบของแนวดนตรีแล้ว ส่วนต่อมาคือการคัดเลือกและจัดล าดับบทเพลง ตาม

ประเภทของบทเพลงที่วางกรอบไว้ ทั้งนี้บทเพลงส่วนมากจะเป็นบทเพลงที่ยังไม่เป็นที่รู้จักของผู้รับชม 

เพ่ือเป็นการน าเสนอผลงานที่โดดเด่นน่าสนใจ แต่ยังไม่ เป็นที่รู้จักในคนกลุ่มมากในประเทศไทยมา

ก่อน ดังนั้นผู้แสดงจึงได้มีการสอดแทรกบทเพลงที่เป็นที่รู้จักและคุ้นหูแก่ผู้ชมเข้าไปในการแสดงด้วย 

เพ่ือท าให้ความสนใจของผู้รับชมรู้สึกผ่อนคลายและมีอารมณ์ร่วมไปกับการแสดง การสอดแทรกบท

เพลงที่เป็นที่รู้จักของผู้รับชมนั้นยังเป็นกลยุทธ์ที่ดีในการท าให้สมาธิของผู้รับฟังจดจ่อไปกับการแสดง

และอยากติดตามผลงานเพลงในล าดับต่อ ๆ ไปได้อีกด้วย ดังนั้นผู้รับชมจะไม่รู้สึกเบื่อหน่ายไปกับการ

แสดงและสนุกไปกับการรับชม บทเพลงที่มีชื่อส่วนมากจะเป็นบทเพลงที่มาจากอุปรากรประกอบไป

ด้วยบทเพลงดังนี้ 

(1) บทเพลง Batti, batti, o bel Masetto บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง Don 

Giovanni 

ผลงานการประพันธ์ของ Wolfgang Amadeus Mozart  

(2) บทเพลง  Saper vorreste บทเพลง  Aria จาก อุปรากร เ รื่ อ ง  Un Ballo in 

Maschera 
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ผลงานการประพันธ์ของ Giuseppe Verdi  

(3) บทเพลง Libiamo ne’lieti calici บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง La Traviata  

ผลงานการประพันธ์ของ Giuseppe Verdi 

(4) บทเพลง Quando men ‘n vo’ บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง La Bohème 

ผลงานการประพันธ์ของ Giacomo Puccini 

(5) บทเพลง O mio babbino caro บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง Gianni Schicchi 

ผลงานการประพันธ์ของ Giacomo Puccini  

(6) บทเพลง Con Te Partiró ผลงานการประพันธ์ของ Francesco Sartori  

 

3.1.3 ความหลากหลายของภาษา 

 จากรายชื่อบทเพลงทั้งหมด ผู้แสดงได้พิจารณาแล้วว่าบทเพลงทั้งหมดมีความน่าสนใจและมี

ความชัดเจนในรูปแบบดนตรีที่แตกต่างกัน อีกทั้งยังมีความหลากหลายในเรื่องเทคนิคการร้องสไตล์

ของบทเพลงและวิธีการเรียบเรียงเสียงประสาน แต่ส าหรับเพลงร้องนั้นความหลากหลายทางด้าน

ภาษา เนื้อร้องก็เป็นส่วนส าคัญที่จะต้องน ามาพิจารณาในการคัดเลือกบทเพลงที่จะเสนอเพ่ือให้การ

แสดงมีความน่าสนใจ เพราะการที่รูปแบบของแต่ละภาษามีความแตกต่างกันมีผลต่อโทนเสียงร้องที่

ปรากฏมาในบทเพลง ทั้งมีความแตกต่างให้ศึกษาถึงวิธีการออกเสียงเพ่ือให้เปล่งไวยากรณ์ของภาษา

นั้น ๆ ให้ถูกต้อง การแสดงขับร้องเดี่ยวในครั้งนี้ผู้แสดงต้องการจะน าเสนอบทเพลงที่มีความ

หลากหลายทางภาษาศาสตร์จึงได้คัดเลือกบทเพลงที่มีภาษาต่าง ๆ ดังนี้  ภาษาอิตาเลียน 

ภาษาเยอรมัน และภาษาอังกฤษ 

 

3.2 วิธีการจัดล าดับเพลงส าหรับการแสดงขับร้อง 

 การแสดงเดี่ยวขับร้องโดยทั่วไปในระดับมหาบัณฑิตขึ้นไปนั้นควรจะประกอบไปด้วยบทเพลง

จ านวนมากประมาณ 11-15 บทเพลงขึ้นไปขึ้นอยู่กับขนาดและความยาวของบทเพลง เพ่ือท าให้

ระยะเวลาท าการแสดงออกมาเหมาะสม ไม่สั้นหรือไม่ยาวจนเกินไป ดังนั้นการจัดล าดับของบทเพลง

ในโปรแกรมการแสดงจึงเป็นเรี่องที่ควรให้ความสนใจโดยจะต้องมีการวางแผนจัดเรียงล าดับเพลงที่ดี

จะน าไปสู่รายการเพลงที่น่าสนใจท าให้ผู้รับชมสนุกไปกับการแสดงไม่น่าเบื่อจนเกินไป อีกทั้งการ
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วางแผนนั้นจะท าให้ผู้แสดงสามารถเห็นภาพรวมของการแสดงทั้งหมด ซึ่งจะเป็นการง่ายต่อผู้แสดง

เมื่อมีการจัดเรียงล าดับตามบทเพลงให้มีอารมณ์เพลงและเทคนิคการร้องที่ต่อเนื่องกัน โดยผู้แสดงได้มี

วีธีการจัดล าดับบทเพลงโดยพิจารณาองค์ประกอบดังต่อไปนี้ 

 

3.2.1 ภาษา 

 ผู้แสดงมีความต้องการที่จะท าให้การแสดงมีความน่าสนใจ ตื่นเต้นและไม่น่าเบื่อจนเกินไป จึง

มีการใช้ภาษาที่แตกต่างกันในการจัดล าดับของบทเพลงที่ใช้ในการแสดงช่วงแรกที่มีการน าเสนอบท

เพลงร้องประเภท Art Song ความแตกต่างทางภาษาที่ว่านั้นจะท าให้ผู้รับชมรู้สึกเกิดความสนใจในตัว

บทเพลง โดยมีการเริ่มการแสดงด้วยบทเพลงภาษาเยอรมัน 2 บทเพลง จากนั้นมีการเปลี่ยนเป็นบท

เพลงที่มีภาษาอังกฤษ 2 บทเพลง และกลับมาน าเสนอบทเพลงภาษาเยอรมันอีก 2 บทเพลง และปิด

ท้ายการแสดงในช่วงแรกด้วยบทเพลงภาษาอังกฤษอีก 1 บทเพลง จากนั้นจะมีการพักการแสดง 

ในช่วงที่สองของการแสดงจะเป็นช่งที่มีการน าเสนอบทเพลงจากอุปรากร โดยบทเพลงทั้งหมดที่ได้ถูก

คัดเลือกมานั้นจะมีการใช้ภาษาอิตาเลียนทั้งหมด 6 บทเพลง แต่ในบทเพลงสุดท้ายซึ่งเป็นบทเพลง

ประกอบภาพยนต์ เพลง Con te partiro ประพันธ์โดย Francesco Sartori จะมีความพิเศษกว่าบท

เพลงอืน่ เนื่องจากเป็นบทเพลงที่มีชื่อเสียง ท านองเป็นคุ้นหูส าหรับบุคคลทั่วไป จึงมีการผสมผสานกัน

ระหว่างภาษาอิตาเลียนและภาษาอังกฤษอยู่ในเพลงเดียวกัน เพ่ือให้ผู้รับชมได้เพลิดเพลินไปกับการ

ชมการแสดงและบทเพลงที่คุ้นหู โดยล าดับเพลงจะถูกแบ่งกลุ่มภาษาดังนี้ 

ภาษาเยอรมัน 

- บทเพลง Ganymed ผลงานการประพันธ์ของ Franz Schubert  

- บทเพลง Auf dem Wasser zu singen ผลงานการประพันธ์ของ Franz Schubert  

ภาษาอังกฤษ 

- บทเพลง Sweeter than Roses ผลงานการประพันธ์ของ Henry Purcell  

- บทเพลง If Music be the Food of Love ผลงานการประพันธ์ของ Henry Purcell  

ภาษาเยอรมัน 

- บทเพลง Ich ging mit Lust durch einen grunen Wald ผลงานการประพันธ์ของ  

Gustav Mahler  
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- บทเพลง Wer hat dies Liedlein erdacht? ผลงานการประพันธ์ของ Gustav Mahler  

ภาษาอังกฤษ 

- บทเพลง Songs my mother taught me ผลงานการประพันธ์ของ Anton Dvořák  

พักการแสดง 

ภาษาอิตาเลียน 

- บทเพลง Batti, batti, o bel Masetto บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง Don Giovanni 

ผลงานการประพันธ์ของ Wolfgang Amadeus Mozart  

- บทเพลง Saper vorreste บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง Un Ballo in Maschera 

ผลงานการประพันธ์ของ Giuseppe Verdi  

- บทเพลง Libiamo ne’lieti calici บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง La Traviata ผลงาน

การประพันธ์ของ Giuseppe Verdi  

- บทเพลง Quando men ‘n vo’ บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง La Bohème ผลงาน

การประพันธ์ของ Giacomo Puccini  

- บทเพลง O mio babbino caro บทเพลง Aria จากอุปรากรเรื่อง Gianni Schicchi 

ผลงานการประพันธ์ของ Giacomo Puccini  

ภาษาอิตาเลียนและภาษาอังกฤษ 

- บทเพลง Con Te Partiró ผลงานการประพันธ์ของ Francesco Sartori  

 

3.2.2 ผู้ประพันธ์เพลง 

 เนื่องจากผู้แสดงมีจุดประสงค์ที่จะน าเสนอบทเพลงของผู้ประพันธ์เพลงที่มีชื่อเสียงโด่งดัง จึง

อยากที่จะยกตัวอย่างบทเพลงของผู้ประพันธ์บางท่านมากกว่าท่านละหนึ่งบทเพลง จึงได้มีการ

คัดเลือกบทเพลงที่มีความโดดเด่นออกมาเพ่ือให้เห็นถึงความแตกต่างของเอกลักษณ์และเสน่ห์ของการ

เรียบเรียงเสียงประสาน และถ้วงท านองที่มีความไพเราะแตกต่างกันอย่างชัดเจน โ ดยผู้แสดงได้

คัดเลือกบทเพลงของผู้ประพันธ์เพลงร้องที่มีชื่อเสียงโดยก าหนดให้มีจ านวนเพลงมากกว่าหนึ่งเพลง

รายชื่อมีดังนี้ Franz Schubert, Henry Purcell, Gustav Mahler, Giuseppe Verdi และ Giacomo 
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Puccini แต่ถึงกระนั้นเองไม่ได้หมายความว่าผู้ประพันธ์ที่เหลือไม่โด่งดังเพียงแต่ด้วยเวลาที่ถูกก าหนด

มาไม่พอเพียงและการคัดเลือกในครั้งนี้เป็นวิจารณญาณและรสนิยมความชอบของผู้แสดงแต่เพียงผู้

เดียวเท่านั้น 

 

3.2.3 อารมณ์ความรู้สึกของบทเพลง 

 การเรียงล าดับบทเพลงของผู้แสดงในครั้งนี้ได้มีการให้ความส าคัญต่อการค านึงถึงความรู้สึก

ของผู้รับชมเป็นอย่างมาก เรื่องจากผู้รับชมส่วนมากบางท่านไม่ได้มีความคุ้นชินกับดนตรีคลาสสิกมาก

นัก จึงท าให้อาจจะเกิดความไม่เข้าใจ เบื่อหน่าย อีกท้ังไม่สามารถเข้าถึงคุณค่าและความลึกซ้ึงของบท

เพลง ดังนั้นผู้แสดงจึงได้จัดท าสูจิบัตรที่ภายในมีรายละเอียดโดยสังเขปของบทเพลงที่แต่ละบทเพลงที่

จะใช้ในการแสดงทั้งหมด เพ่ือให้ความรู้แก่ผู้รับชม และท าให้เกิดความเพลิดเพลินในการรับชมการ

แสดง แต่ทั้งนี้การจัดล าดับเพลงยังเป็นอีกหนึ่งสิ่งที่ส าคัญที่สุดที่จะท าให้ผู้รับชมมีอารมณ์คล้อยตาม

การแสดง เนื่องจากหากจัดล าดับบทเพลงที่มีความช้าติดต่อกันมากจนเกินไปอาจจะท าให้เกิดความ

เบื่อหน่ายแก่ผู้รับชมได้ หรือหากจัดล าดับบทเพลงที่มีลักษณะจังหวะและอารมณ์เพลงเร็วติดกัน

จนเกินไปอาจจะท าให้ผู้รับชมเกิดความรู้สึกอึดอัดจนเกินไป จนท าให้มองข้ามความไพเราะและความ

แตกต่างของบทเพลงแต่ละบทเพลงได้ เพราะฉะนั้นผู้แสดงจึงได้มีการสลับบทเพลงต่าง ๆ ในแต่ละ

ช่วงเพ่ือให้เกิดความเร้าใจ กระตุ้นความสนใจแก่ผู้รับชม โดยการคั่นระหว่างเพลงช้าและเพลงเร็วเพ่ือ

สร้างความตื่นเต้นนั่นเอง 

 

3.2.4 ช่วงเสียง (Range) ของบทเพลงต่างๆ 

การพิจารณาการจัดล าดับบทเพลงจากช่วงเสียงของบทเพลงต่าง ๆ มีประโยชน์ส าหรับ

นักร้องเป็นอย่างมาก เนื่องจากการขับร้องนั้นเป็นการใช้กล้ามเนื้อส่วนต่าง ๆ ของร่างกายอย่างหนัก

หน่วงในการออกเสียงและสะท้อนเสียงออกมา ดังนั้นเมื่อการท างานของกล้ามเนื้ อมีการใช้งานไป

ระยะหนึ่งจะก่อให้เกิดผลดีและผลเสียแตกต่างกันออกไปในแต่ละบุคคล นักร้องบางคนมีความถนัดใน

ช่วงเสียงต่ ามากกว่าเสียงสูงหรือบางคนสามารถร้องเสียงสูงแต่ไม่สามารถกดเสียงลงต่ าได้ เนื่องจาก

กล้ามเนื้อของแต่ละคนมีการใช้งานได้ไม่เท่ากัน เพราะฉะนั้นการออกก าลั งกายให้ร่างกายแข็งแรง 

รวมถึงกล้ามเนื้อเส้นเสียงให้มีความแข็งแรงจะก่อให้เสียงมีประสิทธิภาพที่ดีมากยิ่งขึ้น โดยเฉพาะการ
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แสดงที่จะต้องใช้เวลาการแสดงต่อเนื่องกันเป็นระยะเวลานานการฝึกซ้อมเพ่ือรองรับการใช้งานนาน ๆ 

ย่อมเป็นเรื่องที่ต้องใส่ใจเป็นอย่างมาก ที่ส าคัญนักร้องจ าเป็นต้องศึกษาเรียนรู้ธรรมชาติและขีดจ ากัด

ของตนเอง เพ่ือเป็นข้อมูลพ้ืนฐานในการจัดล าดับบทเพลง เพ่ือให้แต่ละบทเพลงอยู่ในต าแหน่งที่

กล้ามเนื้อสามารถท างานออกเสียงได้อย่างมีประสิทธิภาพที่สุด 

 

3.2.5 ความยากง่ายของบทเพลง 

การจัดล าดับบทเพลงตามความยากง่ายของบทเพลงนั้นขึ้นอยู่กับความพร้อมของร่างกายของ

ผู้แสดง ซึ่งควรจะเริ่มจากล าดับเพลงที่ไม่ยากจนเกินไปและเป็นบทเพลงที่ก่อให้เสียงที่เปล่งออกมา

สามารถท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพเนื่องจากเป็นเพลงเปิดการแสดง จากนั้นค่อย ๆ เพ่ิมบทเพลงที่

มีความยากขึ้นตามล าดับคุณภาพเสียงของเราออกมาในแต่ละบทเพลงได้ดีที่สุด ทั้งยังเป็นความ

น่าสนใจที่ผู้แสดงและผู้รับชมในแง่ความตื่นเต้นเร้าใจ เพ่ิมความน่าสนใจให้แก่ผู้รับชมอีกด้วย เพราะ

เมื่อบทเพลงเริ่มมีความเข้มข้นขึ้นย่อมมีการใช้เทคนิคหรือลีลาการร้องที่ดูผาดโผน ผู้รับชมจะสัมผัสได้

ว่าสิ่งนี้ดูน่าสนใจ 
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บทที่4 

โปสเตอร์ประชาสัมพันธ์งานแสดงและสูจิบัตรรายการ 

 
4.1 โปสเตอร์ประชาสัมพันธ์งานแสดง 

 ในการจัดการแสดงนั้นจ าเป็นอย่างยิ่งที่ตะต้องมีการประชาสัมพันธ์เพ่ือให้ข้อมูลเพ่ือเชิญชวน

ผู้ที่สนใจร่วมเข้าชมการแสดง โดยผู้แสดงจะต้องจัดท าโปรเตอร์เพ่ือประชาสัมพันธ์งานแสดง และนั่น

เป็นอีกหนึ่งสื่อประชาสัมพันธ์ที่ส าคัญเป็นอย่างมากเพ่ือให้ข้อมูลที่ชัดเจนและรายละเอียดที่เป็น

ประโยชน์ เพ่ือให้ครอบคลุมถึงข้อมูลทั้งหมดรวมถึงวันและเวลารวมถึงสถานที่ในการแสดงอีกด้วย 

ดังนั้นการออกแบบโปสเตอร์ให้ดูน่าสนใจดึงดูด ท าให้ผู้ที่พบเห็นสะดุดตาและเสริมสร้างภาพลักษณ์ใน

การแสดง ผู้แสดงจึงได้คัดเลือกรูปภาพจากการแสดง Senior Recital ในปี 2558 ในลักษณะก าลังขับ

ร้องอยู่ข้างเปียโน เพ่ือให้มีการเชื่อมโยงกับการแสดงในครั้งนี้ และสร้างความน่าสนใจด้วยการเพ่ิม

ข้อความที่เป็นประโยชน์ต่อการประชาสัมพันธ์ ซึ่งประกอบไปด้วย 

 -   รายชื่อการแสดง 

 -   ชื่อผู้แสดง 

 -   รูปผู้แสดง 

 -   ชื่อนักเปียโน 

 -   รายชื่อนักร้องรับเชิญ 

 -   วัน เวลา และสถานที่จัดการแสดง 

 -   รายชื่อผู้ประพันธ์ที่คัดเลือกผลงานมาน าแสดง 
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ภาพที่1 โปสเตอร์ประชาสัมพันธ์งานแสดง 
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4.2 สูจิบัตรรายการ 

 สูจิบัตรรายการจัดพิมพ์เป็นสีทั้งเล่ม ประกอบไปด้วย ปกหน้ามีการน ารูปภาพรูปเดียวกับ

โปสเตอร์ เ พ่ือเชื่อมโยงความสัมพันธ์งานแสดง ปกด้านใจมีการแสดงล าดับรายการเพลง 

(Programme) เนื้อหาด้านในประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงขับร้องเดี่ยว รวมถึงประวัติของนักเปียโน 

Accompanist และนักร้องรับเชิญอีกสองท่าน รายละเอียดข้อมูลของบทเพลงแต่บทเพลงโดยสังเขป 

และปกด้านหลังแสดงรายชื่อผู้มีอุปการะคุณทุกท่าน 

ภาพที่ 2 ปกหน้าของสูจิบัตร 

 
ภาพที่ 3 ปกหน้าด้านใน (Program) 



 128 

  



 129 

ภาพที่ 4 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 5 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 6 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 7 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 8 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 9 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 10 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 11 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 12 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบท 
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ภาพที่ 13 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 14 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 15 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 16 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 17 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 18 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 19 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 20 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 21 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 

  



 147 

ภาพที่ 22 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 23 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 24 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติผู้แสดงทั้งหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 25 เนื้อหาด้านใน ประกอบด้วยประวัติของผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 26 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติของผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 27 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติของผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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ภาพที่ 28 เนื้อหาด้านใน ประกอบไปด้วยประวัติของผู้แสดงท้ังหมด และข้อมูลบทเพลง 
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บทที่ 5 

บทสรุปและค าแนะน า 

 
5.1 บทสรุป 

 วิทยานิพนธ์การแสดงขับร้องเดี่ยวโดย กุลมาศ ลิมปวุฒิวรานนท์ ในครั้งนี้ได้รับความสนใจ

และการตอบรับที่น่าประทับใจเนื่องจากมีผู้เข้าชมถึง 50 คน ซึ่งถือได้ว่าเป็นความส าเร็จเกินความ

คาดหมายของผู้แสดง โดยผู้แสดงที่ได้ศึกษาหาข้อมูลบทเพลงที่ใช้ในการแสดง รวมถึงน าองค์ความรู้ที่

ค้นคว้ามาได้นั้นมาปรับประยุกค์ใช้ อีกทั้งยังผ่านการซ้อมอย่างหนักหน่วงเพ่ือให้การแสดงประสบ

ความส าเร็จไปได้ด้วยดี การแสดงนี้จะประสบความส าเร็จไม่ได้หากขาดบุคลากรในการแสดงที่ดีเยี่ยม 

เช่น นักเปียโนมากฝีมือ คุณมรกต เชิดชูงาม นักเปียโน Accompanist ผู้ซึ่งมีความสามารถและทักษะ

ในการบรรเลงดีเยี่ยม อีกทั้งนักเปียโนที่มีไหวพริบ มีอารมณ์การบรรเลงลื่นไหลท าให้สอดประสานไป

กับเสียงร้องได้อย่างสวยงาม เนื่องจากการที่ผู้แสดงจะคัดเลือกนักเปียโนจะต้องค านึงถึงความเข้ากัน

ได้ระหว่างนักเปียโนกับผู้ขับร้องซ่ึงจะต้องส่งเสริมกันและกันอีกด้วย นอกจากนี้ยังมีนักร้องรับเชิญมาก

ความสามารถอีกสองท่าน ท่านแรก คุณตันติกร เมืองหนองว้า ทึ่ให้เกียรติมาร่วมแสดงโดยตอบตกลง

ทันทีท่ีเชิญ เป็นบุคคลที่คนท้ังงานกล่าวขาญกันถึงพลังเสียงอันทรงพลัง และนักร้องรับเชิญอีกท่านคือ 

คุณอาเมน โสตถิพันธุ์ ค าลือชา เพ่ือนรักที่คอยสนับสนุนและให้ความช่วยเหลือมาโดยตลอด 

 นอกจากนี้ตอบกราบขอบพระคุณอาจารย์ทุกท่านที่เสียสละเวลา คอยให้การสนับสนุน และ

ค าแนะน าที่ดีให้เสมอมาตลอดการท าวิทยานิพธ์ในครั้งนี้ ไม่ว่าจะเป็น รองศาสตราจารย์ ดวงใจ ทิว

ทอง ที่คอยเขี้ยวเข็ญลูกศิษย์คนนี้มาตลอดระยะเวลา 6 ปี ที่ผ่านมา ท าให้เกิดวิทยานิพนธ์นี้ขึ้นมา ซึ่ง

ไม่เคยคิดว่าจะท าส าเร็จมาก่อน และต้องกราบขอบพระคุณคณะกรรมการผู้ทรงเกียรติที่สละเวลามา

ชมการแสดง รวมถึงให้ค าแนะน าในการท าวิทยานิพธ์ประกอบไปด้วย ศาสตราจารย์ ดร. วีรชาติ เปร

มานน์ และ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ภาวไล ตันจันทร์พงศ์ 

 ในการจัดการแสดง ผู้แสดงได้เรียนรู้รายละเอียดระหว่างจัดงานแสดงโดยประกอบไปด้วย 

(1) เลือกสถานที่จัดงาน ณ ห้อง Recital ชั้น 3 คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

(2) ก าหนดวันเวลาจัดการแสดง วันที่ 27 เมษายน พ.ศ. 2560 เวลา 18.00 
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(3) เรียนเชิญ กรรมการสอบวิทยานิพนธ์ ร่วมชมการแสดง อันประกอบไปด้วย ศาสตราจารย์ 

ดร. วีรชาติ  เปรมานน์ รองศาสตราจารย์ ดวงใจ ทิวทอง และ ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.ภาว

ไล ตันจันทร์พงศ์ 

(4) เรียนเชิญแขกผู้มีเกียรติ 

(5) ประชาสัมพันธ์งานผ่านช่องทางโซเชียลมี เดียต่าง  ๆ ไม่ว่าจะเป็น Facebook หรือ 

Instagram 

(6) จัดเตรียมท าโปสเตอร์ 

(7) จัดเตรียมท าสูจิบัตร จ านวน 50 เล่ม 

(8) จัดเตรียมอาหารว่างและเครื่องดื่ม ส าหรับผู้มาร่วมงาน จ านวน 50 ชุด 

(9) ติดต่อระบบบันทึกวีดีทัศน์ เพ่ือบันทึกการแสดงในวันงาน 

(10) ประสานงานกับนักเปียโนและนักร้องรับเชิญที่จะร่วมแสดงซึ่งประกอบไปด้วย คุณมรกต เชิด

ชูงาม (Piano Accompanist) คุณตันติกร เมืองหนองว้า (Tenor) คุณอาเมน โสตถิพันธุ์ ค า

ลือชา (Baritones) รวมถึงผู้ท าหน้าที่เปิดโน้ต และผู้ช่วยประสานงาน 

5.2 ค าแนะน า 

 การแสดงขับร้องเดี่ยวจะประสบความส าเร็จนั้น จะต้องใช้ระยะเวลาในการเตรียมตัว
ค่อนข้างมาก ไม่ว่าจะเป็นเรื่องการศึกษาหาข้อมูลและการฝึกซ้อมบทเพลง แต่สิ่งที่เหนือไปกว่านั้นคือ
การได้พัฒนาตัวเองให้มีความรับผิดชอบมากยิ่งขึ้น มีระเบียบวินัย อีกทั้งยังรู้จักตัวเองมากยิ่งขึ้น รู้ถึง
ข้อจ ากัดความสามารถของตัวเอง สิ่งไหนที่สามารถพัฒนาไปต่อได้ เนื่องจากการแสดงในครั้งนี้ด้วยบท
เพลงที่คัดเลือกมาค่อนข้างยากและต้องใช้พลังเป็นอย่างมาก เพ่ือจะท าให้การแสดงประสบผลส าเร็จ 
ผู้แสดงจะต้องดูแลสุขภาพและออกก าลังกายอย่างหนัก เพ่ือเสริมสร้างร่ายกายที่แข็งแรง ดูแลตัวเอง 
พักผ่อนให้เพียงพอ เนื่องจากร่างกายของนักร้องนั้นเปรียบเสมือนเครื่องดนตรีชิ้นหนึ่ง แต่เป็นเครื่อง
ดนตรีที่ไม่สามารถหาอะไหล่มาซ่อมแซมได้หากไม่ดูแลให้ดี ผู้แสดงเชื่อว่าหากเราเตรียมตัวพร้อมมาก
แค่ไหนความผิดพลาดที่เกิดขึ้นจะต้องน้อยลงแน่นอน การเลือกบทเพลงที่เหมาะกับศักยภาพของตัวผู้
แสดงเป็นอีกหนึ่งสิ่งที่ส าคัญที่สุด จะท าให้ผู้แสดงจะสามารถถ่ายทอดคุณค่าของบทเพลงรวมถึงความ
งาม ความไพเราะได้ดีเยี่ยมยิ่งกว่า ทั้งยังสามารถให้รายละเอียดทางด้านเทคนิคในการพัฒนาตนเองให้
ไปสู่จุดที่ดีขึ้นไม่มากก็น้อย เพราะถ้าหากเลือกบทเพลงที่ยากเกินความสามารถของผู้แสดงแล้วอาจ
ก่อให้เกิดความผิดพลาดมากและท าให้คุณค่าของตัวบทเพลงลดน้อยลง ดังนั้นหากผู้แสดงเชื่อมั่นว่า
ความพยายามอยู่ที่ไหน ความส าเร็จก็ข้ึนอยู่กับที่นั่น 
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ประวัติผู้เขียนวิทยา นิพนธ์ 
 

ประวัติผู้เขียนวิทยานิพนธ์ 

 

กุลมาศ ลิมปวุฒิวรานนท์ เป็นนักร้องเสียงโซปราโน ก าลังศึกษาระดับปริญญาโท ด้าน
การแสดงดนตรี (Vocal Performance) ณ คณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย และ
จบการศึกษาระดับปริญญาตรี จากคณะศิลปกรรมศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย สาขาดุริยางค
ศิลป์ตะวัน เอกขับร้อง กุลมาศเริ่มต้นการร้องเพลงตั้งแต่อายุ 8 ปี เรียนการร้องเพลงและพัฒนา
ศักยภาพการร้องเพลงของตนเองมาตลอด จนอายุ 11 ปี ได้รับรางวัลชนะเลิศจากการแข่งขันเวที 
KPN Junior Award 2004 ชนะการแข่งขันได้รับต าแหน่งนักร้องยุวชนยอดเยี่ยมแห่งประเทศไทย 
จากนั้นกุลมาศได้รับความสนใจจากค่ายเพลงต่าง ๆ จนได้เซ็นต์สัญญากับค่าย อาเอส จ ากัด 
มหาชน และได้รับเลือกให้เข้ามาอยู่ในค่ายเพลงวัยรุ่น Kamikaze ตอนอายุ 12 ปี ซิงเกิ้ลแรกคือ
เพลง ตามใจปาก เป็นเพลง Pop Rock โดยทั้งซิงเกิ้ลแรกและซิงเกิ้ลที่สองที่มีชื่อว่า แพ้ไม่เป็น 
ได้รับความนิยมเป็นอย่างมาก ติดชาร์ตวิทยุเพลงทั่วประเทศเป็นอันดับ 1 ในขณะนั้น และได้มีการ
ปล่อยผลงานออกมาอย่างต่อเนื่อง จนสร้างผลงานเพลงทั้งหมดรวม 5 อัลบั้ม 45 เพลง ซึ่งรวมถึง
ผลงานเพลงรวมกับสมาชิกในค่าย Kamikaze อีกด้วย  

แสดงคอนเสิร์ตของกุลมาศได้มีการไปเดินสายทัวร์คอนเสิร์ตทั่วประเทศตลอดการเป็น
นักร้อง แต่คอนเสิร์ตที่ส าคัญและเรียกได้ว่าเป็นคอนเสิร์ตใหญ่นั้นได้มีการจัดแสดงขึ้นรวมทั้งหมด 
8 ครั้งด้วยกัน ซึ่งประกอบไปด้วย การแสดงคอนเสิร์ตKamikaze ที่ Royal Paragon Hall ในปี 
2552 , 2554 , 2555 , 2556 และ 2557 Indoor Stadium Huamark ในปี 2553 , Centara 
Grand Convention Centre, Central World ในปี 2551 และ 2556 

นอกจากนี้ยังได้รับโอกาสไปแสดงคอนเสิร์ตยังต่างประเทศอย่างต่อเนื่อง เช่น การแสดง
คอนเสิร์ตที่ประเทศญี่ปุ่น: RS Premium Live in Tokyo จัดการแสดงที่ Shibuya Hall ในปี 
2551 , Thai Festival Concert in Tokyo จัดการแสดงที่  Yoyogi Park ในปี  2552 , Thai 
Festival Concert in Osaka จัดการแสดงที่ Tenoji Park ในปี 2552, Thai Festival Concert 
in Tokyo จัดการแสดงที่ Yoyogi Park ในปี 2558, Thai Festival Concert in Osaka จัดการ
แสดงที่ Taiyo no Hiroba, Osaka Castle ในปี 2559 อีกทั้งยังเคยได้รับโอกาสเป็นตัวแทนศิลปิน
ไทยไปร่วมร้องเพลงกับศิลปินชื่อดังในประเทศจีน ณ เมืองกวางโจว เพ่ือเป็นการเฉลิมฉลองในงาน 
One year countdown to Asian Game ในปี 2553 และเป็นตัวแทนศิลปินไทยร่วมสานสัมพันธ์
ระหว่างประเทศในคอนเสิร์ต มิตรภาพ ไทย-เกาหลี ณ Ansanhwa Stadium ประเทศเกาหลี 
และยังได้ไปแสดงคอนเสิร์ตพบปะแฟน ๆ ยังประเทศอ่ืน ๆ อีกไม่ว่าจะเป็นประเทศสิงคโปร์ 
มาเลเซีย ลาว กัมพูชา พม่า บรูไน อีกด้วย 
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